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csa Ebed fiai szdmara. . . .

1V. Béla kirdlynak beismerg okmanya, hogy Péter és Pal a
kuazth-i vir jobbigyai Woyzlowban 1évé birtokukat a nyul-

szigeti apdczdk zdrddjinak atengedték. . . . . .
1V. Béla kirdlynak Komor birtokat tirgyazd adomdnya Tamés
mester kirdlyi jegyz6 és testvére Janos szdmdra. . .

Istvén ifjabb kirdlynak Enezca birtokat targyazd adomanya
Pous mester és annak testvére Domonkos szdméra. . . .
1V. Kelemeu pépinak intézkedése, hogy a zigribi piispok
azon dsszegnek fizetésére szorittassék, melylyel néhiny Sienai
kalmirnak adésa. e e e e e e e

. Jénos spalatoi érseknek a sebemcox papsagot sijté kdnoni

itélete. . . . PN .

. Pal veszprémi puspoknek Kata, Tof6i Tamas dzvegye lutbérét

és jegyajdndékait targyazé itélete. . ., . .
A budai kéaptalannak bizonysiglevele, hogy & Chdk nemzet-
gégbéli Domonkos comes, és Lampert Ruzboidnak fia koati
birtokper baritsdgos dton elintéztetett. . . . . . .
Egy Tran varosban az egyhdz szdmdra felépitends hazat tdr-
gyazé szerzédés. . . . . . . . . . . . . .
A traui piispok €s kdptalan, és Trau varos kozsége koztineve-
zetes, a tizedek kitelezettségét tirgyazé pernek elintézés o

1268.

IV. Béla kirdlynak Kérds védra népeire vonatkozd tiirvény-
kezési intézkedése. . . e e e e
1V. Béla kirdlynak Baab fO]dJ(”t 1]leto adomanya Konch nagy-
szombati biré szdmdra. , . . . P
1V. Béla kirdlynak Uj-Bech nevii fo'det talg)azo adomdnya
a nytlszigeti apdczazirda szdmara. . .

1V, Béla kirdlynak az é-budai prépostnalk moghagyJa, hogy
Nevegi Bencdeket és testvérét a nyidlszigeti apaczazirda
jobbigysigiba iktassa. . . . e e .o
Midria kirdlyné Beryn birtokdt Gergely comesnek atengodl
Istvan ifjabb kirdlynak nevezetes adomanya Sindor szorényi
bdn szdmdra. . . . . . . . . . . .. .
Istvan ifjabb kirdlynak nemecsits levele Pouka és Barnabis
gbmori virjobbagyok szdmédra. . .

Istvdn ifjabb kirdly atyja 1V. Béla klralynak \Voyzlo foldet
tdrgyazé adomdnyit a nydlszigeti, apaczazirda szaméra hely-
benhagyja. . . . . . . . . . . .
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136.

137,

138.

13y.

140.

141.

142.

143.

144.

145,

146,

X1

Istvdn ifjabb kirdlynak Megyer Komirommegyei birtokot
tirgyazé adominya Parabul comes szdmdra. . . . . .
Béla herczeg tobb Kérdsmegyei virjobbigynak Gosztovych
birtokra vonatkozé egyenetlenségeit elintézi. o, . . .
1V.Kelemen pipa a trau-i piispsk és a sebenico-i papsig kizti,
tartozdsaikra vonatkoz6 egyezkedést helyben hagyja, .
Lérinez nddor Denna birtoknak egy részét a Hetesi nemesek-
nek oda itéli. . . . . . « e s e s
Chék ban és birétirsai mint klkuldétt km;.lyx birak Domonkos
Mour fidnak visszaadjik a Keszi-i varjobbdgyok 4ltal elfoglalt
orok birtokat. . . . . . . e e e
Chak bin és birdtarsainak egy masxk Tk blrtokra vonatkozé
itélete, Bench mester Miklésnak fia, s Guthalom és fia Laszlé
kézt. . . . . . . . . . . ... .
Benedek, Istvdn ifjabb kirdly orszdgbirdjinak bizonysiglevele
azon baritsigos egyezkedésrsl, mely Dénes Budennek fia,
s Gallus és testvérei kozt Chon és Gono nevii birtokra nézve

kottetett. . . . . . . . . 0 ¢ . . . . .
Istvdn kalocsa-bdcsi érseknek szabadsiglevele a Rymavélgyi
aranybdnydszok szdmdra. . . . .o

Az esztergami képtalannak blzonysaglevele, hogy Mana
kirdlyné parancsira, Mortunus és Gydrgy Rubyn esztergami
bird 4ltal Nyir foldnek birtokdba iktattatott. . . .

Az 6-budai prépostnak jelentése, hogy Nevegi Benedek és
testvére a nyilszigeti apidczazdrddnak jobbdgysigdba iktat-
vik. . . . . e e e
Az egri kapta]annak bxzonybaglevele, hogy Archayx Korlad és
¢érdektarsai, Kunth Mihdlynak fidval, Istvan ifjabb kirdly elstt
Adim nevii peres foldre nézve egyezkedtek. . . . . .

147. A nyitrai kdptalannak bizonysiglevele, hogy Istvdn trencséni

148.

149.

151,

152,

varbirénak, bizonyos Sovori Lérincz halila kovetkeztében
tdmadt iigyre vonatkoz6 itélete foganatosittatott. . .

A székesfehérviri kdptalannak bizonységlevele, hogy tdbb
Chik nemzetségbeli, peres birtokukra nézve a megtdrtént
elintézést elfogadta és helyben hagyta. . . . .
A veszprémi képtalan néhai Jdczint hantai prépostnak buo-
nyos vitis foldekre vonatkozd hatirozatat hitelesiti.

A keresztesek esztergami konventjének bizonysaglevele, hogy
Marton Garam melletti sz. Benedeki apat, bizonyos Kokoti
birtokot Simon esztergami virjobbigynak adominyozta.
Arbe szigetnek kozénsége, mivel tiilsagos tizedet Gergely
piispoknek adni nom akart, attdl interdictimmal sujttatvin
ezen figyet a Gradoi patridrchihoz fellebezi. Ce
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X1v

1269.

153. IV. Béla kirdlynsk Bews és Arpidsuka helységek szomszéd
birtokosai elgvételi jogat tirgyazé itélete. . ., . . .
154. IV, Béla kiralynak Baar foldet tirgyazé adomanya Bodow
comes szamara. , . . . -
155, 1V, Béla kiraly Sambon nénai puspc‘aknek és Endre mester
Péter mester csaszmai prépost testvérének, Lepled joszdg
irdnti bardtsdgos egyezkedését helyben hagyja. . . . .
156, 1V. Béla kirdly Endre comes Albert fia szimara helybenhagyja
Mihdly zélyomi f6ispannak bizonyos Liptémegyei birtoknak
igazitasdt. . . . . . . . . . . . ...
157. IV. Béla kirdlynak bizonyos a Salamonvatai nemesek és a
Chalékozi udvarnokok kozt peres foldet targyazd torvény-
kezési hatdrozata. . . . e e e e
158. IV. Béla kirdlynak Toxand nevii helységet targyazé adoma-
nya Ivinda és Istvdn pozsonyi virjobbdgyok szdméra. .
159. 1V. Béla kirily Sandort, Marczelnek fit, Mortum birtokdban
megerdsiti, . . . . ., . P -
160. Istvdn ifjabb kirdlynak a kalocsai kdpt‘tlant Babay helyseg
birtokdban megedsitd privilegiuma. . . . . .
161. Istvan ifjabb kirilynak Ratka nevii foldet tirgyazo adomanya
Gyogi Endre comes szdmdra. . . e e e e e
162. Istvan ifjabb kirdlynak Tymar-Foon blrtokdt targyazé ado-

163.

164.

165.

166.

minya Agnesz, Chik nemzetségbeli Tamds dzvegyének
SZAMATa. . . . . . . . e e e e e
Az esztergami kaptalannak bizonysiglevele, hogy Dénes
comes Bekének fia & Garam melletti sz. Benedeki monostor-
nak adomdnyozta Barbatin 1évé foldjét. . . . .
Az egri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Aba nemzetseg-
beli Pud comes Zemeldenei birtokat Demeter, Simon fidra
4trubazta, e e e e e Coe e

A székesfehérvari kiptalannak blzonyssiglevele, hogy Chék
nemzetségbeli Domonkos comes Baroch nevii foldjét Fiilsp
esztergami érseknek eladta. . . . e o e .
A gy6ri kdptalannak bizonysiglevele, hogy \Iarczel Péternek
fin Pertelben 1évS birtokdnak egy részét Herbort comesnek
eladta. . . . . . < ¢ . . 0 0.
A gybri kiptalannak bizonysiglevele, hogy Keres Bnhtének
fia, és Chyd Petrenek fia Pertekben 1év8 birtokrészoket
Herbort comesnek eladtak. . . . .+ . . . . . .

. A gy6ri kdptalannak Puki Farkas fiai kozti birtokosztdlyt

tdrgyazé bizonysaglevele. . . . . Coe e e
A gybri kaptalanuak bizonysdglevele, hogy a kiralynénak
Bodok-i népei bizonyos vitds foldekre nézve Osl nemzetség-
beli Endrével egyezkedtek. . . . . . . . .,
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170, A nyitrai képtalannak bizonysiglevele, hogy Buken Buken-
nek fia Moyteh nevil birtokdt Endre comesnek, Dets comes
fidnak elzdlogitotta. . . . . . RN

171. Mihdly, Szepes és Zolyom megyék fmspénjanak Jelentése IV.
Béla kirdlykoz, hogy Endre comest Albertnek fidt bizonyos
Liptdmegyei foldnek birtokdba helyezte. . . . . .

172. Esztergam varos tandcsdnak bizonysiglevele, hogy Margit
Bertalannak dzvegye Cholnok-i birtokidt Balduin comes esz-
tergami, és Geles székesfehérvari polgiroknak eladta. .

173. Térvénykezési okmdny, hogy a Rounald Demeter fidnak
nejét illeté hitbérre nézve az érdekelt felek egyezkedtek.

1270.

174. 1V, Béla kirilynak Beke, Gukes és Bagana helységeket
tdrgyazé adoménya, Wernel, Wyllam, Tamds és Albert sel-
meczbényai polgarok szdmaira.

175, Istvdn ifjabb kirdlynak Fyzer virdt és tlzenegy helvséget
tirgyazé adominya, Demeter és Mihdly comesek, Endre fiai
szamara . . . . . . . . .

176. Istvan ifjabb kirdlynak tdbb helvséget targvazo adomanya
Mihdly Endre comes fia szdmdra. . . . . .

Ev nélkil,

177. IV. Béla kiralynak tébb szabadosnak dtengedését tdrgyazd
okmanya a nytlszigeti apiczazdrda szdméra, . .o
178. 1V. Béla kirdlynak vallatisi parancsa Zalamegye nemeseihez.
179. IV- Béla kirdlynak az Ebed comes és érdektarsai s Ponich
comes kozti perre vonatkozb térvénykezési parancsa. . .
180. IV. Béla kiralynak az ezen pert eldontd itéletnek foganatosi-

tasat tirgyazéd parancsa. . . e e e e
181, IV, Béla kirdly Ebed fiainak megengedl hogy Farkast és
Keledet, Kelednek fiait elfoghassdk. . . . . .
182, Istvén ifjabb kiraly Altal Kolozsvir varosnak elss telepxtese-
kor adott kivaltsagok, (1260—1270) . . . . . .
183. A 6-budai prépostnak Ujbees helységnek hatdrjatisat targvazé

jelentése 1V, Béla kirdlyhoz. . . e e e e e
184. A zalavari konventnek jelentése 1V. Béla kiralyhoz, hogy
Ponit és fia Jakab, Ebednek fiai ellen a kirdly birdsiga elé
idéztettek, . P e e e e
185, Baraty-i Marton mesternek Geud helyseg hatdrait tdrgyazé
jelentése 1V. Béla kiralyhoz. . . . .
186. Domonkos a nagy dunasziget ispAnjanak LJhelv hel)se«r
hatarjdrdsat tirgyazo jelentése Maria kirdlynéhoz. . .
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XVI

1817,

188.

.
O

189.

190.

191.
192,
193.

194,

196.
197,
198.
199.
200.
201.

202.

2038.

Zala virmegye nemességének 1V, Béla kirdlyhozi jelentése
Ondi Gergely fia, és Joanka Kemen rokona megéletése tar-
gydban, . . . . . .
Istvdn ifjabb kirdly orszégblré_]énak jelentése Ozldr nevii
foldnek birtokallapotdrél. . . . . . . . . . .

1270.

V. Istvin kirdlynak IV. Béldnak Praudaviz nevii helységre
vonatkozé adomanyAt megerdsits privilegiuma, Fiilsp eszter-
gami érsek és testvére Tamds szdmdra. . o ..
V. Istvdn kirdlynak Mihdly Toachun fiat és testvérelt nemesi
4llasra emeli. . .
V. Istvan kirdly megerosm 1V. Béla kirdlynak Baka, Guges
&s Bagana helységeket tirgyazé adomdinyit, tobb selmecz-
banyai polgdr szdméra. . . . . . . . . . . .
Istvan ifjabb kirdlynak Chepantelek helységet tirgyazé ado-
manya MAaty4s, Seneche fia, szdméra. . . . . . . .
Istvin ifjabb kirAlynak bizonyos Sajé-i révvimot targyazd
adomanya Jakab, Imre comes fia szdmdra. . . . . .
Istvan ifjabb kirdlynak bizonyos a dunai hajék vondsira
késziilt utat tirgyazé torvénykezési intézkedése, . . . .
V. Istvin kirdlynak Potos helységnek birtokdt megerdsits
okminya a nytlszigeti domonkosrendiek szdmira. ., . .

. V. Istvan kirdlynak Fulszilva bu-tokzit tirgyazé adoménya

Tobias comes, Ura fia szdméra. . . . e e e
V. Istvadn kirdlynak Telki helységet térgyazé adoméinya a
nyulszigeti apiczazdrda szdmara. . . . . . . . .
V. Istvan kirdlynak egy Euren nevezetii halastavat tdrgyazé
adomanya Péil Ivachin fia szdméra. . ., . . . . .
V. Istvan kirdlynak tobb helységet tirgyazé adoméinya Chak
ban szdmédra. . . . . . . . . . . . . .

V. Istvan kirdiynak birtokrendezése Vas virmegyében. .

V. Istvén kirdlynak engedélyezése, hogy Tamds mesteé hantai
prépost szolgdjanak Trisztdnnak bizonyos foldet adomanyoz-

hasson. . « « -+ 4+ . 4 e e e e e e
V. Istvdn kiraly a borsmonostrai apitsdg népeinek szabadsa-
ght megerbsité okminya. . e e e e e e

V. Istvdn kirdlynak a szol]bmlvelést tirgyazd intézkedése,
vonatkozdssal a nagyszombati polgdrok idegen birtokon 1évé
szbllSire. . . . . . ¢ . e 4 . . e . .

V. Istvin kirdlynak nemesitd privilegiuma Domonkos Andro-
nik fia s testvérei szdmira. . . . . . . . . .
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’ Xxvia

205. V. Istvan kirdly a nydlszigeti apdczdk szdmdra megerdsiti IV,
Béla kirdlynak 1267-ki privilegiumat. . . . -

206, V. Istvan kirdly megerdsiti atyja IV. Béla klralynak Hybe
kiozsége szamdra adott privilegiumdt, . . . . . . .

207. Berndt casinéi apit és I. Karoly siciliai kirdly kivetének

« tudositdsa, hogy szerencsésen Jidraba érkezett. . . . .

208. I. Kéroly siciliai kirdly meghatalmazza koveteit, hogy V. Ist-
*‘  vAn magyar kirdlylyal szovetséget kothessenek. . .

209. ‘1. Kéroly siciliai kirdly a papit és a bibornokok testuletét
egyességet megerdsitsék, . . . .

210}1 Kéroly sziciliai kirdlynak tuddsitdsa, hogy lednyat Inbellat
ndiil adta Laszlé V. Istvin magyar kirdly fidnak.

211¢ Bernit casindi apiatnak ugyanarra vonatkozd tuddsitdsa. .

\12. Bernit casindi apatnak tudositdsa, hogy I. Kéroly siciliai

R kirdlynak red bizott ligyeiben jé eredménynyel eljart. . .

213. Az esztergami kiptalannak bizonysiglevele, hogy Udvarno-
kon 1év§ foldjeit Endre &s tarsainak Epelén 16v8 birtokukért
csereképen dtengedte. . . . . . ., . .

214. A bicsi kdptalannak bizonységlevele, hogy Sakmur comes Tol-
man 6rokds birtokanak egy részét, Marton Péter fidnak eladta.

215. A spalatoi kdptalannak statutuma az egyes képtalanbeliek
végintézkedési jogardl. . . . . . . . . . .

216. A gyori kaptalannak bizonysiglevele, hogy Lérincz comes
tobb elébb locsméandi virjobbigynak bizonyos szolgdlatok
kikotése mellett fekvd birtokot adomanyozott. . . . .

217. A nyitrai kiptalannak bizonysiglevele, hogy Ilerch barsi
polgar a Garam folyén 16v6 malmit a sz. Benedeki monostor-
nakeladta. . . . . . . . . . . . . . .

218, A viczi kdptalannak bizonysiglevele, az esztergami kiptalan-
nak tébb sigi nemessel Sig fvldet tirgyazé egye;kedéséwl

219. A keresztesek esztergami konventjének bizonysiglevele, hogy
az esztergami képtalan, s Endre Mutudnak fia és érdektdrsai
kozt birtokesere tortént. . ..

220. A keresztesek esztergami konvent_)ének blzonyuglevele, hogy
Benedek pap és testvérei sagi birtokukat Egyed, Rugas fidnak
eladta. . . . . . . . . . . . . .

221. Lérincz mester Ryuche virmegye f8ispinjinak bizonysigle-
vele, hogy Prenchol comes Macek fldbirtokiba bevezettetott.

222. Bélint Péternek fia, trauipolgar, sibenicoi podestinak vilasztatik.

223. Voizlav, Uroz szerb kiraly rendeletébsl comes Cataroban ité-
letet hoz. . .

224, A véiradi konvent bxzonysdglevele blellyOS tanuvallatasrol
Jakab comes Ambros fisnak hatalmaskoddsirol Belesey fiai
ellen. 1270—1290. . . . . . . . . . . .
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XVIII

225,
226.
2217,
228,

229.

332.
233,
234,
235,
236,
237.

238.

239.

240,

241.

242,

1271,

V. Istvin kirdlynak Murdny véirat, s Jolsva és tsbh més
joszdgokat tirgysz6 adominya Miklés orszégbiré szdméra. .
V. Istvdn kirdlynak Znoyssa nevii foldet tairgyazé adoménya
S4ndor comes Marcelnek fia szdmara, e e e e
V. Istvdn megerdsiti 1266-ki adomdnyit Kdzmér mester
szdmdra. . . Ce e s
V. Istvan ku'a,lyn'tk nemességl pnwlegluma tdbb vasmegyei
varjobbdgy szdmdra. e e e e e : .
V. Istvan kirdlynak Kebele, a zalai virhoz t’trtozé fdldet tar-
gyazé adoménya Miley-i Sidou szdmAra.

. V. Istvan kirdlynak Kengelteleki, a zempléni varhoz tartozé

foldet tArgyazé adominya Tamds, mosénépei comese és annak
testvérei szdmdra, . . . . . . . . . . . .
V. Istvan kirdly megerdsiti 1V. Béla kirdlynak a Hrichoi vart
tirgyaz6 adomanyat Beych nemzetségbeli Miklds szdméra. .
V. Istvan kirdly Beneuch féldet, melyet Merse, Benedek comes
fiatél csereképen elvett, ennek ismét visszaadja. . . . .
V. Istvén kiraly megerdsiti a luprechzazai (bereghsziszi) ven-
dégeknek a 1V. Béla kirdlytél nyert szabadalmakat, ,

V. Istvdn kirdlynak nemesitd, és Kiirt helységet tdrgyazé
adomdnya Ivdnka és Istvin pozsonyi varjobbdgyok szdmira.
V. Istvdn kiradly megerfsiti azon nemességi privilegiumot
melyet mint ifjabb kirdly Goszton fiai szdméra adott volt. .
V. Istvdn kiralynak nemességi privilegiuma tsbb Jarsében
lakd zalai virnépek szdméra. . )
I. Kdroly sziciliai kirdlynak rendelete Mlklés kolozsvan
esperest és V. Istvan kiraly kovete érdekében. .

Az esztergami kdaptalannak bizonysiglevele, hogy Levas
sarovi comes és az esztergami érsek tisztje, Keer nevii
birtokdt Budov comesnek eladta. . .

Az esztergami kaptalannak bizonysiglevele, hogy a Kachm
nemzetségbeli nemesek, Folkus comesnek, nemzetségdkhtz
tartoz6 fiai kozt, a birtokosztilyt rendezték.

A kalocsai kaptalannak bizonysiglevele, hogy Mlklés és
Jakab, Sebestyénnek fiai, bizonyos hatalmaskodéas kiengeszte-
1ése tekintetébsl Adryan-i birtokrészoket Sandor mesternek
és Tirnuki Bernaldnak Atengedték. . , . .o
A chaszmai kdptalannak bizonysiglevele, hogy tobb Buchka
nemzetségbeli 6rokds birtokat Mirse Destyn fidnak eladta.
Az egri kaptalannak bizonysiglevele, hogy Miscouch nemzet-
ségbeli Mairtonnak 0zvegye ségorinak Balazsnak hitbérét
dtengedte. . . . . . . . . . . . ..
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243. A gyéri kaptalannak bizonysiglévele, hogy Puki Sindor me-
ster Gyarmat helységet a Pukban 1évé monostortdl vette.

244, A gyori kdptalaunak bizonysiglevele, hogy Miklés Kesend-
nek fia Byzuskut nevii birtokit Potli Palnak eladta. .

245. A nyitrai kdptalannak bizonysiglevele, hogy Babyndali Koz-
méanak 6zvegye hitbére és hozomdnya tekintetében a Babyn-
dali csalddbeliekkel kiegyezkedett. . . . . . . .
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IV, Bela kirdlynak Wycha névic két helyseget tdrgyazé adomdnya
Kozma comes szamdara. 1261. .

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Scruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus Christi
fidelibus tam presentibus quam futuris presentem paginam
inspecturis salutem in filio Virginis Gloriose. Ad vniuersorum
tam presencium quam faturorum noticiam tenore presencium
uolumus peruenire, quod cum Otthokarus Rex Boliemorum,
capitalis hostis noster et Regni nostri inimicus, circa terminos
Regni nostri in confinio Theothonicorum incolas Regni nostri
molestare admodum propter iniuriam nobis irrogandam nulla-
tenus destitisset, nos per ipsum incitati, licet facere nullatenus
voluissemus, conuocatis uniuersis Baronibus, Nobilibus et
Proceribus Regni nostri contra ipsum Begem Bohemorum,
congreta (igy) milicia nostra processimus facie ad facicm
pugnaturi, cum quo pugnam commisimus iuxta flunium Mo-
rawa pro iniuria nostra huiusmodi repulsanda. In qua siqui-
dem pugna Comes Cosmas de Koazna frater Mich Bani vna-
cum venerabili patre Ph. Episcopo Zagrabiensi dilecto et
fideli nostro adherat nobis seruitarus. In quo quidem prelio
idem Comes Cosmas pro fidelitate debita nobis impendenda
in pede dextero ervdeliter nobis cernentibus extitit wlneratus.
Qui quidem Comes Cosmas, postmodum Regno nostro in statu
pacifico permanente, vna cum eodem domino suo ad nostram
accedendo presenciam de fidelitate et seruicijs nobis impensis,
ac de wlnere sibi illato nos memores fieri procuraunit. Propter
quod quandam particulam terre Simigiensis Wyeha uocatai,
et aliam terram preconum nostrormm similiter Wycha nuneu-
patam a nobis sibi dari postulauit; dicendo ipsas populosas
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ac in uicinitate proxima ac immediate simul adiacere. Verum
quia de qualitate et quantitate ipsarum terrarum nobis plena
neritas non constabat, vtrum ad nostram spectaret collacio-
‘nem nec ne, Herrico Judici Curie nostre Comiti Simigiensi
+ (et) Pobor Comiti Preconum nostrorum dilectis et fidelibus
- nostris dedimus firmiter in mandatis, vt de terris supradictis
omnimodam scirent et inquirerent ueritatem, et cognita ueri-
tate nobis studerent fideliter intimare. Qui nobis rescripserunt,
quod predictas terras eidem Comiti Cosme conferre possemus
sine preiudicio iuris alieni. Et ut plenius de facto ipsarum
terrarum ualeamus edoceri, ne talem collacionem faciamus,
que possit reuocari, Conuentui Symigiensi precepimus, vt
mittat vonum ex ipsis fidedignum pro testimonio, coram quo
\Iaglster Aba filius Jordan homo noster, inquisita omnimoda
“Weritate de terris supradictis, easdem statueret Comiti Cosioe,
si non fieret contradictor, et sine preiudicio iuris alieni. Qui
quidem Conuentus reseripsit nobis, quod idem Magister Aba
homo noster presente testimonio eorum ad id specialiter de-
stinato terras iam dictas, licet populosas, eidem Comiti Cosme
de nostro mandato statuisset nullo penitus contradictore legi-
timo apparente. Continebat eciam series earundem litteraram,
quod eedem due terre in vicinitate proxima inmediate simul
adiacerent; et quod a parte meridionali terra Monasterij
Saneti Martini de Sacro Mente Pannonine, de occidentali
autem parte terra Monasterij Symigiensis supradicti, a parte
vero aquilonis terra fabrorum nostrorum de Wycha, de ori-
entali enim parte terra vduornicorum nostrorum de Gamas,
et in eodem latere inferius usque ad priorem commetancita-
tem terra jobagionum Castri Symigiensis de Hurpach easdem
terras per metas circumdarent et pariter separarent. Nos
itaque considerata fidelitate Comitis Cosme sepius nomi-
nati prefatas terras, licet populosas, ut prehabitum est,
eidem et suis heredibus heredumque successoribus dedimus,
donauimus, tradidimus et contulimus, de mera sciéncia atque
pura, jure perpetuo et inreuocabiliter possidendas. In cuius
rei memoriam perpetuamque firmitatem presentes concessi-
mus litteras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Da-
tum et actum per manus uiri discreti Magistri Pauli Albensis
Prepositi aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri,



anno Dominice Incarnacionis millesimo CC” sexagesimo pri-

mo, XII¢ kalendas Septembris, Regni autem nostri anno

septimo.

(Ercdetie birhartyan a kirdlynak violaszinii selyemzsindren fiiggs kettds
pecsétje alatt, a hg. Eszterhiizy esaladunak levéltdraban.)

9
e

IV, Béla kirdly megerfsite German komfosi lakosnak Sdros vira
irdnti felmenteset. 1261,

Bela Dei gracia Vngarie, Dal;illacie, Croacie, Rame, Ser-
uie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus Christi
fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in omnium sal-
uatore. Justis petencium desiderijs dignum est nos facilem
prebere fantorem, presertim cum petencium uota et ordo iuris
et uigor non deserit equitatis. Proinde ad uniuersorum noti-
ciam tenore presencium uolumus peruenire, quod German de
uilla Cumlous accedens ad presenciam nostram exhibuit nobis
litteras nostras memoriales, supplicans, ut earundem conti-
nenciam nostro dignaremur priuilegio confirmare. Quarum
tenor talis est:

Nos Bela Dei gracia Rex Vngarie sth. (kivetkezik Béla
kiralynak 1259-ki okmanya, mint okmanytarunk ezen folya-
manak I1. kotetében 357. sz. a.)

Nos igitur peticionem predicti Garmani iustam atten-
dentes, tenorem predictarum litterarum nostrarum de uerbo ad
uerbum presentibus insertum nostro duximus priuilegio con-
firmandum. In cuius rei memoriam presentes dedimus litteras
dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum anno Do-
mini M° CC? sexagesimo primo, quinto kalendas Aprilis, Regni
autem nostri anno vicesimo sexto.

(Istvan ifjabb kirdlynak 1264.-ki moger§sit okmanydhol, a budai kir. ka-
marai levéltirban.)

1*
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IV, Bela kivdlynak Wrvuskap birtokdt tiryyazd adominya Wa-
sdrdi Ipolit szdmdra. 1261.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Bulgarieque (igy) Rex omnibus
Christi fidelibus presentem paginam inspecturis salutem in
Domino. Eximia uirtus indefesse fidelitatis merito postulat et
requirit, quod remuncracionis prerogatina gaudeat ct fraatar,
quia dum fideles sui uoti metas nanciscuntur, alij eorum
exemplo edocti ad fidelitatis opera vbique exercenda feruen-
cius accinguntur. Proinde ad uniuersorum noticiam tam pre-
sencium quam futurorum harum serie uolumus peruenire:
Quod nos, cni ex officio suscepti regiminis incumbit meriti
(igy pmetiri“ helyett) merita singulorum, et dignis pro meritis
respondere donatiuis, commendabilem fidelitatem et meritoria
obsequia Ipoliti filij Chuda de Wasard dilecti et fidelis nostri
attendentes, qui varijs casibus fortune se intrepide vbique pro
nobis laudabililer opposuit, et specialiter in memoriam redu-
centes, cum nos in Marhyk (Marchek) iuxta fluuium Morna
cum Octokaro Rege Boemorum capitali inimico nostro bellum
et conflictum habuissemus generaliter pro nostra et Corone
Regie deffensione idem Ipolitus uiriliter dimicando multos ex
nostris hostibus varijs plagarum afficiens doloribus crudeliter
interemit, ac demum laudabiliter preliando letalia uulnera
multis uidentibus ipsum contingit sustulisse, et alijs relin-
quentibus in fugam conuersis ipse nobiscum continue perman-
sit fidelitatis opera exercendo. Ilijs meritorijs seruicijs et
obsequiosis fidelitatibus predicti Ipoliti consideratis, quandam
terram Wruuskap uocatam de terris castri Nitriensis exem-
ptam cum omnibus vtilitatibus et pertinencijs ad eandem
terram spectantibus, eidem Ipolito et per eum suis heredibus
Leredumque suceessoribus dedimus, donaunimus seu contuli-
mus iure perpetuo et irrcuocabiliter pacifice possidendam.
In cuius terre possessionem predietum Ipolitum introduci et
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metarum situaciones et circumstancias predicte terre Magistro
Mauricio Comiti Nitriensi precepimus ostendendas, qui ad
nos rediens de predicte terrc metis et signis nos certificauit,
que a parte orientali terra Petri filii Danela, a parte meri-
dionali Haloskap, a parte occidentali villa Laurcneij nomine
Kap, a parte septemtrionali terra Capituli Nitriensis. Vt igitur
nostre donacionis hec liberalitas robor obtincat perpetue fir-
niitatis, nec possit nostris, nostrorumque successorum tempo-
ribus per quempiam in irritum reuocari, presentes in perpe-
tuam donacionis facte memoriam concessimus litteras nostras
dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
Magistri Pauli Prepositi Albensis Ecelesie aule nostre Vice-
Cancellarij dilecti et fidelis nostri. Anno Domini M° CC° LX°
primo, Regni antem nostri anno vicesimo septimo.

(Eredetie birhdrtyan, a peesét elveszett; kdzolte velem Ipolyi Stummer
Arnold. Hidnyosan kozé téve Fejér dltal Cod. Diplom. IV. kot. 3. r. 48, 1.)

4.

Istedn {fjabb kirdlynak privileqivma a Sdtoraljai vendéyek szd-
mdra. 1261,

Stephanus Dei gracia Rex primogenitus Illustris Regis
Vngarie, Dux Transiluanus, omnibus presentes litteras in-
specturis salutem in omnium saluatore. Ad Regiam pertinet
Maicstatem, precibus condescendere subiectorum, nt sic fide-
linm numerus augeatur, ct Regalis potencia lacius extendatur,
cum Regis sit proprium in wultitudine populi gloriari. Proinde
ad uniuersorum noticiam harum seric wolumus peruenire,
¢uod nos ad supplicacionem fidelinm hospitum nostrorum de
Saturelen las eis libertates duximus ordina:das : quod queli-
bet mansio singulis annis singula duo pondera in denarijs
computatis pro tempore currentibus in festo Sancti Regis
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Stephani pro terragio soluere teneantur; nee Comes de Potok
pro tewpore constitutus ipsos poterit iudicare, sed villicus
ipsorum, quem pari et consona uoluntate sibi clegerint in
uillicum, in causis minutis ipsos iudicet; et si aliquas causas
idem villicus propter sui arduitatem discutere de iure non
posset, ad nostram presenciam deferre debeat decidendas.
Duximus eciam annuendum, quod predicti hospites liberam
habeant facultatem piscandi in aqua, que Budrug nuncupatur.,
Preterea si nos illue accedere contingat, nobis prandiuin et
cenam dare cum omnibus necessarijs teneantur. Preterea con-
cessimus, quod de rebus decendencium sine herede Comes de
Potok nichil sibi possit uendicare ; sed decedens libere possit
cuicunque uoluerit, legare uel donare. Item uolumus et con-
cedimus, quod in uilla ipsorum secunda feria liberum forum

-celebretur, et absque tributo. Si qui eciam ad eandem villam

uenire uoluerint causa commorandi, libere ueniant, saluis ac
sanis rebus suis, dummodo sint homines libere condicionis.
Item omni anno villicum suum possint, si uoluerint, remouere,
et alinm loco sui substituere. Preterea duximus statuendum,
quod ijdem hospites eligent quemeunque noluerint sacerdotem,
et quem e communi consensu receptauerint discretum, ille
debeat esse sacerdos ipsorum. Decimas co modo per omnia
soluere debeant, quemadmodum hospites de Potok dare con-
sueuerunt. — — — — decima ipsorum sacerdoti eorundem
cedere debeat; in alijs eandem libertatem per omnia habituri,
qua hospites nostri de Potok perfruuntur. Item uolumus, quod
in hijs septem Comitatibus, v— — —--— in Zemlyn, in Nouo
Castro, in Sarus, in Wng, in Borsua, in Zoboch, nullum tri-
butum soluere teneantur. Volumus eciam, quod cum necessi-
tate ingruente, quod Deus auertat, hospites nostri de Satureleu
ad castrum nostrum de Saturhyg conuenerint, indicio Castel-
lani nostri pro tempore constituti debeant subiacere, qui eos
iudicare debeat auctoritate nostra pariter cum Plebano; ita
quod si modum excesserit in iudicio, idem Plebanus uice per-
sone mnostre de immoderato iudicio dictum Castellanum de-
beat prohibere ; et hoc facere debeat testimonio I'ratrum 1're-
dicatorum et Minorum. Si uero aliqua lis oriatur sub aliguo
villico preter causas furti, latrocinij, effusionis sanguinis uel
homicidij, que minoris cognicionis requirit examen, villicus
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indicarc possit, uel si negligens esset, ct nollet iusticiam fa-
cere querelanti, extunc idem villicus ad Castellani presenciam
enocetur, de quo Castellanus iudicium facere possit a nobis
sibi tradita potestate. Hoc ecium expresse acto, quod loca,
que quibus dicits hospitibus statuimus, ijdem pacifice perpe-
tuo possideant et in euum; et si uoluerint, cum ipso loco, et
cum omnibus edificijs super ipso loco constructis, vendendi,
dandi, donandi uel in elemosinam conferendi, liberam et ab-
solutam habeant ac plenariam potestatem. Si qui uero super
locis sibi tradictis edificare nollent, infra annumn dedimus
aunctoritatem eidem Castellano nostro, quod illa loca ab illis
auferat, et illis, qui edificare woluerint super illa, possit et
debeat assignare. Adicimus eciam, quod tempore necessitatis
in cysternam aquam communiter deferre teneantur; et si non
facerent compulsi per Castellanum, facerc debeant sub gra-
namine judicij alicuius. Item, si aliquos ad nos in legacione
mittere uoluerint de hijs, qui in Castro nostro sunt, uenire et
redire sine contradiccione qualibet teneantur. Et ut hec nostra
ordinacio robur perpetue firmitatis optineat, presentes cisdem
concessimus litteras dupplieis sigilli nostri munimine robora-
tas. Datum per manus Magistri Benedicti Zybiniensis Prepo-
siti aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno
Domini M° CC° LX. primo.

(IV. Lészl6 kiraly 4ltal 1284, megergsitve. 111, Endre kirdlynak 1291-k
megerssits privileginmdbdl, a budai kir. kamarai levéltdrban.)



3.
V. Istvdn ifjabh kirdly és Erdeély fejedelme o dezsvdri vendégek
reszére Evne (Irenaeus) volt erdelyi ban dltal adott kividltsdglevél
tartalmadt megerdsiti. 1201,

Stephanus Dei gracia Rex, primogenitus Illustris Regis
Vngarie, Dux Transsiluanus, omnibus presens scriptum in-
specturis salutem in ucro saluatore. Ad Regiam pertinet Ma-
iestatem preeibus condescendere subditorum, ut numerus fide-
lium augeatur, ct Regalis potencia lacius extendatur, cum
Regis sit proprium in multitudine populi gloriari. Hine ergo
ad uninersorum presencium posterorumque noticiam volumus
fieri manifestum, quod accedentes ad nostram presenciam
hospites dc Deeswar, litteras Erney Bani quondam Transsil-
uani super libertate eorundem optentas nobis exhibuerunt,
petentes a nobis supliciter et deuote, ut ipsam libertatem eis-
dem nostro priuilegio dignaremur confirmare. Nos siquiden
peticionibus corundem inclinati, ct ordinacionem dicti Erney
Bani dilecti et fidelis nostri inuiolabiliter nolentes obseruare,
duximus aunuendum. Sed quia series ipsarun litterarum erat
inutilis, de uerbo ad uwerbum seribi non fecimus, sed senten-
ciam eiusdem duximus inserendum. Quarum quidem sentencia
{alis est: quod ijdem hospites a iurisdiccione Comitis de Zo-
nuk, Curialis Comitis, ¢t iohagionum ciusdem Castri penitus sint
exempti, ita quod ipsos omnino non possit indicare, sed iudi-
cij (igy yiudiect® helyett) cosdem uillicus ipsorum pro temporce
constitutus in causis omnibus inter ipsos exortis; causas auten,
gquas commode non possct terminare, nostro relinquat indicio
decidendas. Similiter ceiam causas extraneorum, si ibidem
aliquos contingat habere idem uillicus ualeat iudicare, et non
alius. Item iuxta libertatem hospitam de Zoloch et de Zotmar
ad exercitum nostrum uecnire, ct nobiscum exercituare tencan-
tur. Vt autem hee ipsorum lihertas salua scmper permancat
ct inconcussa, nee in posterum per quempiam ualeat uiolari,
nwesentes nostras cisdem concessimus dupplicis sigilli nostri
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munimine roboratas. Datum per wmanus Magistri Bencdieti
Prepositi Seybiniensis aule nostre Vice-Cancellarij anno Do-
minice Incarnacionis M° CC’ sexagesimo primo.

(II1. Ende kiraly 1291-ki eredeti megerdsitc levelébil, mely megvan Dézs.

varos levéltdrdban, Kozli S:abo Kdroly, Kiadta téredekesen Schuller, Archiv,

1. 66. 1. az 1310-diki 4tirat utdn ; hidnyosan Fejér Tom. VIIL vol. VII. 96.
1. ; legiijabban, Urkuudenbuch zur Gesch Sieb. LXXII. 8z.)

6.

17, Istedn ifjabb kivdly és Evdély fejedelme a deézsvdri vendégek
részére atyjo. IV, Béla dltal adott kivdltsdgokat megerdsiti, s eqy-
szersmind « birtokukban lévé hatdrt is leirja. 1261,

Stephanus Dei gracia, Rex primogenitus Illustris Regis
Vngarie, Dux Transsiluanus, et Dominus Cuinanorum, omni-
bus Christi fidelibus presens seriptum inspecturis salutem in
omnium saluatore. Ad vniuersorum noticiam harum serie
uolumus peruenire; quod accedentes ad nostram presenciam
hospites de Desvar, petentes a nobis humiliter ct deuote, vt
libertatem eorum a Bela karissimo patre nostro, et metas
terrarum, eisdem donatarum, nostro dignaremur priuilegio
confirmare. Quamobrem proprium est Regic Maiestati preci-
bus condescenderc subditorum, vt numerus fidelinm augeatur,
et Regalis potencia lacius extendatur; ob hoc condescenden-
tes preeibus eornm, libertatem ipsorum inuiolabiliter uolentes
obserunare, ut a iudicio et iurisdiecione Voyvodorum, Comitum
de Zonuk, ac jobagionum Castri, penitus sint exempti, nec in
cadem villa descensum habere ualeant, uel possint, sed in
loco castrensi descendant et commorentur. Omnia iundicia in
cadem villa exorta, et causas extrancorum, si que fieri con-
tingant, latrocinia, furta, homieidia, truncaciones corporum,
et alia judicia, in quibus bella, amputaciones capitum, trun-
caciones manuum acecidentaliter oriuntur, ac ommia judicia
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minuta, villicus ipsorum et judices, possint et debeant deter-
minabiliter indicare, in ipsa libertate, (ua hospites nostri de
Zoloch et de Zotmar (gandent). Preterea in officijs nostris Comi-
tibus Camere nostre concessis, ad usum seruicij nobis exhiben-
di, ipsi hospites, tot et tantos sales ad tfluninn Zomus deferre
possint, quot et quantos hospites de Desakana. Hoc adiecto,
quod terciam partem salium nostrorum in portu Regio de-
scendencium, super flunio Zomus deferre teneantur. Nec hoc

{ pretermittimus, quod in prima unia vernali, primo et principa-

liter in uno curb vocato sales nostros deferant, in nauibus
suis cumulatis in aqua prenotata. Dicimus eciam, quod de
tributo Yoyvodatus Comitatus de Zonuk, ac eciam Comitum
Camere nostre, in terra et in aqua, medium tributam dare
teneantur. Sales uero yemales, si quos idem hospites rebus
eorumn comparauerint, usque octanas Beati Georgij martiris,
tam in aqua, quam in terra, liberam habeant deferendi scu
ucndendi facultatem. Ita scilicet, prout hec omnia in litteris
B. karissimi patris nostri vidimus plene et plenius contineri.
Quarum quidem terrarum a primogenitoribus nostris eis con-
cessarum meta talis est, vt prima iniciatur a portu Vz, et
vadit in quandam silunlam Gurtanus uocatam; et inde pro-
tenditur in pagum Kald, usque ad fluuium Gekenus; et per
cundem flunium ascendit ad Turpen uersus occidentem; et
abhine descendit ad fluuium Cantus; ct sic ascendit iterato
per cundem fluuium ad septemtrionem Nemigeholma voca-
tum ; et ab eodem per quendam flunium Melsed nocatum de-
terminat a generacionibus Coplon usque flunium Zomus; et
ibi ascendendo per dictum Zomus, transit ad Bolta; et abhine
in Baluanku et ab eodem ascendit in montem Bela; et inde
descendit ad orientem ad quandam metam terream Licos-
hatar voecatam, que comitatur flunio Ilmod vocato, qui {lunius
descendendo, ad partem meridionalem, distingit et determinat
a terra Kazarwar, que cedit in ius Dionisi Comitis usque ad
magnum flunium Zomus. Vt autem hee ipsorum libertas, seu
commetacio terrarum salua semper et inconcussa perma-
neat, nec per quempiam ualeat violari, presentes concessi-
mus litteris duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Da-
tum per manus Magistri Benedicti Prepositi Zebeniensis
aule nostre Vice-Cancellari. Anno Dominice Incarnacionis



1

millesimo ducentesimo sexagesimo primo, Regni autemn nostri
anno tercio.

(Eredetie Dézs varos lovéltaraban, Lkozli Szabd Karoly, Kiadta Fejér VIII.

vol. VIL 95, 96. hidanyosan ; téredékesen Schuller, Archiv I, 66. 1. I. K4-

roly 1310-ki Atiratabsl legtijabban szintén hibdsau kizslve van Urkun-
denbuch LXXIII, sz.)

7.

Lstvan ifjabb kirdlgnak bizonyos Séviri birtokot tdargyazé ado-
mdnya Echy comes szdmdra. 1261.

Stephanus Dei gracia Rex, primogenitus Illustris Regis
Itungarie, Dux Transsiluanus, omnibus presens seriptum cer-
nentibus salutem in eo, qui Regibus dat salutem. Circumspeccio
Regum prouida condignis premiis se obsequentibus-sic debet
occurrere, ut alii eorum exemplo prouocati ad fidelitatis et
geruiciorum studia foreius accendantur. Hine est igitur, ut ad
universorum presencium posterorumque noticiam harum serie
volumus peruenire, quod nos attendentes fidelitatem Echy
Comitis et seruicia ipsius, que nobis pro suo posse diligenter
impendit, exhibendo nobis et nostris delicias gratanter ct
deuote ; ad supplicacionem ejusdem, ut idem ad obsequendum
nobis abilior promciorque habeatur, quandam terram in Di-
strictu predii nostri de Souar existentem, ubi ecelesia ad ho-
norem Beatissimi Ladizlai Regis est constructa, super qua
quidam auceps Myco nomine de permissione karissimi pa-
tris nostri B. Ilustris Regis Hungarie antea residebat, ipsi
Echy Comniiti, et per eum suis heredibus hercdumque succes-
soribus de Regia liberalitate contulimus perpetuo possiden-
dam. In cujus terre corporalem possessionem eundem per
fidelem nostrum Tecus Comitem de Sarus fecimus introduei.
Cujus terre mete, prout ab eodem Tecus Comite percepimus,
hoc ordine distinguntur : prima meta incipit in flunio Taarcha



12

ah oriente in ponte, ct ibi exit ad Scylospotok, ibique eundo
superius pernenit ad puteum Bureut; deinde in cadem valle
per sinistrum eundo aseendit ad berch, ubi sunt tres arbores
de bikru cruce signate a parte meridionali; inde descendit in
vallem Ercuspotoc; deinde vadit superius ad viam, que ducit
ad villam Radath, ¢t eundo in illa via exit ad aliam viam,
que ducit ad duas metas antiquas ad partem aquilonis; ab-
hine reflectit se juxta siluam in bereh, venit ad orientem usque
ad caput Toplo, ct per riunlum Toplo descendens per magnam
vallem cadit in flunium Taarcha, et per candem aquam de-
scendens peruenit ad locun, ubi est pons subtus molendinum
Michaelis, et ibi exit ad partem orientalem ad unam viam,
que vadit paululum per fenetum, et ibidem intrat malacam,
per quam itur ad flanium Scukcha, et fluuius ille iterum cadit
in Taarcha; et per Taarcham descendit inferius usque ad
predictumn pontem, ubi prima meta fuit incepta, ibique termi-
natur. Ac ut hujusmodi nostra donacio robur obtincat perpe-
tue firmitatis, presentes nostras literas eidem contulimus si-
gilli nostri muniwine roboratas. Datum per manus Magistri
tenedicti Prepositi Seybiniensis aule nostre Viee-Cancellarij
anno Domini M° CC’® sexagesimo primo.

iEredetio Eperjes viros levéltirdaban,)

S.
e

Benedel esztergami érsch Tud helysdyet Szalka helységert csere-
képen dtenged i 1V, Béla kirdlynalk. 1261,

jenedictus Dinina miseracione Sanete Strigoniensis kicele-
sic Archicpiscopus, aule Regic Cancellarius, omnibus presentes
litteras ingpeeturis salutem in wero salutari. Ad universorum
noticiam uolumus peruenire, quod cum meliora perspexisse-
mus Ecclesie nostre imminere, ex co, quod permutacionem
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cum domino nostro B. Illustri Rege Vngarie super quadam
terra Capituli nostri, Inev vocata, sita iuxta Danubium, cum
libertinis ibidem existentibus faceremus; babita deliberacione
unacum eodem Capitulo nostro, cum consilio et consensu eo-
rumdem, ipsam terram Inev cum prefatis libertinis, permuta-
uimus cam predicto domino nostro Rege pro terra Zalka
prope uillam nostram Boyta nuncupatam, pragmatica sanc-
cione super hac promulgata; et ordinauimus de eadem uilla
postra Zalka, ut dictum Capitulum nostrum uiginti marcas
tam de terragio, quam de alijs percipere debeat annuatim,
cum racione permutacionis ius in re habeat. Judicium uero
tam in spiritnalibus, quam in temporalibus Archiepiscopus,
uel is, quem pro tempore constituerit, exercere possit et de-
beat in eadem. In cujus rei memoriam et perpetnam firmita-
tem presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine
roboratas. Datum Strigonij anno Domini M° CC° sexagesimo
primo.

(Az eredeti utdn Knauz Ndndor, Magyar Sion IL. kit. 783. 1.)

9. K “L'\)]

-

A gyéri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Janos 3elydnek fia
Széplaki bivtokdt Iithe Hevbort comes udvari bivdjdnal elzdlogo-
sitotta. 1261,

Nos Magister Ch(epauus) Prepositus et Capitulum Ecele-
sie Jeuriensis damus pro memoria, quod Johannes filius Belyd
ex una parte, et Ethe Curialis Comes Comitis Herbordi ab
altera coram nobis constituti, idem Johannes confessus est
corain nobis, porcionem suam ipsum contingentem, videlicet
sextam partem cum omnibus circumstancijs et utilitatibus
suis in villa Seeplok, que a Nicolao Comite filio Osl ipsis in
dinisionem fuerat dualata (igy, helyesben ,deuoluta®) pro
uiginti ct duabus marcis argenti deeime ecombustionis obli-
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gasse Comiti Herbordo fratri suo; ita quod a carnispriuio pro
anno uenturo usque ad reuolucionem eiusdem carnispriuii
tenetur redimere ipse Johannes uel frater eius Belyd, uel cui
magis compecierit in ipsa villa Sceplok porcionem habenti.
Quantitas autem dicte porcionis est, videlicet octo mansio-
nes et dimidia, que uulgo lechynik appellantur, ex quibus
mansionibus quatuor per homines occupantur, quatuor vero
et dimidia sunt nature, quarum villicus Nimil nuncupatur ;
ex parte autem fori commetanea est vxor Osl Bani, alia uero
parte, videlicet de villa Sceredahel, commetaneus est frater
eius Belyd antedictus ; inferiori autem parte iuxta piscinam
iterum est commetanea vxor Osl Bani. lloe fuit eciam ad-
iectum, quod ab isto die idem Jobannes nullam iurisdiecio-
unem habebit in terra predicta; quam si faceret, et Comes
Herbordus contra cundem Johannem probare posset, iudicio
decem marcarum dampnaretur. Preterea si quis ipsam terram
ab ipso Comite Herbordo impediret, prefatus Johanes tenetur
deffensare. Additum fuit eciam, quod adueniente ipso ter-
mino, si terra illa non fuerit redempta modo supradicto, et
nobis presentes fuerint exhibite, nos eidem IHerbordo super
ipso negocio nostrum privilegium concedemus. Datum anno
Domini millesimo ducentesimo, sexagesimo primo, feria quinta
ante octauas Sancti Michaeli.

(Eredotie bérhartydn, melynok hatira nyomott kdptalani pecsét nagyob-
bira mar lemallott, a nemzeti muzeum kézirattaraban.)

.



10. X

A gyéri kdaptalannak bizonysdglevele, hogy Ekly-t Endrének fiai
és azoknalk rvokonat Griklitt és szerzeményel vagyonukban osztoz-
kodtak. 1261.

Nos Comes Petrus de Peren Judex Curie Serenissimi et
Magnifici Prineipis domini Sigismundi stb., quod cum ob con-
contradictoriam inhibicionem statucionis medietatis posses-
sionum Ekly et Zakalos vocatarum in Comitatu Komaromiensi
existencium, Thomas filius Thome de Werehtiw Johannem
filinm Iwachou de dicta Ekly contra se Regiam in presenciam
ad certum terminum in causam attraxisset (az ligynek targya-
lasa ,ad presentes octauas festi Beati Michaelis Archangeli
elhalasztatvan ; Janos mint alperes részérgl 6t okmany felbo-
zatik). -— — Quarta earundem (litterarum) Capituli Jaurien-
sis anno Dominice Inearnacionis millesimo ducentesimo sexa-
gesimo primo edita declarabat inter alia, quod nobiles viri
filij Comitis Andree de Ecly, videlicet Steue et Stephanus pro
se et pro alijs fratribus eorum, videlicet Gregorio, Benedicto
et Olthomano in ipsius Capituli Jauriensis personaliter con-
stituti presencia, de omnibus possessionibus corum tam here-
ditarijs quam empticijs, quas in Ekly et in Zakalos, in terris
cultis et incultis, pratis, piscinis, seruys, ancillis et libertinis
possedissent, Comite Nicolao de Wygman homine domini Re-
gis, et testimonio dieti Capituli Strigoniensis mediantibus,
modo et ordine litteris in eisdem declaratis inter se diuisio-
nem dixissent ordinasse stb. Datum Bude 39. die octauaram
Beati Michaelis Archangeli anno Domino M° CCCC® XX II°.

(Ezen itélslevélnek credetie a budai kir. kamarai levéltirunk. V. 6. Ok-
wéanytdrunk masodik folyaminak 1. kit. 297, sz. s 11. kot, 98, &s 116. sz.)



11. +-

A pecsi kdptalan a kivdly parancsdra Izsep helysegnek hatdrait
megjdratja es leivja. 1261.

Nos Jurko Prepositus Quinqueecclesiensis ejusdemque
loci Capitulum damus pro memoria, quod nos ad mandatu
domini Regis, et ad instanciam Andree sacerdotis, procurato-
ris Ecelesic Strigoniensis, et ad peticionem S. Abbatis de Gueel
hominis domini Regis in hae parte, prout in litteris domini Re-
gis, nobis et eisdem Abbati transmissis, nidimus contineri,
hominem nostrum conecessimus fidedignum; qui rediens ad
nos una cum dieto Abbate, retulit nobis, quod terra Ceel filij
Ceel, nomine Isep, quam idem Ceel dicte Ecclesie Strigoniensi
pro uiginti sex marcis statuit coram nobis, ab eadem perpetuo
possidendam, super qua nostrnin concessimus prinilegium, et
quod mete eiusdewmw non continebantur in codem, ad — -~ —
metas eiusdem duximus introseribendas, ipso eodem Ceel pre-
sente, et alijs commetaneis eiusdem terre ibidem existentibus,
cadem terra hijs metis esset limitata. Prima meta incipit a
terra Mathei filli Chaba ex parte meridionali, ubi sunt qua-
tuor mete, quarum una est iuxta uiam ad sinistram partem,
weta Mathei cum arbore ad dextram, meta fratrum sine ar-
bore, quam sunt due mete antedicti Ceel, in quibus continen-
tur arbores, seilicet tulg; inde directe uadit uersus occidentem
per uiam ad terram nomine Pynna, ubi continentur tres mete
angulares, et ibidem per compitam uiam primo loco una meta
distinguit ad partem Ceel sine arbore, due mete distingunt
ad partem Ceel sine arbore, due mete distingunt ad partem
Mathei, pro terra Mark sine arbore, pro terra Pynna, in qua
est arbor; iuxta candem uiam uersus occidentem secundo
loco est noua meta ex parte Pynna, ex parte Ceel ad dextrum,
in qua est arbor; tercio loco sunt due mete, una sine arbore
ex parte Mathei, ex parte Ceel cum arbore; quarto loco sunt
due mete, quarum una Mathei noua cam arbore, meta Ceel
uetus similiter cum arbore ; quinto loco sunt due mete, guarum



17

una noua Mathei, altera uetus Ceel, in quibus sunt arbores;
sexto loco sunt due mete, noua Mathei, altera unetus Ceel, sine
arboribus, quas uia distingit a predictis; per candem uiam
primo loco sunt due mete, quarum una distingit a Johanne
filio Guug sine arbore, meta Ceel cum arbore ad dextram;
secundo loco sunt due mete ad sinistram, meta Johannis sine
arbore, meta Ceel cum arbore ; tercio loco sunt due mete sine
arboribus; quarto loco sunt due mete, in una est pirus, alia
inxta eandem sine arbore; quinto loco suut due mete, una
Johannis in orto, alia Ceel extra ortum; inde descendit ad
flunium Doloneh, et transit aquam usque spacium sex pas-
suum ; inde directe uadit per semitam iustam, iuxta quam ad
dextram sunt salices, et ad sinistram est salix; inde per can-
dem intrat Danubium, et uadit in altum, et transit Danubium
in loco, qui dicitur almaguirenda, ibidem suat quinque arbo-
res, que stant pro meta; inde descendit ad locum, qui uocatur
Nizdulafuka; inde descendit ad Sarus, ibidem intrat Danu-
bium. Hee sunt mete ultra Davubium, que distingunt a filijs
Balar. Datum in uigilia Apostolorum Philippi et Jacobi.

(1V. Béla kirdlynak i262.ki 4tiratdbol Knauz Ndndor, Magyar Sion II.
kot. 781, 1)

/Z(J [ P Tl

A székes-feheérvdri kdptalannak bizonysdylevele, hogy kopasz Dé-

nes (calvus) Cheghe falubani bivtoka egyik felét Mikldsra csipds

Hencz (lippus) fehérvdri polgdr fidra, mint lednya Anastasia

Sérjére hdzassagi illetménykép dtruhdzta, mdsik felét pedig uz
emlitett Hencznek 10 eziist givdért eladta. 1261.

12.

Capitulum Albensis Ecclesic vniuersis Christi fidelibus
presencium inspectoribus salutem in Domino sempiternam.
Vniuersitati vestre tenore presencium declaramus, quod Dyo-
nisio caluo filio Petri ex una parte, Hench lippo ciue Albensi

MONUM. HUNG, HIST. — DIPL. 13. 2

v
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ex altera coram nobis personaliter constitutis, propositum ex-
titit per Dyonisinm antedictum, quod cum filiam snam Ana-
stasiam filio dicti Heneh nomine Nycolao thoro legitimo ma-
trimonij copulauerit, medietatem eorum omnium, que in villa
Cheghe in terris, vireis, fenilibus, siluis, sitibus curiarum et
aliis possid — — — — eidem Nycolao genero suo tradidit
cum filia sua antedicta ; aliam vero medietatem vendidit eidem
Heneh coram nobis pro decem mareis argenti perpetuo possi-
dendam, et ipsam summam pecunie confessus cst se plenarie
ab eodem recepisse; et sic idem Dyonisius in predicta villa
Cheghe nichil juris seu porcionis sibi reseruans, ea omnia,
que ibidem possidebat, sub eisdem terminis et metis, partim
genero suo cum filia sua, partim vero pro summa pecunic
pretaxata perpetuare cupiens, a nobis instanter petiuit, ipsam
donacionem et vendicionem nostro prinilegio roborari. Cuius
nos peticionem iustam et legitimam esse attendentes in hac
parte, presentes concessimus litteras nostro sigillo communi-
tas. Anno Domini M° CC® sexagesimo primo, sexto kalendas
Marcij. Magistro Paulo Eecclesie nostre Electo, aule Regie
Vice-Cancellario, Gregorio Cantore, Feliciano Cnstode, Mi-
chaele Decano existentibus.

(Eredetie a Rumy csaldd levéltdriban, misolata a Magyar Akadémia kéz-
irati gytijteményében.’ :

13.

A sdghi konventnek bizonysdglevele, hogy Ldszld mester honti
féesperest és testvére Mihdly Gyiirkin egy birtokot vettek. [262.

Nos Joachym Prior et Conuentus de Sag Fratrum Ordi-
nis Premonstratensis significamus, quibus expedit, presen-
cium per tenorem; quod constitutis in nostra presencia Ma-
gistro Ladizlao Archidiacono Hunteusi et Mychaele fratre suo
ex un parte, et nobilibus uiris Pousa, Achilleo et Marco ex
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altera, iidem Pousa, Achilles et Marcus, presentibus et assi-
stentibus commetaneis et uicinis, consensim et assensum
prebentibus, confessi sunt se totam terram suam, quam ha-
buerunt in Gurky, eum omnibus utilitatibus suis et pertinen-
cijs; videlicet terris arabilibus, pratis, nemoribus et fenetis,
nec non areis curiarum, uendidisse predictis Magistro L. et
M., ac eorum heredibus heredumque successoribus, et eciam
coram nobis uendiderunt, ae tocius terre precium Magistro
L. et dicto M. fratre eius ponderantibus et numerantibus, est
coram nobis plenarie persolutum; vendiderunt eciam insu-
lam quandam, que est iuxta areas supradictorumn nobilium
Pouse, Achillis et Marci ; promittentes, quod si processu tem-
poris dietam terram contingeret euinci, uel per litem auferri;
ijdem ipsis Magistro L. et M., ac ipsorum heredibus, eandem
tenerentur defendere et tueri, ac refundere dampna et expen-
sas, quas sepedicti Magister L. et frater eius, uel eorum here-
des facerent pro defensione terre sepius memorate. Fecerunt
eciam superius memorati filios suos, videlicet Posam, Deme-
trium, Miconem et Dudam consentire vendicioni supradicte,
promittentes, ut nec ipsi, nec eorum heredes, uel heredum
successores contra uendicionem uenirent pretaxatam. In cuius
rei memoriam et perpetnam firmitatem presentes concessi-
mus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Anno Domini
millesimo CC° LX° secundo.

(Az eredeti utan Knauz Nandor, Magyar Sion LI, kot, 838. 1)

4.

IV, Béla kirdlynak a Jure nemzetség hirtokdt biztosits intezkedése.
1262, Loriil. '

B. Dei gracia Rex llungarie fidelibus suis Capitulo
Wesprimiensi salutem et graciam. Noueritis, quod una cum
Baronibus et Nobilibus Regni nostri disposuimus, ut posses-

PA
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siones nobilium, que ab ipsis alienate fuerant, eisdem debeant
restitui. Hoce intellecto, quod possessiones generacionis Jwre
indebite fuerant ablate, fidelitati vestre precipimus, quatenus
cum Paznano filio Paznani homine nostro mittatis voum ex
uobis, sub cuius testimonio possessiones dicte generacionis
Wry eidem restituat, sub ueteribus metis et antiquis, prout
olim dinoscuntur possedisse, contradiccione qualibet non ob-
stante. Datum Bude feria IIII* ante festum Natiuitatis Beate
Virginis.

®  Kivil. Capitulo Wesprimiensi.

(Eredetio birhartydn, az oldalvast oda nyomott pecsét elveszett. a budai
kir. kamarai levéltarban.)

15.

Istedn ifjabb kirdlynak Dumuzlo helységet tirgyazé adomdnya
Kompolt comes szamdra. 1261—1270.

Nos St. Dei gracia iunior Rex Hungarie, Dux Transsil-
uanus et Dominus Cumanorum, memorie commendantes sigui-
ficamus, quod terram Dumuzulo uocatam in Comitatu Noui
Castri existentem, in qua quinque mansiones de populis no-
stris, qui drawe uunlgo dicuntur, resident, sicut dicitur, fideli
nostro Comiti Compolt pro meritis serniciorum suorum cou-
tulimus perpetuo possidendam, si legitimus non extiterit con-
tradictor. Datum in Warkun in festo Saneti Bartholomei
Apostoli.

(Eredetie borhartyan, melynek hitdn az oda nyomott pecsétnek toredéke
még megvan, & budai kir. kamarai levéltarbau )



16.

A vasedri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Bana comes, Péter

Meynul fidnak irgalombol azon 14 girdabdl, melyekkel nekt tar-

tozott, négyet elengedett, a tibbickre nézve fizetési batdridishet meg-
hatdrozvdn. 1260—1280.

Nos Capitulum Ecclesie Sancti Michaelis de Castro Fer-
reo damus (per) presentes litteras pro memoria, quod Comes
Bana coram nobis constitutus, motus misericordia illas qua-
tuordecim marcas, quas Petrus filins Meynul erga continen-
ciam litterarum nostrarum memorialium’sibi soluere debebat,
relaxauit eidem Petrvs in decem marcis denariorum wltra
Raba currencium; de quibus marcis ibi Petrvs soluit eidem
Comiti Baze quatuor marcas, et tres marcas obligauit se ei-
dem Comiti B. quarto die post festam Sancti Georgij solutu-
rum ; ita ut si crastinauerit, solutas quatuor marcas amitteret,
ct littere contra eundem Petrvs confecte in manus Comitis
Bane statuentur. Item witimas tres marcas soluet in quindena
‘ciusdem festi, et si eciam obmiserit in soluendo, similiter
solata in prioribus terminis amicteret, et littere in manus
Comitis Bane statuentur memorati modo supra dicto ; si uero
a solucionibus dictorum duorum terminorum se expediuerit,
sepe dicte littere ipsi Petrvs statuentur. Ceterum sepedictus
Petrvs si usque festum Sanecti Michaelis in decima preteriti
anni de Aruckuz quinque marcas exigere poterit, statuet per
totum in manus Comitis B. memorati; aliocquin si extorquere
non poterit, partem dampni illarum V marcarum Bana tole-
rabit, partem uero Petrvs soluere tenetur. Datum in octaua
Passce.

Kivil vyyanazon keézzel : Contra Petrvs pro Comite Bana.

(Erodetie borhartydn, melynek hatdrél az oldalvast oda nyomott pecsét
mar elveszett, a nemz. Muzeum kézirattdrdban.)
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I'V. Béla lirdlynak a Nyitroi wvir tébh foldeit targyazi ado-
manya Zochud eomes €s testvérei szimdra. 1262,

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Sernie, Gallicie, Lodomerie, Cumanicque Rex ownibus tam
presentibus quam futuris presentes litteras inspecturis salu-
tem in omnium saluatore. (V)t donaciones Regum perpetua
firmitate solidentur, litterarum solent testimonio communiri.
Pyroinde ad vniuersorum noticiam tencre presencium volu-
mus peruenire, quod nos seruicia Comitis Zochud, que nobis
in feruore fidelitatis semper honeste et laudabiliter curauit
exhibere, que quidem, si per singula vellemus enarrare, ho-
nerosum foret audienti, Regia benignitate pensantes, cidem,
vt ex hoe alij ad fidelitatis opera cicius incitentur, et per
ipsum fratribus suis earnalibus, Serefel videlicet, Ders ct
Ladizlao, terras Castri nostri Nitriensis Zahurch et Cheteruch
nuncupatas, vltra fluuium Wag existentes, a dicto Castro no-
stro eximendo de plenitudine gracie nostre duximus confe-
rendas, in sua, heredum ct successorum suorum potestate
perpetuo duraturas. Ipsos itaque in corporalem possessionem
terrarum predictarum per fidelem nostrum Michaclem Co-
mitem de Scepus auctoritate Regia fecimus introduci ; quarum
cciam mete seu termini, prout in litteris fidelium nostrorum
Nitriensis Capituli vidimus contineri, hoc ordine distinguntar :
Incipit enim prima meta terre Cheturuch a quodam monte de
terra ville Kuerencher, et uadit ad partem meridionalem de-
scendens in quendam fluuinm Kochyn vocatum, ubi sunt due
mete; et transiens tluuium vadit iuxta eundem ad partem
meridionalem, cum binis metis distinetis venitur ad quandam
uiam, ubi sunt duc mete; et per candem protenditur ad par-
tem orientalem, ct iungitur ad terram ville Rakoych, de qua
protenditur per quandam viam herbosam, et vadit usque ad
Huuium Chetruz nocatum, et ibi sunt due mete, que separant
a terra ville Borey ; et transiens eundem flunium uadit iuxta
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illum per binas metas, et venitur usque ad terram ville Ba-
nan; deinde procedit ad partem occidentalem, et cum binis
metis descendit ad fluninm Chetruch superius nominatum, ubi
eciam sunt due mete; et transiens fluuium uvadit in montem,
ubi sub quadam fago sunt due mete; deinde descendit in
quandam viam, in qua uadit per binas metas ad flonium Za-
hourch uocatum; et ibi taliter mete ciusdem terminantur.
yItem incipit prima meta terre Zahoreh a terra uille Olesca,
ct uadit continue ad partem scptemtrionalem in flunio Olesca
uocato; et uenitur usque ad villam Brizona, ubi sunt due
mete ; deinde divertit ad partem occidentalem, ct uenitur ad
flunium Nadostov uocatuni; exinde transit uersus partem me-
ridionalem, et in quodam monte ('lynoa wocato sunt duc mete;
a quibus descendit in quandam viam, et cum duabus metis
uadit usque ad Klenek villam Magistri Aba, et ibi sub arbore
sorbelli sunt due mete, de quibus descendit per binas metas
usque ad terram ville Kerencher, et tendens in.mentem, qui
unlgo dicitur bereh, in eodem sunt due niete, ¢t sic terminan-
tur.Y Vi igitur huius nostre collacionis series de terris supra-~
dictis, que presentibus ombibus commetaneis et uicinis, ac
iobagionibus Castii iam dictis fidelibug nostris sine contra-
diecione aliqna per iam dictumn C'omitem Michaclem de nostro
mandato extiterunt assignate; prout in litteris dicti Capituli
uidimus plenius contineri, robur perpetue firmitatis optineat,
presentes dedimus litteras dupplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per wanus dileeti et fidelis nostri Magistri
Farcasij Electi Albensis aule nostre Vice-Cancellarij, anno
Domini M° CC° sexagesimo secundo, Regni autem nostri anno
vicesimo octauo.

(Eredetie b§rhartyan, melyrsl a pecsét téredéke voros-zold selyemzsinéron
fiigg, a budai kir. kamarai levéltdrban.)
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IV, Béla kirdlynak a Galgdezi és a Nyitrai vir tobh birtokat
tirgyazd adomdnya hive Serefel szimdra. 1262.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus tam
presentibus quam futuris presentes litteras inspecturis salu-
tcm in omnium saluatore. Licet munificencie Regalis inmen-
sitas ad quoslibet manu largiflua se habere debeat, illos tamen
uberioris et amplioris gracie beneficio fouere tenetur ct am-
plecti, quorum fidelitatis constanciam per experimenta didicit,
et morum honestatem jugiter ecomprobauit. Proinde ad uni-
uersorum noticiam uolumus peruenire, quod cum Serefel nobis
plurima scrnicia in feruore fidelitatis inpendiset, nos in re-
compensacionem seruiciorum suorum, ut ex hoe alij ad fideli-
tatis opera ecicius incitentur, eidem et per eum suis eredibus
credumue successoribus terras Castri nostri Golgouch, Ozus
uidelicet, Rupov, Haradicha, Dumbou ; item alias duas terras
Castri nostri Nytriensis, Zahurch et Ceteruch nuncupatas ultra
flunium Wag existentes, a dictis Castris nostris eximentes, de
plenitudine nostre gracie duximus perpetuo et inrcuocabiliter
conferendas; quas eciam ipsi Serefel per fidelem nostrum
Michaelem Comitem de Scepus fecimus assignari, omnibus
commetaneis ct uicinis, ac iobagionibus Castrorum predicto-
rum presentibus, nee ullo eontradictore existente; sicut in
litteris Capituli Nitriensis uidimus coutiueri. Quarum siqui-
dem mete sen termini, quemadmodum in eiusdem Capituli
litteris inspeximus, hoc ordine distinguntur: Incipiens a ne-
more nomine Jobluncha a terra uille Chytkou uergit uersus
partem septemtrionalem, et transiens quendam flunium Ma-
yona uocatum, ubi sunt duc mete, nadit ad quandam uiam,
in qua tendit per binas metas signatas cum arboribus ilicum,
que distingunt a terra uille Hollouk; et exinde diuertit ad
partem sinistram, et per eandem uniam uadit per binas metas,
que distingunt a terra uille Holbouka, wergit ad quendam
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(igy) uirgultum, ubi sunt due mete; et exinde protenditar per
terram campestrem distinctam per binas metas, que separant
a terra uille Crathuow ; deinde declinat ad partem orientalem,
et uadit ad quendam flanium, vbi sub tilia sunt due mete, de
quibus yadit ad quandam vallem ad flauium Moyna superius
nominatum, et ibi sunt due mete; de quibus asscendit per
monticulum, et inxta quandam uiam, que uadit de uilla Petrus,
vbi eciam sunt due mete, tendit per siluam cum binis metis,
que distingunt a silua dicte ville Petrus ; deinde descendit ad
terram uille Brizona, et exinde wadit ad partem meridionalem
per quoddam fossatum signatum binis metis, que separant a
terra dicte ville Jobluncha; et transiens fontem Jobloncha
vadit ad montem Zobothin uocatum, vhi iuxta quandam uiam
sunt due mete ; postea transit ad siluas, et uenit ad quendam
montem Dobrovada vocatum, in quo sunt due mete, que di-
stingunt a terra Magistri Aba; de quibus descendit ad pla-
gam orientalem ad flunium Brizona superius nomiratum, et
sic terminatur. Item terre Dumbou hee sunt mete : Incipiens
a fluuio Dumbov vocato de terra Dionisij Comitis vadit ad
quandam uiam per binas metas versus partem meridionalem,
et uenitur ad terram uille Corompa, de qua extenditur ad
partem occidentalem, et vadit binis metis distinetis, et iungit
terram ville Fel Dombov, vbi sunt due mete; exinde extendi-
tur ad partem occidentalem, et descendit per binas metas
usque fontem Dombov nominatum, et sic terminatur. Item
prima meta uille Cecheruch a quodam monte a terra uille
Kuerencher, et nadit ad partem meridionalem descendens in
quendam fiunium Kochyn uocatum, vhi sunt due mete, et
transiens flunium uadit iuxta eundem ad partem meridiona-
lem cum binis metis distinetis; venit ad quandam viam, ubi
sunt due mete, et per candem protcnditur ad partem orienta-
lem, et iungitur ad terram uille Rakoych, de qua protenditur
per quandam uiam erbosam, et uadit usque ad flunium Chetruz
vocatum, et ibi sunt due mete, que scparant a terra ville
Brey; et transiens eundem flunium vadit ijuxta illum per
binas metas, et uenitur usque ad terram ville Banan; deinde
procedit ad partem occidentalem, et cum binis metis descen-
dit ad fluuium Chetruz superius nominatum, vbi eciam sunt
due mete ; et transiens flunium vadit in montem, ubi sub qua-



dam fago sunt due mete; deinde descendit in quandam uiam,
i qua vadit per binas metas ad fluuium Zahoreh uocatum,
ct ibi taliter mete eiusdem terminantur. Item incipit prima
meta terre Zahoreh a terra ville Olesea, et vadit continue ad
partem septemtrionalem in flunio Olesca vocata, et venitur
ad villam Bryzoua, vbi sunt due mete; deinde diuertit ad
partem occidentalem, et uenitur ad fluuium Nadostov voca-
tum; exinde transit uersus partem meridionalem; et in quo-
dam monte Chynoa vocato sunt due mete; a quibus descendit
ad quandam uiam cum Dbinis metis, vadit usque ad Klenek
villam Magistri Aba, et ibi sub arbore sorbelli sunt due mete;
de quibus descendit per binas metas usque ad terram uille
Kerencher; et tendens montem, quod uulgo dicitur bereh, in
codem sunt due mete, et sic terminatur. Vt igitur huius nostre
collacionis series robur perpetue firmitatis obtineat, presertes
dedimus litteras duplicis sigilli nostri munimine roboratas.
Datum per manus Magistri Farcasij aule nostre Vice-Cancel-
larij Electi Ecclesie Albensis dilecti et fidelis nostri, anno
Dowmini M° CC® sexagesimo secundo.

-Eredetie borhirtyan. melynek fehér-fekcte selyemzsindron fiiggstt peesct-
je elveszett. a budai kir. kamarai levéltarban.)

19,

IV, Bela kirdlynak engedélye, hogy Endrének fiai irdkis hirto-
fukat rokonaiknak eladhassdk. 1262,

Bela Dei gracia Vngarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanicque Rex omnibus Christi
fidelibus tam presentibus quam futuris presentes litteras in-
specturis salutem in omnium saluatore. Ad vniuersorunm no-
ticiamn tenore prescneium volumus peruenire, quod sum An-
dreas de filijs jobagionum terram suam hereditariam uellet
vendere Saxonibus, Elias, Rynaldus, Michael, Gregorius, Asop,



cognati Andree dicti, ad nostram accedentes presenciam nohis
instantissime supplicarunt petendo a nobis, ut terram dicti
Andree cognati ipsorum uoluntarie uendicioni exponentis eis
dimitteremus comparandam secundum Regni nostri consuetu-
dinem approbatam, et voluntarie assumpserunt se de illa:~
terra empticia, et pariter de terra ipsorum hereditaria, qnam
ibidem habere dinoscuntur, solutures unciam auri nobis an-
nuatim. Nos itaque peticionem eorundem Elie, Rynaldi et
aliorum prefatorum attendentes fore iustam in hac parte, die-
tam terram Andree nominati iuxta consuetudinem Regni nostri\
sub debito uneie auri pretaxate, quod ijdem voluntarie tam de
illa terra empticia, quam de terra ipsorum hereditaria nobis
annuatim se soluturos assumpserunt, dictis Elie, Rynaldo ac
alijs supradictis dimisimus comparandam, et comparatam eis-
dem eorumque heredibus sub debito memorato pacifice possi-
dendam. Et ne super empeione dicte terre per aliquem ualeant
molestari, presentibus eisdem duximus confirmandam. Quam
(uidem terram terris eorum hereditarijs per Stephanum Comi-
tem Castellanum de Scepus contiguari seu adiungi facientes,
de terris Saxonum de Scepus et aliorum circumiacencinm per
metas distingui fecimus, que mete, prout in eiusdem Comitig
Stephani litteris uidimus eontineri, hoc ordine distinguntur:
Prima meta incipit a prato Castri de Scepus separans terram
eorundem a terra Saxonum, et tendit per lapidem acutum
uersus orientem ad montem, vbi separatur via vna ad villam
Comitis Johannis, et alia ad villam Sygra, et ibi est meta
seeunda ; deinde nadit per medinm durnuk uersus austrum
vsque scissum lapidem, ibique est meta idem lapis; et abinde
uadit ad pontem Tink, et ibi tenet metam cum villa Latina;
abinde tendit directe ad supercilium montis uersus meridiem,
ibique est meta; deinde uadit ad arborem tilye, sub qua est
neta terrea; inde procedens uersng meridiem direete per ual-
lem nadit ad vnam viam, iuxta quam sunt tres mete terree;
deinde incipiendo tendit ad arbores ad montem, et declinat
iterum ad predictas uias diunisas, ibique cst meta terrea; ab-
inde itaque incipiendo descendit de monte directe ad aquam,
et de aqua uadit ad fossatum, in quo quondam currebat dicta
aqua; abinde iterum ad pratum superius memoratum; et sic
terminantur mete terree Elie, Rynaldi, et alioram prefatorum.
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Datum per manus Magistri Farkasij Electi Albensis, aule nostre
Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini M° CC° se-
xagesimo secundo, Regni autem nostri anno vicesimo septimo.

(A szepesi kiptalannak 1318, ,tercia feria proxima post festum Beati Ny-

colay Confessoris“, kelt 4tiratabél, melyet ,Martinus et Marcellus, Nyeo-

laus et Stephanus nobiles de villa Aranaz pro se et alijs nobilibus de ea-
dem® kértek ; a budai kir. kamarai levéltdrban.)

20,

-
IV, Béla kirdly Lythwa Mdrtonnak Koxo nevii birtokaban ha-
tdrjdrdst rendel. 1262,

Bela Dei gracia Rex Hungarie, Dalmacie, Croacie ete.
fidelihus suis Capitulo Ecclesie Agriensis salutem et graciam.
Dicit nobis Martinus Lythwa filius Magij de Koxo, quod ipse
metas ciusdem possessionis Koxo metarum signis a uicinis et
commetaneis suis uellet separare. Quare fidelitati uestre firmi-
ter precipiendo mandamus, quatenus unum ex uobis mittatis,
quo presente Stephanus filius Chepan de inferiori Koxo alijs
absentibus homo noster accedat ad faciem possessionis Koxo
predicti Martini, ut dicitur, in Comitatu Aba Wywariensis
existenti (igy) vicinis et commetaneis suis vniuersis legitime
conuocatis, cum quibus et coram quibus vniuersas certas me-
tas einsdem possessionis Koxo pergirando, ct ubi necesse
fuerit nouas metas erigendo et signis metarum consignando,
si non fuerit contradictum, contradictores uero, si qui extite-
rint, extunc illos ibidem contra eundem Martinum nostram
citend {igy)in presenciam ad terminum competentem ; et post-
hee qualicunque modo diffinicio ueritatis nobis extiterit, nobis
in litteris vestris fideliter rescribatis. Datum in Torna feria
quinta proxima post festum Sancti Stephani Regis anno Do-
mini M° CC° LX° secundo.

(Az egri kaptalanak ugyan 1262-ki bizonysaglevelébsl, mint aldbb 26, sz.
alatt. a Barczay csalddnak levéltardban ; gyanis.)
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21, —

IV. Béla kivdly a Janos Gug fia és az esatergami kdptalan kozti,
Lsep helységet targyazd torvénykezési egyezkedést foganatositja.
1262,

(B)Ela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crouacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus presen-
tes litteras inspecturis salutem in uero salutari. Excellencia
solet Regia litibus legitime terminatis finem imponere snarum
testimonio litterarum, ne processu temporum ueritati preua-
leat falsitas, et lites de litibus oriantur. Proinde ad uniuerso-
rum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod
cum Johannes, filius Guug, fideles nostros Capitulum Strigo-
niense ad nostram presenciam euocasset, terram nomine Isep
repetebat ab eisdem, dicens, quod eadem racione commeta-
neitatis sue - competeret empeioni, et idem Capitulum in ipsiuy
preludxclum comparasset ; prefatum uero Capitulum illam ter-
ram sé emisse iuste et legitime de Ceel, filio Ceel, uiginti sex
mareis, dicto Johanne et alijs commetaneis consencientibus
coram Quinqueecclesiensi Capitulo asserebant; super quo
eciam litteras eiusdem Capituli dixerunt se habere. Quam-
gquam igitur super premissis inter partes fuisset diucius dis-
ceptatum ; tamen postmodum per formam composicionis ex
permissione nostra taliter concordarunt. Quod prefatus Jo-
hannes, se recogunoscens, dictam terram dimisit coram no-
bis, per prefatum Capitulum Strigoniense perpetuo possiden-
dam, quamlibet metam ciusdem terre, quam fecerat destrui,
soluto iudicio quinqué pensarum, faciens eleuari, et postmo-
dum in termino ad dictas metas elenardas assignato, Petrus
et Guucrh filij dicti Johannis pro patre suo in dicta terra com-
parcnte% ipsas metas fecerunt eleuari, prout fideles nostri
Quinqueecclesiense Capitulum, sub quorum testimonio eedem
eleuari debebant, per suas nobis litteras intimarunt. Verum
quod in litteris contractus mete ciusdem terre non fuerant
inserte, ad peticionem Strigoniensis Capituli seripsimus Quin-
yueecclesiensi Capitulo et — — — Abbati de Guech, ut, pre-
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sentibus commetaneis metas eiusdem reambulari facerent, et
dictum Capitulin suis insereret litteris ipsas metas, si nullus
existeret contradietor. Cuius quidem Capituli littere nobis
presentate sunt postmodum in hee uerba:

Nos Jurko Prepositus Quinqueecclesiensis ciusdemque
loei Capitulum sth. (kovetkezik a péesi kaptalannak 1261-ki
okmanya, mint fentebb 11. sz. a.)

Ut igitur predictam terram lsep dictum Capitulum Stri-
gouniense possit perpetuo et pacitice possidere, predictas me-
tas presentibus inseri facientes, prinilegium nostrum concessi-
mus sigilli nostri duplicis munimine roboratum, anno ab Incar-
nacione Domini millesimo ducentesimo sexagesimo secundo
V. idus Januarij, Regni autem nostri anno vicesimo septimo.

{Az eredeti utan Knauz Ndndor, Magyvar Sion I1. kist. 763. 1.)

O

~ e

IV, Béla kirdly Berivoy méy nem-tirvényes hovic fiainak per-
halasztast enged. 1262,

B. Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis omnibus ju-
dicibus in suo Regno constitutis, quibus presentes ostenden-
tur, salutem et graciam. Cum Stephanus, Iwan et Johannes
filij Beriwoy dicantur esse aduc in etate tenera constituti,
hanc eis de consuetudine Regni nostri approbata graciam
duximus faciendam, quod super factis possessionum, seruorum
_ctancillarum tempore patris sui exortis, non iudicentur usque
“dum in etate legitima fuerint constituti. Vade volumus, et
fidelitati uestre precipimus firmiter et districte, quatenus pre-
dictos filios Beriuoy ultra graciam eis factam iudicare non
debeat, nec presumat. Datum apud domum Hudina in octauis
Purificacionis Beate Virginis anno Domini M¢ CC° LX°II".

(Eredetis birhartyan, melynek hatira nyomott pecsétje elveszett, a f6mélt,
Lg. Batthyany csalddnak levéltariaban.)
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23.

Lstodn (fjabb l\'[r(i/‘l//ml" privilegivina a Nagy-Szillssi rendsgel:

szdmeira. 1262,

Stepbanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Tran-
silnanus et Dominus Comanrorum ownibus presentes litteras
inspecturis salutem in Domino Saluatore. Ad Regiam pertinet
Maiestatem precibus condescendere subiectorumn, quod eorum
numerus augeatur et Regalis potencia lacius extendatur ; cum
Regis sit proprium in multitudine populi gloviari. Hine est,
quod ad vniuersorum noticiam tenore presencium volumus
peruenire : quod hospitibus nostris de villa Zeleus de nostra
gracia pleniori has libertates duximus con‘erendas : quod qui-
canque homines libere condicionis ad villam Zeleus ecausa
commorandi ueuire uoluerint, secure ueniant et libere com-
morentur ; et sicut libere ueniunt, sic et libere recedere pos-
sint saluis rebus ipsorum et personis, venditis edificijs pro.
prijs sumptibus conparatis, soluto iusto terragio, habita li-
cencia de villico clara luce. Item quod iudicio nullius Comitis
astare teneantur, nisi Judicis aut nillici ex communitate eleeti.
Item villicum inter se eligant quem uoluerint, et sacerdotem
sponte recipiant. Item decimam sacerdoti debitam in agro
relinquant. Item sacerdos eorum de omnibus mansionibus ra-
cione decimarum soluat nobis, uel cui nos preceperimus, vnam
marcam in termino assignato. Item omicida pro omicidio ju-
dici eorum soluet duas mareas ; item pro mortali uulnere vnam
marcam ; et de simplici percussione, siue sit cum sanguine,
siue non, dimidiam marecam. Ttem super causis inter se exor-
tis liberam habeant pacem reformandi facultaten. Concessi-
mus eciam, quod in siluis adiacentibus venari capriolos, lu-
pos, wlpes etin aquis piscari libere possint et secare. Item de
singulis curijs habentibus agros annuatim soluent tria pon-
dera, et de singulis curijs agros non habentibus ynum pondus
et dimidium. Item wolumus, quod ubicunque fuerint cum suis
mereimonijs, nullus cosdem presumpmat inpedire; sed sj ali-
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quis aliquid accionis habuerit contra eosdem, coram villieo
corum ordine judiciario prosequatur. Item wolumus, quod fo-
ram habeant liberum et absque tributo secunda feria cele-
brandum. Item portum super Ticiam habeant iuxta candem
villam et uia eurrat libera per medium ville supradicte. Volu-
mus eciam, quod terragium villicus eorum et sacerdos circa
festum Sancti Martini colligant, et ijdew nobis deferant. Item
ad nostrum cxercitum, in quo esse debemus, personaliter vnum
wilitem cum armis militaribus mittere tenebuntur. Volumus
eciam, quod nullus Baronuu nostrorum super cos descensu
facere presumpmat violentum. Item, si qui uoluerint molendina
et alia opera vtilia, ac vineas, liberam habeant faciendi fa-
cultatem. Preterea, ut numerus hospitum nobis serniencium
augeatur, dedimus terram Droeh, et terram piscatorum no-
strorum adiacentem eisdem ; hoc obseruato, vt tantam de pre-
dicta terra piscatoribus nostris relinquatur, vnde se possint
commode sustentare. In cuius rei testimonium et perpetuam
firmitatem presentes concessimus litteras dupplicis sigilli no-
stri munimine communitas. Datum anno Domini M° CC° LX®
seccundo, per manus venerabilis patris Smaragdi Dei gracia
Archiepiscopi Coloceusis aule nostre Cancellarij.

(Robert Karoly kiralynak 1329-ki X1V. kalendas Junii kelt 4tiratibdl a

mélt. baré Perényi csaldd levéltirdban, Nagy-Szollgs mintijira a mdra-
marosi vdrosok is nyerték privilegiumaikat, de ezek elvesztek.)
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24,

Istvan ifjabb kivdlynak Forrdt, Devecsert, Fancsalt, Eizdot és
Guthdt targyazd adomdnya, Aladdr, a kivdlyné tdrnokmestere,
szdmdra. 1262,

(S)tephanns Dei gracia junior Rex Hungarorum, Dux
Transiluanus, Dominus Camanorum omnibus Christi fidelibus
presentem paginam inspecturis salutem in omnium saluatore.
Licet Regia pietas manum munificam porrigere debeat uni-
uersis ; illos tamen, quorum experta probitas landata est in
prosperis et aduersis principaliori debet prosequi munere et
fauore, ut alij eorum exemplis inuitati ad fidelitatis et serui-
ciorum studia forcius accendantur. Hinc est, quod uniuerso-
rum noticie harum serie declaramus, quod consideratis serui-
ciorum meritis Aladarij Magistri Tanarnicorum domine Re-
gine karissime consortis nostre, que idem ab ineuntis etatis
sue temporibus uestigia progenitorum suorum, fidelitati seili-
cet dando operam efficacem, laudabiliter consecutus, domino
Regi karissimo patri nostro, nobis et Regno Vngarie, expo-
nendo se pre ceteris casibus fortuitis in eundo in Greciam et
inibi in pluribus euentibus et fortunis moram per triennium pro-
trahendo sollempni negocio Regui promoto et probabiliter ter-
minato ; nec non eciam in pluribus expedicionibus casibusque
Regni nostri, licet ea recitari nequeant per singula suo modo,
nec rebus uolens parcere nec persone, exhibuit fideliter et
deuote; in recompensacionem seruiciorum ipsiuns, quamuis
grata uicissitudine occurrerc debuissemus maxime, quam et
precipue, quia egregij et supercxcellentis gaudij ac primicia-
les solempnitatis matrimonij nostri, de natiuitate scilicet ka-
rissimi primogeniti nostri, Ducis uidelicet Ladizlai, nuncius
extitit et relator, nobis hoc disponentibus et ordinantibus, ac
eciam domina Regina consorte nostra karissima destinante.
per quod nobis dulcor filialis atratinus ingessit primicialem
materiam gaudiorum; uolentes eidera graciori et liberaliori
uicissitudine occurrere, quamquam pro modico reputemus,

MOXUM, HUNG, UIST, — DIPL, 13. 3
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quod ad presens agimus, respectu eorum que

mus ; terras quinque villarum, ville scilicet Fo

dralis locus Comitatus Castri Awa Wyuar erat, uille Deuecher,
ville Fonchal, ville Euzd et ville Gutha, sitas in Comitatu dicti
Castri, quas collacioni nostre magis aptas inuenimus et cogno-
uimus, eo quod terre Castri prehabiti extiterunt ab antiquo,
non obstantibus donaecionibus et litteris, cum quibus per do-
minum Regem karissimum patrem nostrum uel per nos alicui
uel aliquibus forsitan sunt collate, sepedicto Magistro Alada-
rio, et suis heredibus heredumque successoribus, contulimus,
donauimus et dedimus perpetualiter et inreuocabiliter possi-
dendas, coniradiccione aliqua non obstante, sub hiisdem metis
et terminis, sicut per priores possessores limitate et possesse
pariter extiterunt. Hoc expresse acto, quod si dictum Magi-
strum Aladarium heredumn contingat orbari solacio, dictas
terras dandi, donandi, legandi cuicunque uoluerit liberam et
absolutam habeat facultatem. Vi igitur hec nostra collacio
robur obtineat perpetue firmitatis, et ne per quempiam possit
uel debeat retractari, presentes concessimus sigilli nostri mu-
nimine roboratas. Datum per manus Magistri Benedicti Pre-
positi Seybiniensis aule nostre Vice Cancellarij anno Domini
M° CC° LX° secundo,

(IV. Liszl6 kirdlynak 1273-ki megerdsits privilegiumabdl, a budai kivdlyi
kamarai levéltidrban )
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25.

Lérinez orszdgbirénak bizonyos hatirrendezést megerisits itélete.
1262,

Magister Laurencius Judex aule Regie Comes Zaladien-
sis omuibus, quibus presentes ostenduntur, salutem in omnium
saluatore. Solet causarum definicio litterarum testimonio ro-
borari, ne per longinquum abusu temporis procedente falsitas
preindicet equitati, et iniquitas dominetur pietati. Hine est,
quod ad uniuersorum noticiam tenore presencinm volumus
peruenire, quod enm inter Ipolitum Comitem, Endre et Leu-
stachinm de Radoch ab una parte; Petrum filinm Feliciaui et
fratres suos ex altera, questio fuisset exorta, et inter eosdem
extitisset diucius disceptatum; demum obtenta licencia de
Simone Comite Viceiudice nostro submiserunt se arbitrio sex
nobilium, uidelicet Laurencij Comitis filij Hendrici, Benche
tilij Benche, et Alexandri filij — — vocatorum de parte Petri
et fratrum suorum ; item Johannis filij Isip, Gregorij filij Gyl
et Gregorij filij Iharos de parte aduersa adducendorum, sub
pena iudicij decem marcarum, si qua parcinm de predictorum
arbitrorum sentencia resiliret. Qui postmodum ad nos redeun-
tes in pacis vnionem si dixerunt deueuenisse, exhibentes lit-
teras eorundem arbitrorum hec uerba continentes :

Viro nobili et honesto (Comiti Simoni) Viceiudiei Curie
domini Regis Laurencius Comes de Kermend, Johannes filius
Isip, Gregorius filius Iharos, et Bencle filius Benche, inclinati
indissolubili modo amicicie, tenore litterarum vestrarum me-
morialium taliter vidimus coutineri; quod eausa, que inter
Ipolitum Comitem, Endre et Leustachium ab vna parte; Petrum
filium Feliciani et fratres suos ex altera vertebatur de metis
ipsorum, Laurencius Comes filius Heydrugh, Benche filius
Benche — — — — — a parte Petri; Johannes filius Isip,
Gregorius filius Gil et Gregorius filius Ibaros a parte nobilium
predictoruwm in facie terre Ewles vocate arbitrari tenentur inter
partes intro notatas; quod 3i omnes arbitri interesse non

3%
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possent, arbitrio trium vel quatuor ipsorum causa parcium
finaliter decideretur; taliter videlicet, quod si que parcium a
nostro resiliret arbitrio, ante responsionem parti parenti iudi-
cinm decem marcarum soluere teneretur. Nos vero prenomi-
nati Laurencius, Gregorius, Johannes et Benche eo die in
facie terre assistentes inter partes taliter sumus arbitrati:
Quod Petro filio Feliciani et fratribus suis suam terram diui-
simus tali distinccione ; ex vna parte mete autem {aliter egre-
diuntur, quod ex parte septemtrionali iuxta fundum sue ses-
sionis prima meta ineipit iuxta fluuium super quandam arbo-
rem, que uulgariter jartanos dicitur; inde tendit in partem
orientalem, in capite vnius vallis tendit in arbore Jyk, sub qua
est signum crucis, subtus quo est meta ; inde tendit in partem
meridionalem ad arborem byk, sub qua est meta cumulata; in
eadem autem parte meridionali vadit ad arborem ilicis, sub
qua est meta; inde tendit subtus ad metam; inde tendit ad
quandam arborem 7kor, et descendit in aquam ; in eadem aqua
tendit ad arborem cerasi, sub qua est meta; inde tendit in
partem meridionalem in siluis arborum byk, super quibus
signa erucis sunt facta; inde in quodam loco retorto tendit
ad arborem by, sub qua est meta ; inde tenditin partem occi-
dentalem in via et ibi est in dumo monyero meta est designata ;
inde tendit in partem meridionalem per arbores has et bikfu ;
inde tendit ad arborem has inter partes dinisam, sub qua est
meta ; inde tendit iuxta viam ad campos ad quandam arbo-
rem fenyw, sub qua est meta; inde tendit ad arborem cher,
vbi sunt due mete terree iuxta vallem; inde tendit ad partem
meridionalem ad metam terream; inde iterum ad aliam me-
tam terream; inde descendit ad finem vnius terre, ad alios
extraneos commetancos; inde tendit in eisdem commetaneis
in partem occidentalem uidelicet ad capat vallis est meta sub
arbore cher ; inde tenditin eadem valle in partem septemtrio-
nalem ad caput vallis, ubi est meta; per eandem vallem
tendit ad caput cuiusdam fontis, qui fons suo meatu tenet sibi
metam vsque in priorem metam, que est iuxta fundum sue
sessionis. His autem ordinatis partes nostro arbitrio consen-
cientes vestro misimus conspeectui sub forma pacis componen-
das. Et ut nostrum arbitrinm inter partes ordinatum in futn-
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rum non revocetur, parcium littere nobis sunt concesse. Juadi-
cem uero placabunt in communi.

Vt igitur supra dicta diuisio inter partes inuiolabili fir-
witate obseruetur, ad peticionem parcium coram nobis perso-
naliter comparencium, litteras predictorum arbitrorum confir-
mantes presentes litteras concessimus sigilli nostri munimine
roboratas. Anno Domini M° CC®° LX° secundo.

(Eredetie hirhartydn a fomélt. hg. Batthydny csaldd levéltdrdban ; meg-
rongélt Allapotban és nehezen olvashaté.)

36. “:j’h&q C—

Az egri kdaptalannak Koxo helység hatarjdidsdt targyazs bizony-
sdaglevele. 1262.

Owmnibus Christi fidelibus tam presentibus quam futuris
presens scriptum inspeecturis Nos Capitulum Ecclesie Agrien-
sis salutem in salutis largitore. Quum sub ueritatis titulo quan-
doque falsitatis cauillacio subrepat; rei geste seriem hominum
didicit prouidencia testimonio confirmare. Proinde ad uniuer-
sorum noticiam harum serie wolumus peruenire; quod cum
10S uisis reuerenter, nec non metuenter receptis litteris Serenis-
simi Principis domini nostri Bele Dei gracia Incliti Regis Hun-
garie super facto reambulacionis et ereccionis metarum pos-
sessionum Koxo Martini dicti Lythwa filij Magij tenore infra
scriptis in hec nerba :

Bela Dei gracia Hungarie stb. Rex sth. (kovetkezik 1V,
Béla kiralynak fentebbi 1262-ki paranesa mint 21. sz. a.)

Nos itaque preceptis et mandatis eiusdem domini nostri
Regis obedire obtemperantes, ut tenemur, vnum ex nobis ui-
rum idoneuw, videlicet Magistrum Petrum de Hung, socium
et concanonicum nostrum ad premissa exsequenda transmisis-
semus, cum quo Stanizlaus {igy) filius Chepan de Koxo homo
Regius ad ueritatem exsequendam ; qui demuw: ad nos reuersi
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nobis concorditer retulerunt isto modo, quod ipsi feria quinta
proxima ante festum Beati Mychaelis Archangeli ad faciem
predicte possessionis accessissent, uicinis et commetaneis suis
vniuersis inibi conuocassent, cum quibus et coram quihus vni-
uersas metas eiusdem possessionis perambulassent, et peram-
bulando, ubi necesse extitisset, per uneteres et antiquas metas
nouas erexissent, contradictore nullo aparente. Prima enim
meta ineipit a parte occidentali penes quandam uiam, qua de
possessione Belsa ducit ad possessionem inferiorem Zcbes
uocatum (igy), que alio nomine Fizy nuncupatur in terra Ru-
gyna, iuxta quam uiam a parte occidentali est una meta terrea,
que separat a possessione Koxo Benedicti filij Corneli, et a
terra Padar, et a possessione Koxo Martini dicti Lythwa filij
Magij; et in eadem uia uadit supra penes candem terram
Padar ad plagam septemtrionalem modice currendo, penes
eandem uiam a parte orientali est una meta terrea, et in ea-
dem uia ad eandem plagam currendo ex utraque parte eius-
dem uie sunt due mete terree, quarum una separat a posses-
sione Koxo Martini, alia uero a terra Padar, et in eadem terra
Rugina gyratur in terris arabilibus, et nadit directe ad pla-
gam orientalem, et iungit unum monticulum, in quo est una
meta terrea, qua separat a possessione Koxo Martini et a terra
Padar; et deinde adliue ad eandem plagam currendo peruenit
ad quendam locum pratosum nomine Balata, et in eodem
prato modice currendo directe ad eandem plagam orientalem
est una meta terrea, et ibi reflectitur ad plagam septemtrio-
nalem, secus eandem terram Padar currit directe ad candem
plagam, peruenit ad terram Totrachlo, que inferior Zehes et
alio nomine Fyzy nominatur, et ibi est una meta terrea, qua
separat a possessione Koxo Martini, et a terra Padar, et a
possessione eiusdem Totrachlo; et deinde adhue ad eandem
plagam bene currendo penes quasdam arbores ilicis et jegenye,
et traoseundo easdem arbores ibi sunt tres mete terree, qua-
rum una separat a possessione Totrachlow, secunda distingit
a possessione superiori Zebes, tercia uero separat a posses-
sione Koxo Martini; et deinde giratur ad plagam orientalem,
et transit quendam (igy) uiaw, que penes eandem Koxo ueni-
endo ducit ad Barcha, et secus eandem uiam a parte orientali
est una meta terrea; et deinde iterum reflectitur ad plagam
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septemirionalem, et iungit quoddam fossatum, et penes eun-
dem fossatum a parte occidentali est una meta terrea; et
deinde ad eandem plagam currendo inter spineas (igy) cadit
in unam uiam, et in eadem uia iungit flunium Myzla, et in
quo loco cadem uia ad dictum fluuium caderet, ibi penes can-
dem aquam sen eundem fluuium a parte occidentali est una
meta terea, in quo loco a parte orientali cessisset possessioni
Koxo Martini, et a parte occidentali possessioni superiori
Zebes; et deinde in eodem flunio hene ad eandem plagam
directe currendo peruenit ad terras possessionis Barcha; et
infra easdem terras ad eandem plagam currendo in eodem
flunio peruenit ad quoddam pratum Rakacyas, et ibi exyt de
eodem flunio ad plagam orientalem, et secus eundem flunium
a parte orientali est una meta terrea, qua separat a posses-
sione Koxo Martini, et a possessione Barcha, et a possessione
Lebenye, et ibi reflectitur ad plagam oricntalem, et currendo
directe ad candem plagam peruenit ad unam magnam uiam,
qua de possessione Sedan ducit ad Cassouniam, et penes ean-
dem uiam a parte occidentali est una meta terrea, qua separat
a possessione Koxo Martini, et a possessione Lebenye; ct
deinde currendo ad eandem plagam peruenit ad Huuium Har-
nad, ct iuxta eundem flunium a parte occidentali est una meta
terrea, et ibi cadit ad fluuinm Harnad, in quo loco et plaga
meridionali cessisset possessioni Koxo Martini, et a plaga
septemtrionali possessioni Lebenye; et in eodem fluuio bene
currendo ad terras Sceplak, videlicet possessioni Monasterij
Beate Uirginis; et ibi a plaga meridionali cessisset posses-
sioni Koxo Martini, et a plaga septemtrionali possessioni
Ecclesie antedicete; et in eodem tluuio currendo peruenit ad
locum molendini Magistri Magij, et ibi exit de fluuio, et penes
cundem fluuium a parte meridionali est una meta terrea, in
qua meta pro signo est fracta pars lapidis molaris, qua sepa-
rat a possessione Koxo Martini filij Magij, et a possessione
Koxo Benedicti filij Corneli, et ibi giratur ad plagam meri-
dionalem, inter terras arabiles et inter quoddam pratum est
una meta terrea, qua separat a possessione Koxo Martini et a
possessione Koxo Benedicti; et deinde ad eandem plagam
currendo transit eundew pratum, peruenit ad terras arabiles,
et ibi est una meta terrea, et ibi eciam separat possessionem
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Coxo Martini a possessione Boxo Benedicti ; et deinde retle-
ctitur ad plagam occidentalem, et directe currendo pervenit
ad quendam (igy) uiam, et penes eandem uiam a parte orien-
tali sub uno dumo rvkacya Lokor wlgo nominato est uni meta
terrea, qua a parte septm\'\trionali separat possessioni Koxo
Martini, a parte uero meridionali possessioni Koxo Benedieti,
et ibi giratur ad plagaw meridionalem, et in eadem uia uadit
directe ad eandem plagam, qua uia de Sedan dueit ad Casso-
uiam ; et adhue in eadem uia ad eandem plagam currendo
iungit quendam fluninm Zyrna noeatum, et inter eandem uiam
et meatum aque a parte eiusdem meatus aque occidentali est
una meta terrea, ubi a parte occidentali cessisset eidem pos-
sessioni Coxo Martini, et a parte orientali possessioni Coxo
Benedicti; et in eadem unia adhue ad eandem plaganr bene
currendo peruenit ad terras possessioni (igy) Baxa, et ibi
secus eandem uiam a parte meridionali sunt mete terree,
quarnm una separat a possessione Baxa, secunda a Koxo
Benedicti, tercia distingit a possessione Koxo Martini; et
deinde giratur directe ad plagam occidentalem, et peruenit
ad quandam uviam, que ducit a penes Baba Zuge ad Casso-
uiam; et transit candem uiam, et peruenit ad quoddam par-
uum nemus, et ibi ext una meta terrea, vbi a plaga septem-
trionali separat possessioni Koxo Martini, et a plaga meri-
dionali possessioni Koxo Benedicti; et deinde adhuc ad ean-
dem plagam currendo iungit quemdam flunium Myzla nomine,
ct penes eundem tunium Myzla a parte meridionali est una
meta terrea sub quadam arbore egur nocata, vhia parte septem-
trionali separat possessioni Coxo Martini, et a parte meridio-
nali possessioni Coxo Benedicti; et transit eundem flunium,
ct currendo ad eandem plagam, et peruenit ad quendam locum
sessionalem, et ibi penes quasdam arbores fructuosas a parte
septemtrionali est una wmeta terrea, que a parte meridionali
separat possessioni Coxo Beuedicti, et a parte septemtrionali
possessioni Coxo Martini ; et deinde ad eandem plagam currit
inter terras arabiles, et peruenit ad quendam locum pratosun
nomine Balata, et ibi est una meta terrea, vbi a parte meri-
dionali cessisset possessioni Coxo Benedicti, et a plaga sep-
temtrionali possessioni Coxo Martini; et deinde adhue ad
eandem plagam currendo peruenit ad terram Gugyna (igy),
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et in eadem Rugyna inter terras arabiles est una meta terrea,
que a parte meridionali separat possessioni Coxo Benedicti,
et a parte septemtrionali possessioni Coxo Martini ; et deinde
inter terras arabiles cwirit ad eandem plagam, et peruenit
ubi inceperat, et ibi terminatur. In cuius rei memoriam per-
petnamque firmitatem presentes concessimus litteras nostras
priuilegiales pendentis sigilli nostri munimine roboratas. Pre-
sentibus tamen Magistro Petro Preposito, Nicolao Lectore,
Paulo Cantore, Nicolao Custode, Petro de Zemlyn, Dominico
de Nouo Castro, Waltero de Borsua, Laurencio de Kemey
Archidiaconis, et alijs quam plurimis vna nobiscum Deo fa-
mulantibus. Datum Agrie feria secunda proxima post festum
Beati Mychaelis Archangeli, anno Incarnacionis Domini M°
CC° LX° secundo. Regnante Bela Dei gracia Illustri Rege
Hungarie ; Lodomerio (igy) Strigonieusi, Ladislao (igy) Colo-
censi Archiepiscopis, et domino nostro venerabili patre Cleto
(igy) Dei gracia Episcopo Agriensi existentibus.

(Eredetie borhartydn a kiptalannak fiiggs pecsétje alatt, a Barczay csa-

14d levéltdrdban. Megjegyzendd, hogy 1262. Fiilsp volt esztergami, és

Smaragd kalocsai érsek, Lampert pedig egri piispsk. Az okmény tehat tébb
mint gyanis.)
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A székesfehérvdri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Egyed Egyed-
nek fia kemeoeri eredejenck haszonvételeit Princh comes Renold fid-
Keuebu

nak eladta. 1262.

Capitulum Albensis Ecclesie omnibus presentes litte-
ras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vniuer-
sorum noticiam harum serie volumus peruenire, quod consti-
tutis personaliter coram nobis Egidio filio Egidij ab una parte,
Comite Princh filio Comitis Renoldi ex altera, idem Egidius \\
vsus et vtilitates silue sue de Kenese in lignis igni competen-
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tibus, et pro edificijs faciendis, et alijs, preter ligna glandes
generancia, et ad vsum animalium tam tempore glandium,
quam ex defectu, dicto Comiti Prynch et eius populis apud
ecclesiam Sancte Margarcte et Lusuk existentibus, sive ijdem
populi seu ville inposterum augeantur, confessus est perpetuo
uendidisse pro decem mareis argenti absque aliquo tributo
possidendas, consencientibus et permittentibus coram nobis
karissimis fratribus suis, Tyburcio videlicet et Petro ; et ipsas
decem marcas ad plenum recepisse ab eodem; hoc interpo-
sito, quod populi dicti Comitis Prynch, preter vsum ipsorum
proprium, ligna ipsius silue vendere non poterunt alienis, sed
ad vsum eorum quilibet ipsornm absque aliqua contradiccione
seu inhibicione ex eadem silua pro suo opere quolibet deferre
sufficienter poterit faciendo. Hoc dicto, quod si ipsam silnam
ab ipso Egidio in futurum alienari contingat, extunc ipse unel
ipsius heredes illas decem marcas ipsi Comiti Princh uel eius
heredibus refundere tenebuntur. Proposuerunt ceiam obligando
se ijjdem Egidius, Tyburcius et Petrus, quod si per ipsos uel
per ipsorum familiam ipse Comes Prynch, uel ipsius familia
in ipsa silua molestarentur, extunc inter ipsos inquisitor ueri-
tatis et mediator fieret Preceptor Noue Curie quinis pro tem-
pore constitutus; ita, quod si ipse Prynch Comes cum ipso
Preceptore, uel cum litteris cius molestiam sibi illatam per
eosdem probare poterit, ijdem filij Egidij absque aliqua forma
indicij remanebunt contra ipsum. In cuius rei testimonium
litteras nostras concessimus sigillo nostro communitas, anuno
Domini M° CC® sexagesimo secundo, decimo kalendas Yunij.
Magistro aulo Ecclesie nostre Electo aule Regie Vice-Can-
cellario ; Gregorio Cantore, Feliciano Custode, Michacele De-
cano existentibus.

(IV, Béla kiralynak 1263-ki megerisits privilegiumahal, a budai kir. ka
marai levéltarban.)
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28,

A gyori kiptalannak bizonysdglevele, hogy Luchmani Frank co-
mes rokondval Istvdn, Istedn fidval, Luchman birtokdban osztoz-
kodott. 1262,

Capitulum Ecclesie Geuriensis omnibus Christi fidelibus
presentem paginam inspecturis salutem in Domino. Nouerit
vniuersitas vestra, quod Comes Frank de Luchman ex vna
parte, Stephanus filius Magistri Stephani fratris eiusdem Co-
mitis Frank ex altera coram nobis constituti, super possessio-
nibus suis hereditarijs ex uoluntate domini Regis talem inter

~§¢ diuisionem dixerunt ordinasse quod medietas ville Luch-
man cum omnibus vtilitatibus suis cessisset Comiti Frankoni,
et alia medietas Stephano memorato. Ita tamen, quod de duo-
bus pomerijs, et duabus areys pro loco castri per Comitem
Franconem fossatis circumquaque, que in partem eiusdem
Comitis Franconis cesserunt, Stephanus nichil juris haberet;
villa vero Praytunprun in capite Ferthew adiacens, excepta
quadam particula silue ereztevyn vocata, quam communiter
possidere debent cum omnibus vtilitatibus et attinencijs suis,
cessit Siephano; in cuius concambium ville Gherolth tota-
liter, et insuper in Luchman de propria porcione Stephani
decem fundi leuhyn wlgariter nuncupati cum feneto et alijs
vtilitatibus suis consuetis, tam loca curiarum, que houstat
dicuntur, viginti tres vinee inculte, et quadraginta iugera
terre, quia vtilitas et redditus ville Praytunprun prouentus
ville Gherolth in magno excellebat, cesserunt Comiti Fran-
coni. Item villa Vmbus, cum omnibus vtilitatibus et attinencijs
suis, cessit Stephano, et in concambium eiusdem villa Fran-
caun cum siluis et alijs attinencijs, in qua Comes Franco resi-
deret, cum domibus et edificijs suis cessit eidem Comiti Fran-
coni. Item quoddam fenetum commetaneum terre Abbatis
Dominici Bani juxta terram Francaun, et totam terram Hata,
deberent communiter possidere; quandam autem possessio-
nem Saar vocatam et requirere et requisitam possidere equa-

“



44
liter tenebuntur. Vt autem huius diuisionis series salua ct in-
concussa in perpetuam perseueret, ad peticionem parcium
presentes dedimus litteras sigilli nostri munimine roboratas,
anno Domini M° ducentesimo sexagesimo secundo. Chepano
Preposito, Jurkone Cantore, Hectore Custode existentibus.

(A vasvdri kdptalannak 1392, ,in festo Beate Agnetis virginis et martiris*
»Benedictus filius Johaunis, Anthonius filius Mychaelis filij dieti Johannis,
Johannes filius Clemeuntis germanus condam domiui Archiepiscopi, nobiles
de Franklou“ szdméra kelt atiratabol, a budai kir, kamarai levéltirban,)

A pécse kdptalannak Bagatha helyséy hatdrjardsdt tdrgyazo
bizonysdaglevele. 1262,

Myko Prepositus (Ecclesie Quinqueecclesiensis eiusque)
loci Capitulum omnibus presens scriptum intuentibus salutem
in Domino sempiternam. Ad vniuersorum noticiam volumus
peruenire, quod Pertholth — — — — vnacumm Farkasione
Maiore Exercitus, Hozugh, Salus et Petro jobagionibus eius-
dem Castri constitutus in nostra presencia proposuit: quod
e — — — — — — — — — — — viris racione terree
Stephani et Bethke filiornm Bede de villa Bagatha, Cepanum
filium Lengel; et Lengel, Stephanum et Demetrium filios
——————— Wadasa, et Paulum filium Petha coram
nobis presentes, ac alios cognatos eorundem ad nobilis viri
domini H. Palatini citari — — — — — — — termino pen-
dente ex permissione dicti domini H. Palatini ibi, sicut dixe-
runt, inter easdem partes mediantibus probis viris taliter
extitit — — — — — — — — — — via, que venit de villa
Bulchew, et transit per villam Bagatha, tendit ad aquam
Kewrus et inter duas metas peruenit — — — — — — —
metee, que ibi sunt a parte orientali, cedunt in partem Fel-
ciani, Pauli et Cepani predictorum ac cognatorum ipsorum,



et in fine ville Bagatha — — — — — — — sunt tres metee
terree; et transeundo iuxta quandam arborem nucis tendit ad
angulum terree predicte, vbi sunt due metee terree — — — —
-—— — — Felciani et Pauli ac cognatorum eorundem, altera
vero filiorum Bede, et inxta magnam viam est vna meta ter-
rea, que est Feleiani et cognatorum corundem — — — —
— — — — uero dicte aque Kewrus est alia meta terrea,
que est filiorum Bede; et per eandem magnam viam tendit
versus villam Welen, vhi sunt — — — — quarum vna est
Ielciani et Pauli ac cognatorum eorundem, alia vero ex parte
aque Kewrus est filiorum Bede; exinde regreditur ad Kewrus
———————— , vhi sunt due metee terree, quarum
vna est Felciani et Pauli ac cognatorum eorundem a parte
inferiori, a parte vero superiori filiorum Bede — — — — —
periori cadit in aquam Kewrus, vbi sunt due metee terree, qua-
rum vna a parte orientali est filiorum Bede, a parte vero ocei-
dentali est dictorum Felciani — — — — — — eorundem et
ibi terminantur. Et circuitus dietarum metarum cum sessione,
terris arabilibus et prato concludit triginta iugera terrarum
vno mings — — — — — — — et preter conclusiones dicta-
rum terrarum cetere terree circa aquam Kewrus remanserunt
predictis Felciano, Paulo et Chepano, ac cognatis — — —
—————— et cetere terree a parte meridionali vltra
aquam Kewrus existentes, filijs Bede, Feliciano, Paulo et
Chepano sicut primitus possederant — — — — — — — —
— — — — pacifice et quiete remanserunt perpetuo possi-
dende. In cuius rei memoriam perpetuam et stabilitatem litte-
ras presentes nostri apposicione sigilli roboratas — — — —
————————— Paulo et Chepano ac cognatis
corundem contulimus in supradicte ordinacionis seu compo-
sicionis testimonium et munimen. Anno gracie M° CC° LX°II°
———————————— Andrea Custode, Paulo
Cantore, Fulkone Decano, ceterisque quam pluribus ibidem
existentibus; per manus Magistri Conchel Lectoris Quinque-
ccclesiensis, .
(A péesviradi konventnek 1413-ki Atiratabol, mely ,octauo die festi Beat
Georgij martiris“  nobilis vir Bakos de Bagatha“ szdmira kelt, a budai
kir. kamarai levéltarban.)
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30.

Zeno Rainer velenczei dogenek rendelete Traw vdros kézinsége-
hez, hogy Marsilius, Curzola és Meleda szigetek grofjdt, ezen
szigetek kormdnyzdsdban tdmogassdk. 1262.

Reinerius Geno Dei gracia Veneciarum, Dalmatie atque
Croatie Dux, Dominus quarte partis et dimidie totius Imperij
Romanie, nobilibus viris Rectoribus Tragurij, et eiusdem terre
Communi, amicis dilectis salutem et dilectionis affectum. Cum
de Comitatu Curzule, et Mellite olim multe questiones coram
nobis et Consilio nostro Minori, et Maiori extiterint; et statu-
tum, et ordinatum sit per nos, et nostrum Consilium Minus, et
Maius, ut nobili viro Marsilio — — — — — Comiti suo, et
eius, yui ad presens mittitur ad dieti regiminis Comitatum, vi-
delicet nobili viro Jacobo Grimani, seu alij, qui loco eiusdem
Comes pro tempore fuerit, obedire tamquam Comiti suo in omni-
hus et per omnia debeant; ipsum recipientes honorifice et beui-
gne; banna, et precepta, et ordinamenta ipsius, et sententias
per eum latas et ferendas,in omunibus, et per omnia obseruan-
do; iura ad ipsum spectantia secundum consuetudinem terre
sibi omnia integre tribuendo : Prudentiam uestram requiren-
dam duximus, et rogandam; quatenus eidem Comiti, uel Jacobo
Grimano, seu alio, qui pro tempore ibidem fuerit pro eiusdem
Comite, consilium, auxilium, et fauorem, cum opportuerit, ad
manutenimentum ipsius regiminis prebeatis. Nos quod inde
feceritis gratum habentes, uestra tencamur precamina liben-
tius exaudire, scientes, quod Sclauis, et Latinis diote insule
mandauimus, vt dictum est, quod eidem in vmnibus tanquam
suo Comiti debeant obedire. Datum in nostro Ducali Palatio
die penultimo exeunte mensis Nouembris Indictione V. (azaz

1262.)

(Lucius, Momorie di Trau, 107, L.)
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31.

IV. Bela kirdlynak az Qundi Gergely és Sukuroudi Isép, s Ebed
Siat kozti perben iy hatdrnapot vendel. 1262, kiridl.

Nos B. Dei gracia Rex Vngarie damus pro memoria,
quod Gregorius de Ound, et Isep de Sukuroud pro se et pro
cognatis eorum ac pro filiis Ebed coram nobis constitutj, contra
Ponith Comitem personaliter astantem exhibuerunt nobis lit-
teras sub pendentibus sigillis venerabilinm patrum Ph. Stri-
goniensis Archiepiscopi et Symragdi Archiepiscopi Kolocensis
ac aliorum Barronum nostrorum et Barronum Regis Stephani
karissimi filij, indicum per nos et per Regem Stephanum de-
putatorum super facto possessionum suarum confectas, quibus
inspectis cum iudicium proferre noluissemus inter partes ; idem
Ponit Comes respondit, quod ipse haberet litteras predictorum
venerabilium patrum et Barronum sub eisdem sigillis, per
quas predietas litteras per Gregorium de Ound et Isep de
Sucuroud exhibitas posset infringere seu anichilare; super
quo decernimus, quod in guindena Beati Michaelis predictus
Ponich litteras predictas Barronum nostrorum et Barronum
Regis Stephani, quas dixit se habere, coram nobis exhibere
debeat occasione gualibet non obstante; eodem eciam die
predicti Gregorius et Isep litteras suas coram nobis exhibitas
similiter exhibere debeant coram nobis, ut uisis ipsis litteris
ex utraque parte exhibitas (igy), et tenoribus earundem per-
lectis, indicium debitum proferamus inter partes. Quia contra
Magistrum Sm. Prepositum Albensem Vice-Cancellarium aule
nostre per Ponich Comitem fuit suspicio, presentes litteras
sigillis Barronum nostrorum, uidelicet Magistri L. Judicis
Curie nostre Comitis Musuniensis, Moys Magistri Thanarni-
corum Ineliti Ducis Bele karissimi filii nostri Comitis Symi-
giensis et Worosdiensis, et Ernei Bani Comitis Nitriensis feci-
mus sigillari. Datum iuxta Danubium prope Sanctum Johan-
nem quinto die octauarum Natiuitatis Beati Virginis.

(Eredetio birhdrtyan, melyrsl a pecsétek mir elvesztek, a nems. Muzeum
kézirattardban.)
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32.

Imre nddornak itélete Zomoynnak megiletese tdrgydban, 1262,
koril.

Nos H. Palatinus Comes Posoniensis damus pro memo-
ria, quod Nedel Officialis Ecclesie de Tykon, et Zaba frater
eius, citanerunt ad presenciam nostram Sank filium Elye de
Tosuk, proponentes contra eum : Quod ipse Sank interfecisset
fratrem eorum nomine Zomoyn, cum adiutorio istorum quinque
hominum, scilicet Pauli, Dees, Nicolai, Tyrvani et Romani.
E conuerso autem respondit prefatus Sank, quod ipsum homi-
nem ipse non interfecisset in culpa sua; responderunt eciam
iidem quinque homines, quod immunes essent in morte illa,
et adiutorium sibi non dedissent. Verum nos iundicauimus
ad produccionem testium ipsam causam; postmodum autem
iudicanimus ad duellum partibus consencientibus, terminum
ad hoc assignantes. Adueniente enim termino duelli Nedel
officicialis Ecclesie prefate comparuit coram nobis in duello
suo paratus facere duellum, et pugilem suum adduxerat;
Sank vero et ijdem quinque homines prenominati non compa-
ruerunt, nec pugilem adduxerunt. Ideo autem decreuimus,
quod idem Sank, vbicunque inuentus fuerit, impediatur, et ad
judicem ducatur ad sanguinis effusionem, et apud quem in-
uentus fuerit, ille non audeat eum retinere; prenominatis
autem quinque hominibus non decreuimus fieri effusionem san-
guinis, sed quidquid habent, tam in possessionibus, quam in
aliis totum amittant. Datum in Challokwz in crastino Ascen-
sionis.

(Eredstie birhdrtyan, a pannonhalmi foapatsiag levéltiriban.)
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33.

IV, Béla kirdlynuk Locsmdn varmegyét targyazé adomdnya,
Livinez kivdlyl fétdlnokmester szdimdra. 1263.

(B)ela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus ((hristi
fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in eo, qui Re-
gibus dat salutem. (A)d vniuersorum noticiam tam presencium
quam posterorum tenore presencium uolumus peruenire, quod
cum dilectus et fidelis noster Laurencius Magister Dapifero-
rum nostrorum Comes Supruniensis a primeuis sue tempori-
hus iuventutis plurima fidelitatis opera et grata in omnibus
seruicia, tam in diuersis expedicionibus nostris, in quibus
nobis et Baronibus nostris uidentibus laudabilitcr dimicauit
sub fidelitate nobis debita et Corone Regie Maiestatis, quam

{in conseruacione confiniorum nostrorum uersus Suprunium;
tempore guerre et tranquillitatis facta, nobis impendisset
approbate fidelitatis in feruore. (N)os, qui ex solita benigni-
tate Regie liberalitatis consueaimus sudores fidelium nostro-
rum linteo remuneracionis abstergere, uolentes cidem Magi-
stro Laurencio pro meritis respondere, totum Comitatum de
Luchman, cum castro Lanser et omni suo districtu, ac alijs
utilitatibus atque circumstancijs suis ad ipsum Comitatum de
Luchman spectantibus, sibi, qui ob tanta fidelitatis opera de
Regia magnificencia maiori remuneracione merity fuerat ex-
tollendus, et per eum suis heredibus et eorum successoribus,
contulimus, donauimus, dedimus et tradidimus de Regia mu-
nificencia, et in exeambium possessionum Conrardi de Ouwar,
quas propter infidelitatem, quam nobis idem Conrardus fece-
rat, contuleramus Magistro Laurencio supradicto; quas post-
modum dictus Conrardus recuperauit de gracia nostra per
interuencionem Regis Stephani karissimi filii nostri, in posses-
sionem perpetuam, et proprietatem iilibatom. Volentes et sta-
tuentes, ut iobagiones Castri, filii iobagionum, qui kelthiobag-
fyu dicuntur, et castrenses ipsius, cadem liliertate et seruicio,

MONUM. HUNG. UIST. — DIPT. 13 4
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quibus nobis seruire tenebantur, et Comiti per nos constituto,
sepedicto Magistro Laurencio seruire teneantur. Et si aliqui
de ipsis iobagionibus Castri, uel filijs iobagionum memorato
Magistro Laurencio nollent obedire in seruicijs consuetis, re-
lictis terris suis eidem Magistro Laurencio tanquam domino
terre, alias se trausferendi liberam habeant facultatem. (V)t
igitur huius nostre donacionis seu collacionis series robur
obtineat perpetue firmitatis, nec per aliquem in posterum in
dubium ualeat reuocari, presentes concessimus litteras sigilli
nostri duplicis munimine roboratas. Datum per manus Magistri
Farcasij Electi Zagrabiensis aule nostre Vice-Cancellarij di-
lecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo ducentesimo
sexagesimo tercio.

(Eredetie bérhartydn, a sirga-zold selyemzsinoron fiigott pecsét elveszett.
& budai kir, kamarai levéltirban. V. 6. Fejér Cod. Dipl. IV. k. 3. r. 118, 1,

34.

1T, Béla kirdlynalk Locsmdn vdrmegyyének adomdnydt tiroyuzi
iinnepelyes privilegiuma, a hatdrok kijelislésével. 1263,

In nomine Sancte Trinitatis et Indiuidue Unitatis Amen.
Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rawe, Seruie,
Gallicie, Lodomerie, Comanieque Rex in perpetuum. Ad vni-
uersorum noticiam tenore preseuncium volumus peruenire, quod
cam dilectus et fidelis noster Laurencins Magister Dapifero-
rum nostrorum Comes Supruniensis a primeuis sue pucricie
temporibus nostris seruicijs Regalibus fideliter insudans, tew-
pore eciam Thartarornm armis inductus bellicis tanquam mi-
les strenuus cum in Sayo fuissemus, potentissime dimicasset
postea Thartaros quoque inter prospera et aduersa, que Regno
nostro, sicat Diuine disposicioni placuit, frequencius accide-
runt, se dubijs fortune easibus exponerc winime dubitauit, ac
confinia Regni nostri, cum esset Comes de Suprunio, laudabi-
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liter gubernauit, multa insuper uirtatum cxercicia impenderit,
que recensere per singula longum esset; nos, qui ex officio
suscepti regiminis tenemur sudores et merita fidelium ex ani-
mo contueri, ac eis prospicere per futura, volentes ipsum
Magistrum Laurencium Regali munificencia decorare, posses-
sionem quandam Hurbuchan appellatam in Comitatu de Zaua
existentem contuleramus eidem. Ad hoc cum Conradus filius
Stephani tanc Magister Pincernarum nostrorum multis de
causis in uostre Serenitatis presencia esset notabiliter aceu-
satus, vtpote, qui vastum in confinio Musuniensi per Thetu-
nicorum exercitum fieri procurauit, et ex hoc incidens in eri-
men lese Maiestatis possessiones aliorum depredari faciens
suis saluis, priuilegium eciam Regis Bohemie in regnum ter-
rarum suarum impetrarat; falsam nihilominus cudi faciens
monetam ; ob hoc ad nostram sepius uocatus presenciam,
accedere non curasset, quin imo se in fogam tanquam sibi
wale conscius conuertisset; nos Baronum nostrorum delibe-
rato consilio, ne huiusmodi maleficia remaneant impunita, et
per impunitatis audaciam fiant, qui nequam fuerant, nequio-
res, prefatumn Conradum omnibus possessionibus suis, scilicet
castro Owar, insulis in Posoniensi et Musuniensi Comitatibus
situatis, patronatu Monasterij de Lybin, ac omnibus posses-
sionibus in Comitatu Musuniensi et Posonicnsi, ac infra Mu-
sinium existentibus decreueramus spoliandum; et ca omnia
prenotata fideli nostro Magistro Laurencio antedicto de pleni-
tudine nostre gracie duxeramus conferenda ; sed quoniam nihil
in humanis inuencionibus reperitur, quod paternum erga filinm
vineat affectum ; ad instanciam charissimi primogeniti nostri
Stephani prenotato Conrado et offensam indulsimus, ac pos-
sessiones suas supradictas restituimus ex integro. Verum cum
ex suboracione donacionis huius, quam de ipsis possessionibus
iu personam Magistri Laurencij feceramus, singillatim ipsius
werita videlieet preterita aliquatenus videauntur in recompen-
sacionem et concambium possessicuum dieti Corardi, et posses-
sionis Hurbuchan iam notate; vt ipsius animum ad maiora
fidelitatis opera forcius accendamus, discantque alij eius
exemplo ad similia prouocari; Comitatum de Luchman cum
ownibus possessionibus pertinentibus, predijs ac terris illorum,
(ui in numerum jobagionum Castri de nouno sunt computati;
4%
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et castrum Lanser ; que antea Nicolao filio Baroch concessione
Regia collata fuerant, sed eo demum decedente sine liberis,
ad manus Regias sunt redacta, ct ideo semper non tanquam
dignitas vel dominium ad proprietatem Regiam, sed quasi
quedam possessio excaderitialis (igy) ad donacionem Regiam
pertinere dinoscuntur ; exceptis possessionibus nobilium here-
ditarijs, ewpticijs atque donatiuis, saluis nihilominus terris
nobilium jobagionum Castri in terra dicti Comitatus existen-
tibus; et excepta terra hereditaria Stephani filij Beze, ac
terris eiusdem donatiuis, que sunt in dicto Comitatu, predicto
Comiti Laurencio, et per eum suis heredibus heredumque sue-
cessoribus, de liberalitate Regia et voluntate charissimorum
filiorum nostrorum donauimus, dedimus et tradidimus iure
perpetuo possidenda, quarum terrarum et possessionum iete,
sicut in litteris fidelium nostrorum Abbatis de Kedhel, ac
Comitis Herbordi filij Osl vidimus contineri, hoc ordine distin-
guntur : Incipit quedam prima meta in angulo fluuij Ichoa,
habens villam Patri vocatam de oriente sibi commetaneam;
deinde vadit versus meridiem, vbi est meta antiqua, in qua
est insita arbor pyri; et deinde pergit paululum versus occi-
dentem, vhi est meta antiqua, iuxta quam est arbor sorbelli;
exinde versus meridiem tendit, vbi est meta; deinde vadit
parumper versus orientem ad metam antiquaw, vbi est ar-
bopomi; deinde in terra arabili ascendit per forestas iuxta
terram ville Patri predicte, vbi est meta antiqua iuxta
arborem sorbelli; abinde in viam herbosam vadit, vbi est
meta ; exinde de meta ad metam pergit ad locum, qui vulgo
dicitur Mesda ; deinde cadit in fontem vocatum Bykig, iuxta
quem vadit versus orientem, vbi est meta, in qua insitus est
rubus ; deinde vltra fontem sunt dicte mete, facientes diuisio-
nem inter villam Patri et terram dicti Comitatus; abinde
ascendit versus meridiem, vbi in latere montis est fons, qui
vulgo gyznoukwth nominatur; exinde ascendit in locum, qui
Rona dicitur, vbi est meta; postmodum sunt mete tres, quas
erexerat Albertus filius Nicolai, que sunt mete angulares, vbi
exit terra ville Patri, et incipit esse commetanea cidem terre
Rubyn et Jan, que sunt de meridie commetanee ; deinde intrat
in viam, prope quam sunt due mete, quarum vna diuidit inter
terram Jan et Rubyn, ac terram dicti Comitatus ; deinde per-



git in bininm, vbi sunt mete tres angulares, facientes diuisio-
nem inter Pousam de Boraw, Jan, Rubyn predictas, acterram
dicti Comitatus; abinde iuxta viam, que vadit per forestas,
sunt due mete, alia terre Pouse predicti, altera vero dicti
Comitatus ; dcinde eadem via cadit in stratam publicam Supru-
niensem et (ad) Csepregh, vbi quoque sunt mete tres facientes
diuisiones inter terram dicti Comitatus ac Pousam de Boraw;
deinde descendit versus occidentem, et eadit in viam Chuzegh,
vbi sunt mete quatuor, vna Pouse de Boraw, alia Zude, due
vero Comitatus prenotati; deinde de arbore piri vadit versus
meridiem, vbi in plano sunt due mete, vna diuidit terram Zude
predicti, aliaque terram dicti Comitatus ; deinde vadit ad fon-
tem Konut vocatum, habens de oriente Zudam commetaneum,
vbi dictus Zuda in salice habet suain metam, ibique transito
dicto fonte pergit directe per forestas ad meridiem, vbi sunt
tres mete, que diuidunt inter Zudam prenotatum, Herbordum
Comitem, terram videlicet ville Choa, Pousam de Boraw, ac
terram dicti Comitatus; habens de oriente I"ousam commeta-
neum, de occidente terram ville Choa; inde vadit directe versus
orientem, vbi prone viam sunt due mele; et ibi exit terra ville
Choa, cum qua preterea incipit terra ville Karto de oriente
incipit esse commcianea; exinde directe vadit versus meri-
diem, vhi est via crueis, prope quam meta est angularis ha-
bens — — — — oriente commetaneos Alexandrum filium
Mika, ac Petrum filiam Vrkund, Bartholomeum vero de Vacha
habet de meridie commetaneum 1 inde vadit versus meridiem, {
et ibi transit fluuium Choa, vbi prope viam est antiqua meta ;
deinde vadit versus meridiem per forestas, vbi — — — —
tres mete, que diuidunt inter Bartholomeam predictum, Nico-
laum filium Akus, et terram dicti Comitatus ; deinde descendit
in flunium Rapeha, vltra quem est terra Anoch commetanea,
et terra Nicolai filij Akus; deinde vadit versus occidentem,
vbi in monte habetur meta; abinde — — — —r Rebcham
in magnam stratam, vbi est meta, vaditque deinde per vallem
Megewmegh vocatam, vbi de meridie est terra Nicolai filij Akas,
de occidente vero adiungitur terre Herbordi Comitis prenotati,
vbi est nieta in via crucis ; deinde vadit ad vallem, que dinidit
— — — —le Dregza, ac terram ville Hafran ; abinde ascen-
dit per forestas, et vadit iuxta fontem Churutnok, vbi de
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oriente ¢t oceidente est commetaneus Nicolaus filius Akus;
deinde venit ad fontem Crana, vbi vitra ipsum fontem sunt
due mete antique — — — — — — ridianam ; abinde intrat
in herbosam viam, et preterea in fontem Sougum habens ad-
huc Nicolaum filinm Akus commetanenm, vbi inueniuntur
destructe mete quatwor; in eodemque loco et angulo incipit
Wiframus de plaga meridionali esse commetaneus; deinde
versus — — — — — struete, que dinidunt inter prefatum
Wiframum et terram Comitatus prenotati; deinde sunt tres
mete, quarum vna est antiqua, due vero destructe; abinde
versus plagam occidentalem sunt due mete destructe; et deinde
vadit versus occidentem, vbi sunt due mete — — — -— — —
descendendo inter occidentem et meridiem, et cadit in fontem
vocatum Zauam; abinde descendit per vallem in flunium
Rebcha, habens commetaneum de orientc Wlframum; inxta
dictam Rebcham est meta, in qua sunt salices ; deinde transit
dictum flunium et vadit versus — — — — — mam, preterea-
que cadit in vallem wlgo Egurmeugh appellatam; deinde
ascendit per vallem vsque terminos Kuruslak, vbi de occidente
Regnum Theutonie ei est commetaneum; deinde vadit ad la-
pidem Kas vocatum; preterea descendit in fluuium Rebeha
—————— vadit versus occidentem ad duas villas
Leporai vocatas, quarum vna est Regni Theutonie, altera
autem spectat ad dictum Comitatum ; deinde pergit ad fontem
Regis, et preterea versus orientem in viam Lanserij; deindc
vadit ad caput fluminis Tyskou, et ibi cxitde — — — — —
ct descendit versus orientem per latera dicti fluminis veniens
vsque ecclesiam Sancti Martini; preterea abinde pergit ad
flunium Kopali; deinde tendit versus occidentem vsque villam
Weplin, vbi transit flunium Kopali; et de rinulo vocato Zygun
vadit — — — — — occidentem, vbi cadit in vallem Mezes
voeatam, vhi in capite fontis Mezes sunt due mete, vbi quoque
est arbor quercus; deinde pergit versus orientem per viam
berch wlgo vocatam, vbi sunt mete continue vsque arborem
zelesbyk appellatam ; inde vadit per candem viam bereh cum
duabus metis continuis, et preterea vadit vsque terram Thome
filij Phila, que mete diuidunt terram dieti Thome et siluas
Suprunienses ; abinde vero tendit ad flunium Ichoa prenarra-
tum iterato. Talibus itague metis et distinecionibus patet ac
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constringitur tota terra Comitatus de Luchman sepedicti. Vt
igitur hee nostra donacio pariterque coneessio robur optincat
perpetue firmitatis; nec vllo vaquam tempore per nos uel
heredes nostros heredumque suceessores valeat retractari;
presentes auree bulle nostre caractere fecimus insigniri. Da-
per manus vencrabilis pafris Philippi Archiepiscopi Strigo-
niensis aule nostre Cancellarii dilecti et fidelis nostri, anno
Dominice Imcarnacionis M° ducentesimo sexagesimo tercio,
sexto decimo kalendas Januarij, Regni autem nostri anno
vicesimo nono. Strigoniensi Arehiepiscopo Philippo, Smaragdo
Archiepiscopo Colocensi; Lamperto Agriensi, Gallo Transil-
uano, Oomodeo Jauriensi, Zuzimo Waradiensi, Paulo Wespri-
miensi, Philippo Wachiensi Episcopis Ecclesiarum, Zagrabi-
cnsi pastore vacante ; Henrico Palatino et Comite Posoniensi,
Mauricio Tawarnicorum, Laurcncio supranominato Dapifero-
rum et Comite Supruniensi, I'hilippo Pincernarum, lerrando
Agasonum (Magistris) et Comite Trenchiniensi, Laurencio filio
Adam Conitis Judice Aule nestre et Comite Zaladiensi, Be-
nedicto Judice Curie domine Regine, ac alijs Magistratus et
Comitatus tenentibus.

tIstvanti Miklos nddorhelyettes ¢és birdtdrsainak 1591 ,Posonii in profesto
Beati Andree Apostoli“ kelt Atiratdbol, a f6mélt. herczeg Eszterhdzy csa-
ladnak lovéltardban.)

35.

TV, Béla kirdly Jank és Paylik, Sudrun fiai, s rokonatknak sze-
mélyes szabadsdydt megerdsiti. 1263,

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex vniuersis presen-
tes litteras inspecturis salatem in omnium saluatore. Ad vni-
uersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod
Jank et Paulyk filij Sudrun, unacum cognatis suis, videlicet
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Krupech, Rubyna, Mylozt, Mladen, Tyuan, Pemlad, Zuntar et
Potuh de villa Churnok ad nostram accedentes presenciam
supplicando proposuerunt, quod cum ipsi sint hospites, et
uoluntarie quinque in piscacionis, quinque in uenacionis offi-
cio nobis seruierint, propter que quidem seruicia mercedem
condignam consueuerunt ex parte nostra reportare; ne in
posterum contra ipsorum libertatem propter huiusmodi serui-
cia nobis inpensa aliquid inpingatur, supplicarunt, vt eorum
statum et libertatem nostro dignaremur priuilegio confirmare.
Nos igitur ipsorum iustis peticionibus inelinati ipsorum libe-
rum statom et libertatem illibatam auctoritate presencium
confirmamus adicientes, et unus ex ipsis ad exercitum nostrum,
cum fieri contigerit, nobiscum debeat. In cuius rei meworiam
et perpetuam firmitatem presentes concessimus litteras sigilli
nostri munimine roboratas. Datum per manus Magistri Farcasij
Electi Albensis Ecclesie aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et
fidelis nostri anno Domini M° CC° LX" tercio, Regni autem
nostri anno vicesimo octauo.

(Eredetie birhartyan, melynek pecsétje elveszett.)

36.

IV. Bela kiralynak Muthna necic turdczvidéki erdét tdrgqyazo
adomdnya, ugyanazok szémdra. 1263.

Bela Deci gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex vniuersis pre-
sentes litteras inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad
vniuersorum noticiam lLarum serie volumus peruenire, quod
Jank et Paulyk filij Sudrun, Hurubina (et) Crupech filij Hayk,
et Mylozt filius Byhis, aduene et hospites ad nostram acce-
dentes presenciam, quandam siluam desertam Mutbna nocatam
in Tuareh existentem, pecierunt a nohis sibi dari. Verum quia
ueritas nobis non constabat, nec certitudo, vtrum nostre col-
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lacioni sit pertinens nee ne, Jakov Cowmiti de Zolun dileeto ot
fideli nostro dedimus in mandatis, vt nos de premissis certos
reddat et expertos. Qui Comes Jakov oretenus dixit nobis,
predictam siluam collacioni nostre fore pertinentem. Nos igi-
tur justis ipsorum peticionibus inclinati, intuentes ipsos ad
seruicia nostra promptos esse et paratos, predictam siluam
Muthna dictam cum vniuersis vtilitatibus ad ipsam spectanti-
bus, Jank et Paulyk filijs Sudron, Hurubina et Crupech filijs
Hayk, et Mylozth filio Byhis, et per ipsos ipsorum heredibus
heredumque successoribus dedimus, donauimus et contulimus
iure perpetuo possidendam; adicientes, vt vnus ex ipsis ad
exercitum nostrum cum fieri contigerit, nobiscum debeat pro-
ficisci. Cuius quidem silue wete, prout per Comitem Jacov
didicimus , tali modo distinguntur: Prima meta incipit ab
occidente in fluuio Turch, procedendo ad orientem peruenit ad
quandam uallem, et in ipsa valle ascendendo ad sinistram
ad voum berch, ibi est terrea weta iuxta terram Beene ; deinde
ad unam uiam, et ibi est meta; et sic ad orientem decurren-
do per vnum liguet venit iterato ad vnam uiam, ibi est terrea
meta; et per ipsam uiam procurrendo deuenit ad quatuor
metas, quarum vna est meta ipsorum; deinde separatur, et
decurrendo ad orientem venit ad quoddam nemus; deinde
ad uiam magnam, que ducit in Zolum ; inde ad flunium Byztra ;
et per ipsum descendit vsque ad caput; deinde ad caput Huuij
Turch ; inde declinando per occidentem ad magnum bereh,
venit ad pratum Chemerna dictum ; deinde per berch magnum
decurrendo peruenit ad riuulum Luchna dictum ; et per ipsum
descendit usque ad priorem metam, et ibi terminatur. In cuius
rei memoriam et perpetnam stabilitatem presentes concessi-
mus litteras duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum
per manus Magistri Farcasij Electi Albensis aule nostre Vice-
Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini M° CC* LX"
tercio, Regni autem nostri anno vicesimo octauo.

(I1L, Endre kirdlynak 1295-ki megerdsité okmanyahél Kormoczbanyn sa
kir. varos levéltdraban.)
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117, Béla kirdly Miklos fstilnokdnak Zemefeldet tirgyazs ado-
meinydt hagyja helyben, Kdroly ¢s Liszlc Renold flai szdmdra.
! 26‘4.(3

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Comanicque Rex uniuersis pre:
scntes litferas inspecturis salutem in omniam saluatore. Ad
uninersorum noticiam tenore presencium wolumus peruenire,
quod Magister Nycolaus Cancellarius Dapiferorum nostrorum
Comes de Kemlue, et Iwachinus Magister Pincernarum Bele
Ducis tocius Sclauonie karissimi filij nostri ad nostram acce-
dentes preseneiam sunt confessi, quod cum Karul et Ladizlaus
filij Reynoldi a primeuno sue puericie tempore, patri corum
Stephano, videlicet Bano quondam tocius Selanonie existente,
et cis grata pariter et accepta seruicia fideliter inpedissent,
uolentes ijdem meritorijs ipsorum seruicijs debito occurrere
cum fauore; in signum cuinsdam retribucionis terram corum
Zemefelde nocatam, quam nos patri eorum et eis nomine seu
racione terre sine herede decedentis contuleramus, inter Dra-
nam et Plutuycham existentem, dictis Karul et Ladizlao in
recompensacionem fidelinm seraiciorum corundem contulerunt,
denauerunt et dederunt iure perpetuo possidendain sub eisdem
antiquis metis et terminis, quibus dietus Zeme dinosseitur pos-
sedisse. Sed quia ceteri fratres eorum adhue in etate fuerant
tenera constituti, et nondum collacioni eorum facte consensum
seu assensum debitum poterant adhibere uel prebere, ijdem
Magistri Nycolaus ct Iwachinus assumpserunt se firmiter obli-
gantes, quod si prefati Karul et Ladizlaus ullo unquam tem-
pore per fratres dictorum Magistri Nieolai et Iwachini racivne
porcionis, (ue eos de predicta terra contingere deberet, inpe-
terent, extune ijdem Karul et Ladizlaum supradictos expedire
modis omnibus tenerentur; salua tamen et illesa collacione
corum penitus remancnte, Et pecierunt a nobis instanter, ut
collacionem eorumm factam seruientibus suis prenotatis nostro
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dignaremur priunilegio contirmare. Nos igitur peticionibus pre-
fatornm Magistri Nycolai et lwachini fauorabiliter ineclinati,
maxime ob merita seruiciorum eorundem, collacionem sen
donacionem eorum factam, in hac parte ratam habentes ct
acceptam, prenominatis Karul et Ladizlao, ac per cos heredi-
bus corum heredumque successoribus auctoritate presencium
duximus confirmandam, in corundem potestate perpetuo dura-
turam. In cuius rei perpetuam firmitatem presentes dedimus
litteras sigilli nostri dupplicis munimine roboratas. Datum
per manus Magistri Farcasij Electi Albensis aule nostre Vice-
Cancellarij dilecti et fidelis nostri; anno Domini M° CC* LX"
tercio, Regni autem nostri anno XX° octauo.

(Eredetio borhartyan, melyrsl a kirdly poesétjének toredéke vorss-harna

selyemzsindron fiigg ; &s Zsigmond kirdlynak ,nobiles ot egrogij viri Ma-

gistri Ladizlaus et Symon de Rozgon, eorum ac Magistri Laurencij de

cadem Rozgon fratris ipsorum patruelis in personis® kéréséro 1389. ,Bude

in festo Sancte Trinitatis“ kiadott megerdsitd privilegiumai, a budai kir.
kamarai levéltarbol.)

38.

LV, Béla kirdlynak Gah a vasedri varhoz lartozo helyseget tdr-
gyazé adomdnya Tyba, Kueskuti Gysrgy comes testvére szamdra.
1263

(B)ela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Choroaeie, Rawe,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex ommibus Christi
fidelibus tam presentibus quam futuris salutem in salutis lar-
gitore. Ad uninersorum noticiam harum serie uolumus perue-
nire; quod Tyba frater Comitis Georgij de Kueskut ad nostram
aceedens presenciam nobis humiliter suplicauit, petens instan-
ter, ut sibi in aliqua terra Castri Ferrei uacua et habitatori-
bus destituta, ex benignitate Regia dignaremur prouidere. Nos
igitur seruicia eiusdem Tyba, que nobis et Regno nostro in
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diucrsis expedicionibus nostris, exponendo se fortune casibus,
laudabiliter exhibuit et inpendit, recensentes, maxime in exer-
citu nostro, quem contra Regem Boemie habuimus, in quo idem
Tiba indutus militalibus unacum quibusdam alijs, uidentibus
Baronibus nostris, aciei lanciate se oponere non formidans
uiriliter dimicauit, ubi idem per opressionem plurium aduer-
sancium extitit captiuatus, de qua cum triginta marcis argenti
postmodum se redemit; qui licet post tot suorum seruiciorum
merita ex magnificencia Regia merito fuisset attollendus, ad
instanciam tamen et peticionem eiusdem T. de benignitate
Regia faunorabiter inclinati, Magistro Benedicto Judici Curie
domine Regine consortis nostre Comiti Castri Ferrei dileeto
et fideli nostro dedimus in mandatis. ut aliqnam terram de
terris Castri Ferrei habitatoribus dexilintwin prefato Tiba in-
uentam et inspectam assignaret. Qui Regiv wandato obtem-
perans, ut dieebat, cum persoualiter id efficere non potuisset,
maiores ivhagiones dieti Castri, et specialiter Banam ad inspi-
ciendam terram huiusmodi transmisit, qui quandam terram
Gal nocatam, uacnam et abantiquo habitatoribus destitutam,
tribus aratri~ sufficientem, iuxta terram eiusdem Georgij, super
qua turrim hahet, inxta Loponch in confinio existentem, eidem
Tiba, prout in litteris dicti Magistri B. Comitis Casiri [Ferrei
contineri uidimus, assignarunt. Nos igitur nolentes nostrorum
fidelium sudorem linteo remuneracionis abstergere, dietam ter
ram Gah eidem Tyba contulimus, dedimus et donanimus, sibi
suisque heredibus perpetuo et irreuocabiliter possidendam.
Mete autem ipsius terre, prout in litteris prefati Magistri B.
contineri inspecsimus (igy), hoe ordine distinguntur : Prima
meta ineipit in monte iuxta fluuinm Loponeh super una quereu ;
deinde nadit uersus orientem, et transit flunium, qui vocatur
Gregrehpah, et nadit ad salicem, sub (ua est meta; et abhine
cundo inter uineas uadit ad arborem ilieis, sub qua ezt meta ;
deinde nadit supra unam cerasium (igy), ubi est meta; deinde
per unam antiquamn uiam uadit nersus meridiem super metas
(reorgij Comitis supradieti; et ibi terminatur. In cuius rei
memoriam firmitatemque perpetuam presentes dedimus litte-
ras duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
manus Magistri Farcasij in Prepositum Albensem Eleeti aule
nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini



M° CC° sexagesimo tercio, Regni autem nostri anno vicesimo
octauo.

(Eredetie hirhartydn, a voros-violaszinii selyomzsinéron fiiggs pecsét alatt;

a fémélt. hg. Batthydny csaldd levéltardban.)

3. ~—

IV. Béla kivdlynak bizonyos Gyiirki nevii, @ honti vdrhoz tar-
toz6 foldet tdrgyazd adomdnya Liiszl6 honti fiesperest szdmdra.
1263.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crowacie, Rame,
Seruie, Galicie, Lodomerie, Cumanieque Rex, omnibus quibus
presentes patuerint salutem in omnium saluatore. Regalis eir-
cumspeccio solite benignitatis oculis intuens merita singulo-
rum, licet omnibus impendere satagat serniciorum grata pre-
mia, seulaborum ; amplioritamen beniuolencie sue debet illos
munificencia refouere, qui quodammodo uuLuntate propria ab-
dicata, soli gracie innitentes cottidianorum seruiciorum fomen-
tis Regum quietant animum, et obsequiosos se exhibent uni-
uersis. Proinde cum fidelis noster Magister Ladizlaus Archi-
diaconus Huntensis, aule nostre Notarius familiaris, per suo-
rum obsequiorum merita sit fauore Regio non inmerito pro-
sequendus, ipsius peticionibus inecitati, totam terram Castii
Huntensis in uilla Gerkey, ac in eius territorio iuxta Ipul
existentem, adiacentem wmixtim cum terra Strigoniensis Ecele-
sie, et cum terra einsdem Magistri empticia, quam a Pousa et
fratre suo, nec non a Marco comparauit, in qua quidem terra
Castri Janus et quidam alij duo castrenses residebant, contu-
limus eum loco molendini, ac cum omnibus pertinencijs et uti-
litatibus suis, eidem Magistro Ladizlao, perpetuo valiture
donacionis titulo, ex certa sciencia ab ipso Castro liberatam
penitus et exemptam. Volentes, ut de ipsa terra, sicut de sua
empticia, ordinandi et disponendi, prout uoluerit, liberam ha-
beat facultatem. Vt igitur huius nostre donacionis series robur

/
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obtineat perpetue firmitatis, presentes cidem Magistro con-
cessimus litteras duplicis sigilli nostri munimine roboratas.
Datum per manus Magistri Farcasij Electi Albensis, aule
nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri; anno Domini
willesimo CC° sexagesimo tercio; Regni autem nostri anno
vicesimo octauo.

(Az eredeti utin Knauz Ndndor, Magyar Sion 1. két. 839, 1.)

140,

1V, Béla kivdly megerdsiti azon szerzidest, mely dltal Kanigai
Eqyednek fial a kanisai erddt Princh Renold fidnak eladtil.
1263.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crowacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus pre-
sentes litteras inspecturis salutem in Domino sempitermam.
Ad vniuersorum noticiam harum serie volumus peruenire,
quod Egidius, Tyburcius et Petrus filij Egidij de Kanysa iu
nostri presencia personaliter constituti, vsumn silue sue de Ka-
nisa Comiti Prynch filio Renoldi, et populis ac animalibus
corundem secundum continenciam litterarum Capituli Albensis
dixerunt se perpetuo vendidisse, suplicantes, quod ipsas litte-
ras nostro priuilegio dignaremur confirmare. Quarum quidem
litteraram tenor talis est:

Capitulum Albensis Ecclesie sth. (kivetkezik a székes-
fehérvari kaptalannak bizonysaglevele, mint fentebb 27. sz. a.)

Nos igitur iustis peticionibus corundem assensum fauo-
rabilem adhibentes, easdem litteras Capituli presentibus de
uerbo ad uerbum insertas duximus confirmandas. In cuius rei
testimonium et perpetuam firmitatem ad peticionem prenowmi-
natorum filiornm Egidij presentes eidem Comiti Prynch, ct
per eum suis heredibus heredumque successoribus concessimus
litteras duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
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manus Magistri Farcasij Electi Albensis aule nostre Viee-
Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Dowmini millesimo
ducentesimo sexagesimo tercio XI1II. kalendas Aprilis, Regui
autem nostri anno vicesimo octauo. ’

(Eredetio birhdrtydn, a sdrga-barna selyemzsinéron fiiggitt pecsét elve-
szett, a budai kir. kamarai lovéltarban.)

11.

IV. Béla kirdly megerdsiti fia Istedn ifjabb kivdly adomdnydit
Aladar a kirdlyné tarnokmestere szdmdra. 1263.

(B)ela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Bulgarieque (igy) Rex vniuersis
Christi fidelibus presentes litteras inspecturis salutem in om-
nium saluatore. Regalis Culminis Celsitudo remedijs et vtili-
tatibus inuigilat subiectorum; quia dum eis prospicitur, dum
dignis premijs adiuuantur ex ipsorum opulencia, Regis gloria
erescit iugiter et augetur. Proinde ad vniuersorum noticiam
harum serie uolumus peruenire, quod nobilis vir Magister
Aladarius dilectus et fidelis noster, ad nostram accedens pre-
senciam, exhibuit nobis litteras St. eadem Dei gracia junioris
Regis Hungarie, Ducis Transsiluani et Domini Cumanorum,
primogeniti nostri karissimi hunc tenorem continentes :

St. Dei gracia junior Rex Hungarie stb. (kivetkezik
Istvan ifjabb kiralynak 1263-ki adomanya, mint alabb 45.
$Z. a.)

Nos vero ipsius Magistri A. iustis peticionibus assensum
fanorabilem adhibentes, cum negari non possit, quod a nobis
licite postulatur, tum quia meritoria seruicia ipsius Magistri
A., que ab indolis puericie in nostra domo exhibuit indefesse
nobis et karissimo filio nostro fideliter et deuote; qui cciam
in diuersis articulis in Reguo nostro et extra Reguum multi-
pliciter insudauit, se totum beneplacito Regio exponendo,
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omnia ad benignitatis graciam rcuocantes, ut cius exemplo
reliquos ad fidelitatis antidota forcius accendamus, dictas vil-
las eidem Magistro A., et per eum suis heredibus heredumque
successoribus cum suis vtilitatibus et pertinencijs vniaersis
nostro prinilegio perpetuo et inreuocabiliter duximus confir-
mandas, silencinmn de cetero super repeticione dictarum vil-
larum cuilibet inponentes. Datum per mauus discreti viri
Magistri Farcasij Prepositi Albensis Ecclesie, aule nostre
Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri anno Domini M° CC®
sexagesimo tercio.

(Evedetie borhdrtydn, a pecsét tiredéke virvs-sirga selyemzsinéron fiigg,
a budai kir. kamarai levéltarban.)

42,

IV, Béla kivdly azon foldeknek fejéhen, melycket a komdrom? ven-
dégeknek adott, csercképen az el6bbi birtokosoknak mas fisldeket
adomdnyoz. 1263.

Bela Dei gracia Ilungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Sernie, (allicie, Lodomerie, Comanieque Rex omnibus Christi
fidelibus presentes litteras inspecturis salntem in omnium sal-
uatore. Ad vniuersorum tam presencium quam futurorum no-
ticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod terram
Zemere, Gubas, Bench et Mika de Camar ab eis recipientes,
eandem hospitibus nostris de Camar fecimus assignari. Ijdem
autem ad nostram accedentes presenciam in concambium terre
ipsorum quandam terram Castri Zaladiensis Bylle uocatam,
cum terra Warou sibi dari a nobis pecierunt. Verum quia de
qualitate et quantitate dicte terre Bylle nobis plena ueritas
non constabat, dilecto et fideli nostro Magistro Feliciano
Custode Albensis Ecclesie, ut eandem terram Bylle, cum terra
Warou inspiceret, et nobis qualitatem et gquantitatem earun-
dem postmodum remandaret, nostris dedimus litteris in man-
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datis. ldem itaque, prout nobis remandauit, nostrum manda-
tum cupiens adimplere, accessit ad easdem, et sicut per con-
sideracionem potuit inspicere, uisum extitit, quod eadem terra
Bylla, sicut a Comite Princh de nostro mandato reambulata
fuit, per eundem Magistrum F. Custodem, et Castro restituta
memorato, cum terra Warou esset cirea terram duodecim ara-
trorum. Nos igitur iustis precibus eorundem Regia benignitate
fauorabiliter inclinati, dictam terram Bylle, sicut per prefatum
Magistrum F. Custodem Albensem Castro fuerat restituta, cum
terra Waro in premissa quantitate prenotatis Zemere, Gubas
et alijs, ac cornm heredibus, in concambium terre ipsorum
dedimus et tradidimus perpetuo possidendam. Mete autem
earundem, prout in litteris predicti Magistri F. Custodis uidi-
mus contineri, hoc ordine distinguntur: Prima meta incipit in
ualle iuxta niam, ubi sunt tres mete, que mete dinidunt terram
Princh Cowitis et Dominici de Bylle Maioris Exercitus; deinde
protenditur ad septemtrionem tenendo metas cum terra dieti
Princh, et perueniet ad terram nobilium de Woiauoch, et ibi
sunt quinque mete ; abhine protenditur ad orientem, et facit
metam subtus arborem magnam, quod nulgo tulgfa dicitur;
inde procedendo ad orientem perueniet ad magnam uallem,
que diuidit terram Reche et terram Bylle, et facit metam in
medio vallis; hine regreditur in medio vallis directe ad meri-
diem iu longum spacium, et exiens de valle perueniet ad arbo-
rem piri, et ibi facit metam ; abhine tendens ad orientem per-
ueniet ad terram Johannis filij Orbani, et sub silua eiusdem
Orbani facit metas; inde reuertitur ad meridiem faciendo
metas, et coniungitur terre Petri filij Herchek ; inde tendens
iterum ad occidentem perueniet ad flunium, qui Zopola dicitur,
et ibi coniungitur terre Dominici Maioris Exercitus; terra
autem ultra flunium existens uoecatur terra Warou castrensis
et in medio fluminis tendens iterum ad septemtrionem, exiens
de ipso finmine cadit in aliud flumen, et in ipso flumine ne-
niens (ad) fontem ipsius fluminis, et paruw transiens in medio
uallis facit metam, parte ipsius uallis dicto Domiunico rema-
nente, et alia parte predictis Gubas, Zemere et alijs nomina-
tis; inde tendens iterum ad occidentem iuxta uiam in valle,
et coniungitur metis prioribus. In cuius rei memoriam et per-
petuawm firmitatem presentes eisdem eoneessimus litteras dupli-
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cis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manns Ma
gistri Farcasij Eleeti Zagrabiensis aule nostre Vice-Cancel-
larij dilecti et fidelis nostri, anno Dowini millesimo ducente-
simo sexagesimo fercio. Regni autem nostri anno vieesimo
oetauo.

(Eredetie hirhirtydn, a sdrga-viris selyemzsindron fiiggitt pecsét elve-
szett. a hmdai kir. kamarai levéltdrban,)

43,

IV, Béla kirdlynak bizonyos radedni szinteroldet targyazd ado-
mdnya (eched €s Peter Zeechl fisdd szimiira, 1263,

Belae 1V. Regis nova donatio super terra quadam ara-
bili in villa Radwana pro Geched et Petro filiix Zvechl.)

(A nemes Radvanszky exalad levéltaranak lajstromdbél.)

l.w’lf

o ”T .

Istedn [fjabd kivdlynal tsbh az Ungi vdrhoz tartozd jildeket
tirgyazi adomdnya Panki Jakab comes szamdra. 1263,

Stephanus Dei gracia junior Rex Vngarornm, Dux Tran:
siluanie et Dominus Cumanorum omnibus Christi fidelibus pre-
sentem paginam inspecturis salatem in omninm salnatore. Fi-
delitates et merita subditorum ad ampliandam Regalem gra-
ciam in subditis, Celsitudinem Regiam non inmerito attraunt
et inuitant, ut hoe exemplo fideles ad acquirende gracie cupi-
ditatem multo forcins aceendantur. Proinde vniuersorum noticie
harum serie declaramus, quod attendentes fidelitates et serui-
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eiorum merita Comitis Jacobi filij Gregorij de Pane, que idem
nobis in diuersis expedicionibus nostris cnm ettusione sui san.
guinis et ervore in nostri presencia et Barronnm nostrorum, et
specialiter quando habuiinus pugnam in Regno Bulgarie sub-
tus cinitatem Budun nuncupatam, fideliter exhibuit et deuote;
in reconpensacionem seruiciorum ipsius Comitis Jacobi, dilecti
et fidelis nostri, wolentes grata vicissitudine occurrere Regio
et fauore, licet pro modico reputemus, quod ad presens agi
mus, ex consilio omninm Barronum, Episcoporum, et aliorum
Prelatorumm nostrorum, guasdam possessiones nostras castren-
ses in Comitatu de Vng exhistentes, videlicet Sciunam, Rat,
Magnum Chepel et Radich nuncupatas, cum omnibus vtilita-
tibus earundemn possessionu et pertinencijs, sine preiudicio
inris alieni per ueteres metas et anticas, ab alijs terris nostris
castrensibus peripsas metas et per jobagiones eiusdem castri
nostri reambulatas et assignatas, dedimus, donaunimns et con-
tulimus ipsi Comiti Jacobo de Pane dilecto et fideli sernienti
nostro jure perpetuo et inrcuocabiliter possidendas in filios
filiorum suworum et heredes in heredum (igy) et successornm
suorum tenendas et habendas. Vt igitur hec nostra Regalis
coliacio robur optineat perpetue firmitatatis, et ne in irritum
talis donacio retiocetur, et ne per quempiam ijdem uel eorum
heredes heredumue successores possint uel debeant molestary,
presentes concessimus litteras dupplieis sigilli nostri munimine
roboratas. Datuin per manus Benedicti Prepositi Orodiensis
aunle nostre Vice-Cancellarij, anno Domini millesimo ducente-
simo LX. tercio.

(Eredetie b8rhdrtyan, melyré] a kirdly kettdés pecsétjének tsredéke zold-

sdrga-viola szinii selyem-zsinéron fiigg, a nemzeti Muzeum kézirati gytij-
teményében. )

H#
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15.

Istedn ifjabl kirvdlynak t6bb Munkdes kil bivtokot targyazd
adomdnyu Aladdir a kiraly tdrnokmesteve szdmdira. 1263,

Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Trans
siluanus, Dominus Cumanorum omnibus Christi fidelibus pre-
sentem paginam inspecturis salutem in omnium saluatore.
Regie conuenit Sublimitati metiri merita singulorum, et sin-
gulis pro meritis respondere, ut dum hij, quorum opera sin-
gulari quodam probitatis titulo commendari merentur, pro-
spexerint se fecundos, de uirtute erescere studeant in uirtutemw,
alij quoque nichilominus eoruui exemplo prouocati ad fidelita-
tis opera forcius accendantur. Hac itaque cousideracione in-
ducti ad uninersorum noticiam haram serie nolumus perueuire,
yuod nos attendentes merita et seruicia dilecti et fidelis nostri
Aladarij Magistri Tauuarnicorum dowine Regine karissime
consortis nostre, in quibus idem a temporibus sue innentntis
coram oculis Regie Maiestatis in Regno et extra Regnuum, tam
in legacionibns Regijs perferendis, quam in alijs diuersis Regni
expedicionibus excellenter effulsit, dubijs fortune casibus se
et suos multociens exponendo, et postmodum idem ipse nostre
lateri adherendo, nostris per omnia parens iussionibus et man-
datis, quam plurima fidelitatis opera, gque per singula longum
esset enarrare, waxime tamen circa nostre domus necessaria,
oportuna exhibuit lande digna. In reconpensacionem siquidem
tot et tantorum serniciorum ipsius, et precipue ae principaliter
ob annunciacionem gaudij karissimi primogeniti nostri, Ducis
videlicet Ladizlai, ad supplementum donacionis quinque vil-
larum, quas eidem Magistro paulo ante pro eodem gaudio
dederamus, non tamen in plenam satisfaccionem; enm pro
modieo reputemus, quod ad presens agimus, respectu eorum
gne facere intendimus ; quasdam villas, videlicet villam Sancti
Nicolai supra Munkach, cum suis vtilitatibus et pertinencijs
ex ista parte indaginis existentem, et villam Zoloa cum suis
pertineneijs ex altera parte indaginis, ae terram nomine We-
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rezka iuxta eandem in Comitatu de Bereg existentes, quas
Michael filius Micov quondam Comes de Bereg prius ex nostra
donacione possidehat, sed ipso morluo sine herede ad nostras
wanus secundum approbatam Regni consuetudinem deunolu-
tas, ipsi Magistro Aladario, et per eum suis heredibus here-
dumque successoribus iure perpetuo inreunocabiliter (contuli
mus) possidendas sub eisdem metis et terminis, quibus olim
eeden fuerant limitate. Ita uidelicet, quod si ipse Magister A.
sine liberis, quod absit, decederet, liberam ei dedimus, pre-
dicta omnia cuicumque voluerit, disponendi seu legandi facul-
tatem. Et nt hec a nobis rite et legitime facta donacio perpetuo
perseueret, nec unquam per nos aut per nostros successores
possit in irritum reuocari, presentes ipsi Magistro A. et suis
heredibus tradidimus litteras duplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus Magistri Bevedicti Prepositi Oro-
diensis aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri,
anno Dominice Incarnacionis M°ducentesimo sexagesimo tercio.

(Eredetie borhartyan, melyril a pecsétnek toredéke zold-vorss selyemzsing-
ron fiigg, a budai kir. kamarai levéltarban.)

16.

Istedn ifjabb kirdlynak Dumuszle Abauj meyyei bivtokot tdr-
gyazé adomdnya Kumpolth comes szdamdra. 1263.

Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Trans-
siluanus, Dominus Cumanorum, omnibus Christi fidelibus pre-
sentem paginam inspecturis salutem in omnium saluatore.
Fidelitates et merita subditorum ad ampliandam Regalem
graciam in subditis Celsitudinem Regiam non inmerito attra-
hunt et inuitant, ut ex hoc exemplo fideles ad acquirende
gracie cupiditatem multo forcius accendantur. Proinde ad
uniuersorum noticie (igy) harum serie declaramus : quod atten-
dentes fidelitates et seruiciorum merita Cumpolth Comitis filij
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Cumpolth dilecti et fidelis nostri, que idem ab ineuntis ctatis
sue temporibus Regno in multis articulis, et diuersis et quam-
pluribus expedicionibus, nec rebus uolens parcere, uec per-
sone, et postmodumn nobis exhibuit fideliter et deuote, in re-
conpensacioneis seruiciorum eiusdem, volentes grata vicissitu
dive occurrere, quamquam pro modico reputemus, quod ad
presens agimus, terram Dumuslon vocatam in Comitatu de
Aba Vyuar, in qua populi drauch inantea residehant, contuli-
mus eidem Cumpolth Comiti et suis heredibus herednmve sue-
cessoribus perpetualiter et irreuocabiliter possidendam, sub
hijsdem metis et terminis, sicut per priores possessores ipsa
terra limitata extitit ct possessa. Vi igitur hec nostra collacio
robur ubtineat perpetue firmitatis, presentes concessimus litte-
ras duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per ma-
nus Magistri Beuedicti I'repositi Orodiensis aule nostre Vice-
Cancellarij ano Domini M° CC° LX° tercio.

(Eredetie borhartydn, a pecsét toredéke még megvau, a budai kir: kamarai
levéltirban, hol IV. Laszlé kirdlynak 1274-ki és ITI. Endre kirdlynak
1294-ki megerésité privilegiumai is griztetnok.)

47.

1V. Orbdn papa megerdsiti Mdria kirdlyne szamdra IV. Béla
kivalynak a Pilisi vagyis Wissegradi wirt tirgyozd adomd-
nydat. 1263

Urbanus Episecopus servus servorum Dei carissiwme in
Christo filie M. Tllustri Regine Ungarie salutem et Apostoli-
cam benedictionem. Justa desideria tue Celsitudinis, que per
Dei gratiamn vigilanter insistere dicitur operibus pietatis,
auditu benigno suscipere et promptis delectawnr affectibus
adimplere. Sane tua et carissimi in Christo tilii nostri B. IHu-
stris Regis Ungarie, viri tui, petitio nobis exhibita continebat,
quod idem Rex illa deploranda diserunina, que Regno Uingaric
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intulit inpietas horrida Tartarorum, clementer attendens, pro-
vide ac pie disposuit, ut in locis convenientibus ipsius Regni
faceret castra construi, per que fidelium posset salus et de-
fensio procurari. Cum antem tu quendam montem tune deser-
tum in silva, que Pelys dicitur, existentem, pro castro ad de-
fensionem viduaram et orphanorum contra hostilitatem Tar-
taricam, que formidabilis imminebat, inibi construendo ab
ipso Rege dari tibi cum instantia petivisses, idem Rex, qui
ctiam Baronibus et aliis suis fidelibus loca huinsmodi pro fa-
- ciendis munitionibus coneedebat, tibi liberali dextera monten
donavit eundem, in quo tu de auro et ornamentis propriis,
sertis videlicet aureis et monilibus, ac rebus aliis pretiosis,
que tecum de domo paterna portasti, castrum,-quod Wissegrad
dicitur, fecisti opere sumptuose construi, ad quod necessitatis
tempore vidue, orphani ac fideles alii receptacnla propria non
habentes, possent confugere, et ab hostili rabie tamquam in
domo refugii se tueri. Postmodum vero prefatus Rex, pensata
maguitudine suwptuum, quos tu pro huiusmodi opere feceras,
tibi eastrum ipsum cum Comitatu et Districtu de Pelys Regia
liberalitate, ac titulo donationis perpetuo valiture dedit, tra-
didit et contulit, sicut et montein concesserat memoratum,
ductus illa consideratione potissime, quod cum tu quoddam
monasterium in insula Danuhii ad honorem Gloriose Virginis
Marie construi fecisses de propriis bonis tuis, sue decebat
Altitudinis Claritatem, quod ipse sicut de aliorum bonorum
suorum affluentia, ita et de suis liberis honorem dignum im-
penderet Maiestati omnium conditoris. Sic etenim per inspi-
rationem Dei mirificam factuin esse conspicitur, quod idem
Rex ad gloriam Regis et Regine Celorum, earissimam in Christo
filiam nostram Margaritam natam suam obtulit Gloriose Vir-
gini, suis laudibus in codem monasterio perpetuo servituram.
Et quia plurime generose virgines Regni predieti fere centum
numero in monasterio ipso ad Divine laudis obsequium devote
ac huniliter convenerunt, voluit Rex prefatus, ut huiusmodi
ancille Christi urgente necessitatis tempore se in eodem castro
recipere valeant, et in cius seeretario virtutum domino famu-
Jari. Porro ut libera disponendi ac ordinandi de ipso castro
penes te potestas vemaneat et facultas, idem Rex de consilio
Prelatorum et prefati Regni Baronum inter alia statuit ordi-

I



-nando, ut predictum castrum uni ex suis et tuis liberis, qui
magis tibi fuerit obsccutus, in vita donare vel in morte legare
valeas, prout tue placuerit voluntati, sicut in patentibus litte-
ris eiusdem Regis confectis exinde, suaque aurea bulla munitis
plenius continetur. Quare pro ipsius Regis et tua parte instan-
ter petebatur a nobis, ut cum proventus ac redditus montis,
Comitatus, ac Distrietus ipsorum tempore donationis, conces-
sionis et traditionis huiusmodi valorem quinquaginta marca-
rum argenti non excederent annuatim, donationem, concessio-
nem et traditionew easdem, ac statutum et ordinationem huius-
modi non obstantibus constitutionibus contrarijs, que inter
virum et uxorem donationes fieri prohibent, Apostolico cura-
remus munimine roborari. Nos itaque considerantes attente,
ius prohibite donationis huiusmodi non ammare, nec tamquam
inter infestos fore tractandum, sed tamquam inter maximo
coniuncios affectu, et solam timentes inopiam, guod profecto
ad donatoris et donatarie mangnificentiam, ac doni exiguita-
tem respectu habito locum sibi non vendicat in hoc casu, et
quod etiam tam pie ac honeste cause ad id Regem induxerunt
eundem ; donationen, concessionem et traditionem, statutuwm
et ordinationem predictam, sicut alias provide facta sunt,
rata et firma babentes, ea non obstantibus constitutionibus
ipsis, auctoritate Apostolica confirmamus, et presentis scripti
patrocinio communimus: Tenorem autem litterarum ipsarum de
verbo ad verbum presentibus fecimus annotari: Qui talis est:

In nomine Sancte Trinitatis et Individue Unitatis Amen.
Bela Dei gratia Hungarie stb. Rex. sth. (kivetkezik IV. Béla
kiralynak 1259-ki adomanylevele, mint gyiijteményiink ma-
sodik folyamanak II. kitetében 354. sz. a.)

Nulli ergo stb. nostre confirmationis sth. Datum apud
Urbemveterem XII. kalendas Januarii, Pontificatus nostri
anno tertio.

(ThLeiner, Vetera Monumenta Historica Hungariam Sacram illustrantia
L kot. 252, L)
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48,

Roland binnuk Gurbysa birtokdra vonathozd itelete Lasz2ld Re-
noldnak fia és Gyorqy comes Moricznak fia kozt. 1263,

(Kozblve gyiijteményiink VIL. kotetében, vagyis a ma-
sodik folyam I1. kitetében 355. 1.)

o turﬂ ”

A szekesfehérvdri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Soulogi

Sdndor, s Henyz, ¢s Alheit Jukabnak lednya, Burronak pedig

neje, a Soulog birtohbd! jdard hither éslednynegyedre nézve eqyez-
kedtek. 1263.

(C)apitulum Albensis Ecclesie vniuersis Christi fidelibus
presentem paginam inspecturis salutem in Domino sempiter-
nam. Vniuersitati uestre tenore presencium intimamus, quod
constiutis coram nobis Alexandro filio fakou de Soulog ab
una parte, et Henyz filio Jacobi, ac Burren una cum uxore
sua nomine Albeyt filia eiusdem Jacobi ex altera ; propositum
extitit per eosdem : quod cum idem Alexander, prefatos Henyz
et Borreu super facto terre Soulog ad presenciam domini Regis
cuocari fecisset, quam racione dotis uxoris Henyz decedentis
filij Buchu, aue ipsorum iunioris Henyz et sororis sue domine
prefate Alheyt, et racione quarte matris eorumdem nomine
Elisabeth filie dicti decedentis Henyz, idem junior Henyz et
domina Alheyt soror ipsius prefata detinebant; tandem exti-
tisset taliter ordinatum inter ipsos, quod predictus Alexander
pro dote et quarta antedictis solueret decem marcas Henyz
et Albeit sorori sue memoratis, et ipsa terra Soulog in ea
yuantitate, in qua racione ipsius dotis et quarte detinchatur,



4

ipsi Alexandro soluo iure remaneret. De quibus decem marcis
secundum ordinacionem preseriptam idem Henyz et Alheyt
8Oror fua quinque mareas argenti receperunt coram nohis de
Alexandro supradicto, residuas uero quinque mareas in esti-
wacijone sunt confessi recepisse antea ab codem; relinquen-
tes terram de terra Soulog. quam detinebant, racione predicla
cidem Alexandro pacitice possidendam ; obligantes se dictus
Henyz ct domina Alheyt prefata, quod quicumque nomine
dotis et quarte predictarum pretatum Alexandrum uel eius
heredes in futurum molestaret, ipsi expedire tenerentur labore
proprio et expensa; renunciande omui liti et accioni ipsorum,
et pariter litteris, si que fuerant inter ipsos de premissis antea
camanate. Vtigiur huius rey series robur obtineat firmitatis,
eidem Alexandro ad peticionem predictorum presentes con-
cessimus litteras nvostro sigillo comumnitas. Anno Domini
Me CC" LX" tercio, pridie idus Julij. Magistro Farcasio Eccle-
sie nostre Electo aule Regis Viee Cancellario, Gregorio Can-
tore, Feliciano Custode, Jacobo Decano existentibus.

(Eredetie horhartyaa, viros-zold selyemazsindron fiiggs pecsat alatt, a fo-
mélt. herczeg Batthyany csalad levéltirdaban.)

a0,

A veszprémi kdptalannak bizonysiglevele, hogy tibh zalamegyer
hirtokos srikis hivtokat Gothdrd, a zalamegyei regyveresek pu-
rancsnoldnak eladta. [ 263,

Nos Capitulum Vesprimicensis Ecclesie damus pro me-
moria, quod constitutis coram nobis Vyda filio Kndre, Martino
tilio Chepl, Junus filio Peteus, et Gregorio fratre Farcasij,
pro se et pro Farcasio, Jovanka et Johaune de Zeuleh ab una
parte; Gothardo Maiore Exereitus Castri Zaladiensis pro se,
pro — — Comite et Martino tratribns suis, Olinerio Comite pro
se et pro Bikach fratre suo ex altera, ijdem Vyda, Martinus,
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Junus et Gregorius confessi sunt uiua uoce, quod medietatem
terre hereditarie ipsornm Cheyd uocate trane fluuim Karaka
existentem, que primoe ab eisdem alienata fuerat, et postmo-
dum per graciam domini Regis candem rehabuerunt, sicut
plenius in priuilegio domini Regis Bele exinde confecto coram
nobis per eosdem populos exhibito nidimus contineri, uendi-
disset perpetuv possidendam Gothardo, Olinerio et Byvkach
ac fratribus ipsornm prevominatis pro quatuordecim mareis
argenti pondati, ita tamen, quod tercia pars medietatis terre
illius, quam Oliuerius, Gothardus Comites cmerunt, et alij
fratres ipsorum, cedet Oliuerio et Bykach, duabus partibus
Gothardo et fratribus suis permanentibus; et quia ipsam ter-
ram partes indivisam adhue esse affirmabant, non potucrunt
confirmare. Datum anno gracie millesimo CC*sexagesimo ter-
cio in dominica proxima post festum Purificacionis Virginis
Marie. :

(Eredetiv hérhartydn. a pecsét elveszett, a budai kir, kamarai levéltdrban.)

al.

A veszpremi kdptalannak bizonysdglevele, hogy Mihdly Balach
comesnek fia Apdthy necit birtokdt vejére Viels Lirinez comesre
d@truhdzta, 1263,

Capitulum Wesprimiensis Ecclesie omnibus presentes
litteras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vni-
uersoruwn noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod
constitutis coram nobis Comite Michaele filio Comitis Balach
ab una parte pro se et filijs suis; et Comite Laurencio Vieis
ex altera; idem Comes Michael confessus est viua voce, quod
ex consensu et beneplacito filiorum suorumn, Elek videlicet et
Pauli, sicut dixit, quoddam predium suum Apathy voeatum
genero suio prenotato, Laurencio ewm filia sua, quain eydem
matrimonialiter tradidit, contulisset perpetuo possidendum;
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ita quod de cetero nec ipse suam donacionem seu collacio-
nem, nec heredes sui poterunt rewocare. Si autem aliqua que-
stio super codem predio oriretur, ita quod aliquis racione sui
juris requireretur ; extune ipsc Comes Mychacel et sui heredes
tenentur expedire; si uero ingressura lex aliquis ipsum pre-
dium posset obtinere, heredes ipsius Comitis Mychaelis, si
idem decesserit, vel heredum successores, predinm in valore
et in vtilitatibus eque bonam dare tenentur Comiti Laurencio
antedicto. Cuius videlicet predij mete taliter distinguntur:
Prima meia egreditur de Mura, et tendit ad magnam arborem
yegenye ; inde transit per nemus ipsins Mura ad arborem ilicis,
sub qua est meta, et supra arborem est signum crueis; inde
tendit ad australem plagam iuxta terram de genere Berch ad
magnan viam, que venit de Sancta Cruce iuxta Ouenisa, et
vadit uersus Sceremene, et iuxta viam est meta terrea; et ibi
intrat in magoum virgultum, et vadit ad .magnam arborem
ilicis, vbi est vna meta; postea tendit iteram ad aliam arbo-
rem ilicis, tendit eciam ad metam terream, que est iuxta vi-
neam Bod; postea uadit iterum ad metam vnam, et inde
tendit ad vltimam metam, que separat a terris generacionum
Berch, et ibi adheret terris generacionum de Palat, postea
vadit in magna via ad orientem ad metani, in qua sunt due
arbores, que vocantur egur; inde vadit ad arborem ilieis,
super quam est signum crucis, et sub arbore est meta; inde
iterum tendit ad arborem ilicis, et ad aliam consimilem arbo-
rem ; postea vadit ad metam vnam, que est in magno virgulto
ab oriente, que separat terram a terris generacionum Palat;
postea vadit in magna via ad siluam, et (in) introitn silue
est arbor, que signata est signo crueis ; inde per arbores tendit
ad exitum silue, ubi sunt due arbores in vna radice, sub qui-
bus est meta terrea, et arhores sunt signate signo erucis;
deinde vadit minime in uia, et cadit in vallem paruulawm, gue
vadit ad partem meridionalem, vbi sunt arbores signate, et
vallis transit viam prenominatam in capite eiusdem vallis est
arbor pomi, super quam est signuw crucis; inde vadit per
fimosam terram, et descendit in paludem, vbhi sunt magna
vimina ; postea transit per pratum, vbi sunt fenilia, et sunt
arbores egur signate, et vadit in prato vsque ad truncum
vaum, sub quo est meta terrea; et inde vadit ad arborem
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ilicis, que stat juxta aquam Lokoucl, et in inferiori parte
pontis; inde vadit (in) magnam venam, que exit de Mura;
postea reuertitur ad primam metam ; et ibi mete ipsius terre
terminantur. In cuius rei testimonium presentes concessimus
litteras sigillo nostro roboratas. Datum anno gracie millesimo
ducentesimo sexagesimo tereio. Reuerendo in Christo patre
nostro Paule LEpiscopo Ecclesie nostre, Fauo Preposito, Paulo
Cantore, Paulo Lectore, Johanne Custode existentibus.

(A zalavdri konventnek 1380-ki Atirata szerint, Zsigmond kir:ilyniuk 1395,

»in Vissegrad die Dominico proximo post octouas Natiuitatis Beati Johan-

uis Baptisto™ kiadott megerissits okmmdnydbol, melyet , Magniticus dominus

Nicolaus tilius Johannis de Kanisa Magister Tauarnicorum nostrorum® kért;
a budai kir. kamarai levéltarban.)

a2,

A ceszprémi kdiptalannak bizonysdglevele, hogy Bevéndi Peter
comesnek fiai Chumur nevii szolgdjukat Eykai Cheleonel: eladtik.
1263,

Capitulum Vesprimiensis Leclesic ommnibus presentes
litteras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vni-
uersorum noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod
Hunth et Syke filij Comitis I’etri de Berend pro se et pro duobus
fratribus ipsorum, Gregorio videlicet et Sehastiano coram nobis
personaliter constituti, quendam sernwm ipsorum nomine Chu-
mur in nostri presencia personaliter statutum, Chelleo de Eyka
pro tribus mareis et media plene ab eodem receptis, uendide-
runt perpetuo possidendum ; ita quod e cetero nee ipsi Hunt
et Grregorius, Syke aut Sebastianus, nee ipsorum heredes aut
cognati predictun sernum aut eiusdem posteritates a predicto
Chelleo uel einsdem heredibus poterunt requirere, uel aliquam
super eo mouere questionem, Si autem aliqui racione seruitu-
tis eiusdem serui eontra ipsum Chelleum litem excitarent,
extune ipsi Hunt, Syke, Gregorius et Sebastianus debent ex-
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pedire ipsam litem. In cuius rei testimoninm presentes conces-
simus litterax sigillo nostro roboratas. Datum anno gracie
millesimo CC” sexagesimo tereio. Rewerendo domino nostro
et venerabili in Christo patre Panlo Episcopo Eeclesie nostre,
Fauo Preposito, Paulo Cantore, Johanne Custode, Paulo
Lectore existentibus.

(Eredetie bérhdrtyin, melyrél a kiptalan pecsétje hirtyazsinegen fiigg
kozolte Thaly Kidlman.),

a3,

Jaczint hantal prépost bizonyos citis fildeket Jukab, Heradk fii-
nak oda hatiroz, 1263,

Jacintus Diuina miseracione Prepositus Hantensis et
iconomns venerabilis patris Pauli Dei gracia Episcopi Wespri-
miensis, omnibus presentes inspecturis salntem in Domino
sempiternam. Noticic singulorum presentibus deelaramus,
quod eum Jacobus filius Herniei (igy) de villa Vrs requirendo
ab eisdem terras Symonis et vineam in Vrs existencia, qua-
rum uidelicet terrarum et vinee medietatem idem Jaeobus
dicebat precio sibi comparasse, et alteram medietatem per
socrum suam, cum eadem decederet, sibi relictam, exclusis
-decem ingeribus terrarum, gue socrus sua, uxor prenotati
Symonis, quinque filiabus suis reliquerat ; et ijdem Gregorius
et Benedictus ex aduerso proponerent, quod eandem terram
Nymonis ac vineam equali diuisione inter ipsos dividere de-
berent, cum et ipsi essent spousi eiusdem Symonis; tandem
nos probacionem predicto Jacobo indixissemus super eo, quod
proposicionem suam cum parochiali sacerdote confessore so-
crus sue probare deberet; et cum alijs termino adueniente
idem Jacobus cum predicto sacerdote, et cum alijs viris pro-
bauit coram nobis. Vnde nos eandem terram et vineaw, exclu-
sis decem iugeribus terrarum predietarum, eidem Jacobo sta-
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tuimus inperpetunm possidendant ; adiciendo inxta attestacio-
new dieti sacerdotis contessoris sue socrus, guod idem Jacobus
unum psalterimn de vinea ct terris, uel preeio carundem, aut
pecunia ad ceclesium Saneti Ladizlai de eadem villa emere
fenetur pro remedio anime soerus sue; ita quod de cetero
nullus de cognacione predicti Symonis, vel socrus sue, aut
alius racione vinee et ferrarnm possit eundem Jacobum vel
heredes suos in aligno molestare. In cuius rei testimonium
presentes concessimus litteras nostras nostri sigilli wunimine
roboratas. Datum anno Domini millesimo ducentesimo sexa-
gesimo tercio feria tercia proxima post festum Exaltacionis
Sancte Crueisi

(4 veszprémi kdptalan 1268-ki 4tiratdbél, mint aldbb.)

a4.

Az escterqamszigeti wpdczazdrda bizonyos Cholnk-i sz6ll0t «

nayitlszigeti apiiczazdavdinak dtenged. 2623,

Vniuersis presentes litteras inspeecturis Abbatissa et so-
rores einsdem de Insula Sirigoniensi salutem eternam. Noue-
rit vestra Vniuersitas, quod vineam de Cholnuk, quam domi-
pns B. Archiepiscopus Strigoniensis nobis reliquerat, et domi-
nus Rex eandem sororibus de Insula Beate Virginis contulit;
ne aliqua dissensio inter nos et eas interdum oriretur propter
hoe processu temporis, pacifice dictam uineam eis possiden-
dam relignimus ; ita tamen, quod ipse pro sua liberalitate ad
sublenandam paupertatem nostram de suis bonis pacifice no-
big proniderunt. Datum anno gracic millesimo CC° LX° I,

}Eredetio borhartydn, melynek pecsétje elveszelt, a budai kir. kamarai
levéltirhan.)
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25,
Moys, Bela vezérnek tdrnokmestere, Scamson, Samsonnak fiu é
Kurpadnak fial kézt, Yutha és Bard helységekben lévii bizonyos
birtokrészek tiargydban tel. 1263,

Nos Moys Magister Tauarnicorum Bele Ducis, Comes Sy-
migiensis et de Vorosdino significamus vuinersis, quod cum
Samson filius Samsonis super filios Kurpad medietatem terra-
rum ipsorum de Yutha et de Bard requisiuisset coram nobis,
licet auditis parcimmn proposicionibus probacionem testiumn
et duellum super medietatibus ipsarum terrarum inter partes
adindicassemus, tandem quibusdam diebus transactis idem
Samson coram nobis comparens, duellum inter partes adindi-
catum coram nobis resignauit, volens poeing — — — — —
——————— litteris nostris meniorialibus continen-
tur requireret vel amitteret. Sed eum partibus terminum et lo-
cum, scilicet Conuentum Sancti Benedicti de Copusfeun parti-
bus volentibus et consencientibus assignassemus, ipso die sa-
cramenti dictus Samson non recepit sacramentum filiorum Kur-
pad et testium suoram iam dictorum, sicut per litteras dicti
Conuentus nobis patuit enidenter. Sed cum idem Samson nobis
noluisset citatus iterato indicare, cur sacramentum non recepe-
rit eorundem, inspecta iusticia dietorum filiorum Kurpad pre-
sente —— — de Ketel pristaldo nostro ipsam terram reliquimus
nominatis filijs Kurpad inreuocabiliter possidendam. Vt igitur
huius rei series salua semper consistat, nostris patentibus lit-
teris duximus confirmandas. Datum anno Domini M° CC° LX*
tercio.

(Eredetie barhartyin, melyrsl pecsét egykor fiiggiet, de mely mar caak
nehezen olvashatd, a nemz. Muzeum kézirattiriban.)
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ab.

Erney nyitrad féispdan a pannonhalmi apdtsdgnak Debretha és
Lubon nevit jészdgaiban hatdrjirdst tart. 1263.

Nos Erney Comes Nitriensis memorie commendantes
significamus vninersis, mandatum domini Regis nos recepisse,
per litteras continens hune modum, quod possessiones Mona-
sterii Sancti Martini de Sacro Monte Pannonie Debretha et
Lubou vocatas, et ad easdem pertinentes possessiones, a terris
nobilium ct Castri Nitriensis reambulatas et distinctas pre-
dicto Monasterio assignare deberemus. Igitur ipsius domini
Regis preceptis curantes exequi, vt debemus, predictas pos-
sessiones per Rolandum Curialem Comitem nostrum Nitrien-
sem, Janus Majorem Exercitus et Georgium Centurionem, joha-
giones eiusdem Castri presentibus dictarum possessionum com-
metaneis eidem Monasterio fecimus assignari. Mete itaque et
termini terre Debrethe sic procedunt : Incipit a parte orientali
iuxta flouium Vagh, et super ripam ipsius flunii sunt due mete
terree; inde vadit ad uillam Pauli Comitis filij Paznani, et
ibi ante villam eiusdem transeundo viam magpam sunt due
mete ; deinde intrando siluam magnam per singulas binas me-
tas in ipsa silua tendit ad locum fluuij Dobou voeati, vbi sunt
tres mete ; deinde progrediendo per frequentes metas in campo,
continnantur terre Ecclessie de Zubrin; abinde iuxta terram
eiusdem Ecclesie reflectitur versus occidentem, et veniendo
ad quandam planiciem tenet metas cum Yseph et cognatis
suis; hine vergit ad terram Rocoych, que est castri Nitrien-
sis ; hincinde vadit ad terram Bore ; deinde vadit ad terminos
Petri et Wynobur ; exinde veniet ad terram Kozorich vocatam,
que est castri de Bana ; inde tendit ad terram Thome soluen-
tis Costro Nitriensi quinque pondera; deinde continuando se
terre Laurencii vadit per binas metas ad magnam viam;
postmodum continuatur terre Pechsan, que est Castri de Bana,
vbi uersus meridiem iuxta predictam viam sunt due mete;
deinde vadit ad duas metas sub quadam pyro erectas ; abinde

MONUM. HUNG. HIST. DIPL, — 13, 6
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reflectitur versus meridienm, et vadit vsque ad flunium Vagh,
ibi transeundo eundem fluuium vadit vsque ad fontem Vagh,
qui cadit in fluuium memoratum ; ibique mete et termini terre
Debretha terminantur. Item mete et termini terre Lubou sic
procedunt : Incipit iuxta terram Pangracii super quibusdam
metis terreis, et per singulas binas metas tendit ad locum
fluuii Dubou iuxta magnam viam, que tendit versus occiden-
tem, sunt due mete terree; deinde reflectendo se versus sep-
temtrionem iuxta terram Ryuka, que est Castri Nitriensis per
frequentes binas metas tendit ad locum fiuuii Harysan, vbi
transeundo ipsum locum vadit ad quamdam arborem altam,
vbi sunt due mete; vnde directe eundo vadit ad terram Par-
dan, et ibi cadit in flunium Duduag ; et sic ipsa terra a dextra
parte ipsi monasterio cedente, a dextra uero castrensibus
remanente, mete et termini terre Lobou concluduntur. Actum
anno gracie M. CC. LX. tercio.

(IV. Béla kiralynak 1264-ki megerdsité okminydbél, mint alibb
63. sz. a.)

5%.
Békekités Sibenico és Trauw dalmatiat vdrosok kozt. 1263.

Anno Dominice Incarnationis MCCLXIIL, Indictione VI.,
Februarii VIL die intrante ; regnante domino nostro Serenis-
simo (Bela) Rege Vngarie, ac tempore Stepconis Comitis de
Breberio Egregij Potestatis Sibenicensis ; nec non et Judicum
Petri et Toleni. Quia nil melius, nil honestius, nilque vtilius
in hoc seculo reperitur, quam, quod terrarum rectoribus inter
Christianos populos, presertim inter vicinas cinitates, pacis
federa seminentur, ac verae dilectionis regula radicitus obser-
uetur; harum nempe effectum considerantes nos supradieti
Potestas, Judices, Consiliarijque Sibenicensis Ciuitatis, nomine
et vice nostrae Communitatis Sibinicensis, et pro ipsa Com-
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munitate, et volentes vobiscum Traguriensibus in vera con-
cordia, societate, et amicitia permanere, et si qua inter vos, et
nos vigere diguoscuntur, illesa permaneant, et de bono in me-
lius reformentur; ad honorem et landem Summi Patris, et ad
honorem, et renerentiam Ilustrissimi domini nostri Regis
Vngarie, et eius filiorum, necnon ad honorem, et protectionem
bonorum et fidelium, et ad malorum et infidelium confusio-
nem, sub tali forma concordiam, societatem, et amicitiam inter
vos et nos duximus statuendam atque renouandam, de con-
sensu et voluntate mnostri publici parlamenti, et in ipso, et ab
ipso parlamento confirmatam, et approbatam concorditer; et
vnanimiter existentes, vna eum nobis ct diseretis dominis
Valentino de Casariza, et Duymo filio Archidiaconi, ambasa-
toribus vestris a vobis ad nos super his specialiter deputatis.
Inprimis itaque volumus, et ordinamus, et ita duximus ordi-
nandum, quod illa priuvilegia, quae temporibus dominorum
Guidonis Comitis Potestatis Traguriensis, et Danielis Comitis
Sibenicensis facta extiterunt, sint firma, et rata ab vtraque
Communitate sernanda. Item omnia malefacta, quae hactenus
inter Sibenicenses et Tragurienses facta sunt, sint hinc inde
irrita, et remissa ; exceptis dumtaxat illis, de quibus per cu-
riam aliquam sententiatum extiterit, ita quod inde datus fuerit
prestaldus, vel publicum instrumentum obtentum, aut solutio
aliqua incepta fuerit facere, sen maleficia facta et commissa
hactenus vsque nunc. Item si acciderit, quod Traguriensis
Communitas vel e conuerso Sibenicensis, aliquos homines pro
aliqua necessitate extramiserint, et necessitate manifesta co-
acti fuerint homines dicti patientes famem, cum de suis bestijs
commode habere non possent ad comedendum, et aliquas res
alias accipere voluerint; sic volumus et ordinamus ad hoc,
vt quilibet sit suo contentus, nee manus illicitas extendat ad
alienum, quod ille, qui erit Capitaneus hominum Sibenicen-
sium possit cum duobus uel tribus socijs ire, et accipere tan-
tum de bestijs Traguriensibus; et e converso Tragurienses
faciant de bestijs Sibenicensibus ; et illorum Communitas, gui
acceperunt prefatas bestias, soluet illis, quorum fuerint bestie
pro singulis tribus arietibus solidos quadraginta, pro capra
viginti solidos, pro yreo triginta solidos; et si questio aliqua
occasione dictarum bestiarum mota fuerit, fides detur Capi-
6*
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taneo cum socijs dictis ; si vero aliqua specialis persona acce-
perit aliquam bestiam, pro ariete uel oui soluat viginti soli-
dos; pro capra triginta solidos; per yrco quadraginta, pro
agno vel capretto X solidos ; et pro vno de vlteriori casei quin-
que solidos; et fides in hoc adhibeatur pastori, si questio
fuerit inde. Item si aliquis de Selauonia, scilicet de Regno
Vngarie fuerit inimicus Traguriensium, per sacramentum,
quo tenemur esse, et nos Sibenicenses habebimus inimicum,
et e conuerso Tragurienses tenebunt; et si aliquod damnum
vobis intulerit, et nobis notum per nuntium, vel extiterit ad
recuperationem damni dieti, auxilium et consilium totis viri-
bus velut proprijs negotijs nostris tenebimur exhibere; et
litteras vel nuncium ad dominum nostrum Regem, vel ad
Banum destinare; et e conuerso Tragurienses teneantur fa-
cere illud idem. Item si quis pastor Sibenicensis cum ouibus
destrueret bladum seu vineam Traguriensium, veniat dominus
bladi seu vinee Sibenicum, et accipiat homines de curia ipsa,
et videat quantum damnum factum est; postea soluat dam-
num integre domino, et reliqua pro banno soluat viginti soli-
dos ipsi domino, cui fuerit damnum datum, et e conuerso de
pastore Traguriensi obseruetur, si damnum fuerit in blado,
vel vinea Sibenicensium, prout dictum est. Praeterea si ali-
quae pignorationes hinc inde hucusque factae fuerint, et pro-
bari poterunt, restituantur; salua tamen racione illius, gui
pignora habebat. Quae quidem omnia, et singula supra
scripta, ut superius continetur, nos Potestas, Judices, et Con-
siliarij prefati Sibenicensis Ciuitatis, vna eum pluribus de
dicto parlamento iurantes promittimus pro nostra Communi-
tate, et corporali sacramento ad Sapcta Dei Euangelia iura-
uimus dictis ambasatoribus pro Communitate Traguriensi
recipientibus, per se, etintegre obseruare, atque firma tenere ;
et ita etiam jurari fecimus super anima totius uostre dicte
Communitatis preconem nostrum. Actum est hoc et firmatum
ante Ecclesiam Sancti Jacobi a publico parlamento praefatae
Ciuitatis, coadunato coram hijs testibus subscribendis: ser
Dragoio Sinaita, Nigero Bastine, Dragouano Boborizo, Mirsa
d’Auzana, Gregorio de Curtisia, et alijs pluribus. Ego Dobren
examini mitto manum weam; et Ego Magister Petrus Cleri-
cus, Sibenicensis Communitatis Juratus Notarius hys interfui,
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et de voluntate dictorum Potestatis, Judicum, Consilij, necnon
et totius Communitatis prefatae rogatus seripsi, et mei signi
munimine roboraui.

(Lucius, Memorie di Trau 78. 1.; téredékét kozslte Fejér Cod. Dipl. VIL.
Két. 4. r. 127. 1)

58.

A kirdlyne udvara bivdjanak jelentése, hogy Mdricz kirdlyi fé-
tarnokmester Rum és Boyad birtokdban statudltatott, 1263. kérid.

Excellentessimo domino suo B. Dei gracia Illustri Regi
Hungarie Magister B. Judex Curie domine Regine, Comes Castri
Ferrei inclinacionem et perpetue fidelitatis famulatum. Cum
preceptum Magnitudinis Vestre recepissem super eo, quod
scirem qualitatem et quantitatem terre Rum, et alie terre
Boyad vocate, et vobis mandarem ; ac secundo super eo, quod
cognita terrarum predictarum qualitate ct quantitate, ipsas
terras Mauricio Magistro Tawarnicorum vestrorum et Johanni
Comiti fratri wenerabilis patris O. Episcopi Jauriensis stata-
erem possidendas ; vestro parens mandato fideliter, ut debeo,
Michaelem fratrem Bors militem meum, et Benedictum filium
Reke Maiorem Exercitus Castri, vna cum testimonio Capituli, §
videlicet Oliuerio Cantore de eodem Capitulo transmisi ad eir-
cuendas easdem terras et statuendas Magistro M. et Johanni
Comiti supradictis, qui accedentes super casdem terras, inue-
nientesque super vna carum mansiones quatuor, aliam vero
uacuam, sicut mihi retulerunt, sub his metis statuerunt. Prima
meta incipit ab oriente supra locum molendini de flumine
Rabe, tenet metam cum Kunch et Kadar, et uadit directe ad
occidentem, et iuxta niam sunt tres mete; inde progrediens
transit uiam ciuilem, et sunt tres mete; abhinc vergens pa-
rumper adhue directe, sunt tres mete; inde vadit ad occiden-
tem, et tenet metam cum villa Zegne, et ibi sunt septem mete ;
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exinde pergens directe ad aquilonem sunt tres mete; vadit
parumper directe ad aquilonem, vhi est una via, secus quam
a parte meridionali sunt due mete, ab alia parte eiusdem vie
est vna meta; et transiens viam vadit ad aquilonem adhue
iuxta quoddam virgultum, vbi sunt due magne mete; abhine
progrediens similiter ad aquilonem in quodam virgulto, ubi
sunt due mete in trunco ylicis; vadit versus occidentem, sunt
due mete, vna in piro, altera in terra; post hec rediens ad
occidentem sunt due mete; vadit similiter ad occideutem, et
tenet metam cum villa Apathunukaya, et ibi sunt due mete;
item vergens ad aquilonem in quadam via, vbi sunt due mete,
currit in eadem via, suut due mete versus occidentem; item
in eadem via decurrens ad aquilonem, vbi sunt due mete ab
oriente, et tenet metam cum Gothardo; vadit ad orientem, et
sunt due mete ; item pergens ad orientem, vhi sunt due mete ;
vadit adhuc ad orientem, et sunt due mete, vna in piro, altera
in terra; item ueniens similiter ad orientem, vbi sunt due
mete, vna in trunco piri, altera in terra: vadit ad orientem,
et sunt due mete, vna in frutice, altera in terra; deinde ten-
dit directe ad orientem, vhi sunt due mete, et parumper simi-
liter due mete ; venit iuxta viam cinilem, sunt due mete ; de-
hine iuxta viam, que uadit ad [kurwar sunt due mete, et prope
Rabam ad orientem sunt due mete; posthec in ripa fluminis
Rabe ad orientem sunt due mete, et ibi terminatur. Datum in
Ferreo Castro feria sexta post Pentecosten.

(Eredetie a ns. Rumy csaldd levéltiraban, mdisolata a M. Tud. Akadémia
kézirattardban.)

59.
IV, Béla kirdlynak Drauch helységet tdargyazi adomdnya De-
nes és Istvdn nevit hiver szdmdra. 1264,
Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Camanieque Rex omnibus presens
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seriptum inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad vniuerso-
rum noticiam tam presencium quam futurorum tenore presenci-
um volumus peruenire, quod Dionisius et Stephanus ad nostram
accedentes presenciam nobis humiliter suplicarunt petentes,
ut quandam terram castri de Barana Drauch uocatam habita-
toribus destitutam eis ob merita seruiciorum suorum conferre
dignaremur. Verum quia de eo, quod eadem terra esset vacua
ac habitatoribus destituta nobis plena ueritas non constabat,
fideli nostro Beato Abbati Waradiensi, ut ad illam terram ac-
cederet, et eam, si uacuam et ad dictum castrum pertinentem
inueniret, eisdem Dionisio et Stephano assignaret, nostris
dedimus in mandatis. Idem itaque B. Abbas Waradiensis Re-
gio obtemperans mandato, ut decebat, super illam terram ple-
nariter accessit, et, sicut nobis rescripsit, inuenit eam esse
vacuam et ad predictum castrum pertinentem, quam conuoca-
tis conmetaneis et vicinis, nullo contradictore existente, sicut
nobis mandauit (igy), de nostro mandato statuit Dionisio et
St. supradictis. Nos igitur considerantes meritoria seruicia
Dionisij et St. predictorum, nobis fideliter inpensa, volentes
eis Regio occurrere cum fauore, dictam terram Drauch uoca-
tam eisdem, et per ipsos heredibus ipsorum heredumque suo-
rum successoribus dedimus, donauimus inreuocabiliter iure
perpetuo possidendam auctoritate presencium duximnus confir-
mandam. Cuius mete, prout dictus B. Abbas Waradiensis, cui
eandem terram rehambulandam et metis distigendam commise-
ramus, in suis literris nobis reseripsit, hoe ordine distinguntur :
Prima meta incipit a parte occidentali supra terram heredi-
tariam ipsius predicti Dionisij et St., quod separat ipsam ter-
ram a terra Ecclesie Saxardiensis Logcho vocata ; deinde pro-
ceditur uersus partem orientalem, ubi sunt due mete, quod
separat ipsam terram a terra predicte Ecclesie; deinde pro-
cedendo peruenit ad quendam monticulum, ubi sunt due mete;
deinde peruenit ad quoddam pratum; deinde peruenit ad
quendam locum Drauchfok uocatum, pertinentem ad ipsam
terram Drauch uocatam; deinde peruenit ad quendam locum
Letfok uocatum, ubi sunt duo loca molendinorum pertinencia
ad ipsam terram Drauch uocatam ; deinde peruenit ad quen-
dam lacum Michocha uocatum cum Danobio pertinentem ad
predictam terram; deinde peruenit ad Inferiorem Draucham,
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pertinentem ad predictam terram; deinde pernenit ad Infe-
riorem Draucham, pertinentem ad predictam terram; deinde
peruenit ad quendam lacum Vidra vocatum, pertinentem ad
antedictam terram, quod separat ipsam terram a terra Castri
de Barana Kopach nuncupata; deinde peruenit ad unum la-
cum Echekud wocatum pertinentem ad predictam terram, quod
separat ipsam terram a terra Kopach; deinde peruenit ad
unum lacum Let uocatum, pertinentem ad ipsam terram
Drauch unocatam, quod separat a terra Kopach; deinde per-
uenit ad locum Let foka uocatum, quod ad terram predictam
pertinet, cuius finis jacet ad partem meridionalem, ad intro-
itum cuiusdam lacus, quod separat a terra Kopach; deinde
peruenit ad quendam lacum Abba uocatum, pertinentem ad
terram antedictam, quod separat a terra Kopach ; deinde per-
uenit ad quatnor metas capitales, quod separat a terra Ko-
pach ; deinde peruenit ad vnam vallem, ubi sunt due mcte,
quod separat a terra Kopach; deinde tendit ad aquilonem
partem, et peruenit ad unum lacum Kengelug uocatum perti-
nentem ad terram Drauch, ubi sunt in arbore pomi tres mete ;
quod separat a terra Kopach; deinde peruenit uersus partem
occidentem, ubi iungitur terre ipsius Dionisij hereditarie, ubi
sunt quatuor mete, quod separat inter terram Kopach, Chama,
et ipsam terram Drauch npuncupatam. Vt autem hec nostra
donacio seu collacio terre robur perpetue firmitatis obtineat,
presentes litteras duplicis sigilli nostri munimine eisdem Dio-
nisio et St. concessimus roboratas. Datum per manus Magi-
stri Farcasij Electi Albensis, aule nostre Vice-Cancellarij di-
lecti et fidelis nostri anno Domini M° CC° LX° quarto, Regni
autem nostri vicesimo nono.

Eredetie bérhirtyan, melyrédl voros-violaszinii selyemzsinéron a kiral
Y M Yy
pecsétjének toredéke fiigg, & budai kir. kamarai levéltirban.)
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IV, Béla kivalynak Perun helységet tdrgyazé adomdnya Lip-
pold mosonyt polgdr szdmdra. 1264.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crouuacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus pre-
sentes litteras inspecturis salutem in uero salutari. Ut dona-
ciones Regum perpetua soliditate firmentur, litterarum solent
testimonio roborari; inconcussum quippe permanet atque fir-
mum, quod Regio fuerit patrocinio communitum. Proinde ad
uniuersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire,
quod Lippoldus ciuis Musuniensis fidelis noster ad nostram
accedens presenciam humiliter supplicauit, quod cum villa
Perun, quam a Castro Musuniensi exemptam sibi contulimus,
absque mediante (igy) terre custodum silue eiusdem CastriKaal
nominate, existentis inter villam hospitum de Zombothel, et
dictam villam Perin, stare non possit, sine qua eciam eadem
villa existens apud Castrum se non poterat sustentare, me-
dietatem eiusdem terre ipsi Lippoldo ad predictam villam
Perin conferre dignaremur. Verum quia de ipsa terra, utrum
uidelicet sine preiudicio Castri ipsi Lippoldo donare possimus,
nobis nulla manifesta fuerat certitudo, accedente ad nos Ma-
gistro Chaak Comite Musuniensi dilecto et fideli nostro, per
ipsum uiua uoce sciuimus ueritatem; qui dixit, medietatem
eiusdem terre apud predictam uillam Perin metis distinctam
extitisse, cum eadem villa fuisset apud Castrum, alteram uero
medietatem eiusdem terre per villam hospitum de Zombothel
asseruit possideri, ac dicto Lippoldo illam medietatem terre
posse sine Castri preiudicio condonari. Cum igitur Regum sit
proprium, preces admittere subditorum, nos peticionem dicti
Lippoldi iustam attendentes in hac parte, medietatem dicte
terre custodum silue Castri ipsi Lippoldo ad prefatam villam
Perin contulimns perpetuo possidendam sub eisdem metis et
terminis, quibus antea eadem villa existens apud Castrum
dignostitur possedisse. Vt igitur hec nostra donacio robur per-
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petue optineat firmitatis, presentes litteras in testimonium
dare fecimus sigilli nostri dupplicis munimine roboratas. Da-
tum per manus Magistri Farcasij Prepositi Albensis aule no-
stre Viee-Cancellarij dilecti et fidelis nostri ; anno Domini M°
ducentesimo sexagesimo quarto, VII° kalendas Aprilis, Regni
autem nostri anno vicesimo nono.

(Miklés gydri piispok altal 1313. hitelesitett mdsolatabél, a budai kir. ka-
marai levéltarban.)

61.

1V, Béla kirdlynak a Toplicha és Donkpataka folydk kizti er-
ddit targyazd adomdanya Szepesi Tibor szdmdra. 1264.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Crouacie, Rame,
Sernie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus pre-
sens scriptum inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad
universorum noticiam tam presencium quam futurorum tenore
presencium uolumus peruenire; quod cum Tyburcius de Sce-
pus quandam siluam suam inter fluuios Toplicha et Donkpo-
toka uocatas, ad aperiendum pro usu suo a nobis petiuisset
sibi dari, et nos litteras nostras fideli nostro Detrico Comiti
de Scepus misissemus, ut eandem dicto Tyburcio assignaret ;
Jordanus filius Boch, qui super predicta silua eidem Tybur-
cio contradixit, ad nostram accedendo presenciam, cxhibuit
nobis litteras confectas super conposicione facta inter ipsum
Tyburcium et Jordanum antedictum super silua memorata;
in quibus patuit, nos medietatem dicte silue a portu Toplice,
qui est supra pontem uille Harabisa a parte occidentali, et
medietatem silue Donkpotoka, que Wezueris nuncupatur,
iuxta magnam viam a parte orientali, iam dudum Jordano an-
tedicto secundum formam dicte conposicionis inter ipsum et
predictum Tyburcium contulisse. Quam collacionem prius per
nos ipsi Jordano factam nolentes reuocare, seu eciam inmu-
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tare, predictam siluam secundum formam predicte conposicio-
nis presente Detrico Comite de Scipus memorato ad usum
Jordani dimisimus antedicti. In cuius rei memoriam presen-
tes concessimus litteras dupplicis sigilli nostri munimine ro-
boratas. Datum per manus Magistri Farcasij Electi Albensis,
aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Do-
mini millessimo CC° sexagesimo quarto, Regni autem nostri
anno vicesimo nono.

(Eredetie borhartydn, a sdrga-vorés selyemzsinéron fliggott pecsét elve-
szett, a budai kir, kamarai levéltirban.)

62,

IV, Béla kirdlynak Bille helyséy hatdrjdrdsdt megerdsitt okmd-
nya Billei Domonkos, a Zalai vdr jobbdgyje szdmdra. 1264.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus tam
presentibus quam futuris presentem paginam inspecturis sa-
lutem in eo, qui est salus omnium. Ad vniuersorum noticiam
harum serie volumus peruenire, quod Dominicus de Bille,
jobagio Castri Zaladiensis, optulit nobis litteras fratris Symo-
nis Preceptoris de Chorgou, petens a nobis, ut easdem nostro
dignaremur priuilegio confirmare. Quarum quidem litterarum
tenor is est:

Excellentissimo domino suo Belee stb. (kovetkezik a
keresztesek csorgoi haza fonokének 1264-ki jelentése, mint
alabb 82, sz. a.)

Preterea petiuit, ut composicionem super quinque vineis
cum Comite Princh habitam eodem modo priuilegio apponi
faceremus. Cuius composicionis series, prout iu nostris com-
perimus litteris, talis est; quod chibriones, quos de quinque
uineis ipsius, que in terra dicti Princh Comitis ibidem in
Bille sunt, parte percipiebat annuatim, Princh Comes memo-
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ratus eidem indulserit, et quod nullo tempore se intromittere
deberet de eisdem percipiendis. Nos igitur litteras memoratas
ad peticionem ipsius presentibus duximus confirmandas dup-
plicis sigilli nostri munimine roborando. Datum per manus
Magistri Farcasij Albensis Ecclesic Electi aule nostre Vice-
Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo
ducentesimo sexagesimo quarto, Regni autem nostri vicesimo
anno nono.

(A zalaviri konvent 1372-ki dtiratabél, melyet kértek ,Johannes filius

Pauli filij Konyay de Mendscenth Billye, ac Ladizlaus filius suus“, a bu-
dai kir. kamarai levéltdrban. V. 6. Fejér Cod. Dipl. V. két. 1. r. 137. 1)

63.

IV. Bela kivdly Debretka és Lubou helységeknek hatarjdrdsdt
a pannonhalmi apdtsdg szdmira megerdsiti. 1264.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex ad vniuersorum
noticiam tenore presencium volumus peruenire, quod fidelis
noster Fauus Abbas Sancti Martini de Sacro Monte Pannonie
ad nostram accedendo presenciam obtulit nobis litteras dilecti
et fidelis Baronis nostri Erney Bani Comitis Nitriensis, suppli-
cans, vt easdem nostro dignaremur priuilegio confirmare.
Quarum quidem litterarum tenor talis est:

Nos Erney Comes Nitriensis stb. (kdvetkezik Ernei
nyitrai foispannak bizonysaglevele, mint fentebb 56. sz a.)

Nos igitur id, quod ex commissione nostra per iam dic-
tum Baronem nostrum factum extitit in premissis, ratum ha-
hentes, easdem litteras de verbo ad verbum presentibus inser-
tas auctoritate presencium per manus Magistri Farcasii Electi
Albensis, aule nostre Viee-Cancellarii dilecti ct fidelis nostri,
anno Domini millesimo diucentesimo sexagesimo quarto, Regni
autem nostri anno vicesimo nono.

(Eredetie a pannonhalmi féapitsig levéltaraban,
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64.

IV. Béla kivdly a nagyszombati apdczazdrda embereit minden
virosi addzds aldl felmenti. 1264.

Bela Dei gracia Rex Hungarie suis fidelibus villicis, ju-
dicibus pro presenti constitutis, ac hospitibus de Tyrna salu-
tem et graciam. Licet et aliis hominibus Regni nostri miseri-
cordiam in uneritate iusticie facere debemus : illis tamen po-
tissime facere debemus, a quibus in Domino Domini iugis
infunditur oracio pro salute fidelium, stabilitate seu Regni
nostri tranquillitate. Vnde cum intuitu Diuine pietatis soro-
ribus seu sanctis monialibus de Tyrna de gracia concesseri-
mus speciali, ut illa area seu curia, que extra claustrvm
ipsarum est, in qua officialas earum, videlicet Capellani, suto-
res et pistores commorantur, ab omni debito, nec non exacei-
one qualibet, que ad ordinem ville iure exigitur, penitus sit
exempta; volumus et mandamus vestre firmiter fidelitati pre-
cipientes, quatenus super premissa area vel curia predictarum
dominarum nullam collectam ex nunc et in futvrum optentu
nostre gracie plenioris exigere presumatis. Datum in Toplicha
anno Domini M° CC° LX° ITII°.

(1V. Lasz16 kiralynak 1280-ki megerdsité okmanyabdl, mint alibb, a bu-
dai kir, kamarai levéltirban.)
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65.

[T, Béla kivdlynak a bakonybéli apdtsig embereinek torvenyke-
zési szabadsdgdt megujits rendelete. 1264.

Bela Dei gracia Rex Hungarie fidelibus suis Comitibus
Parochialibus et Curialibus Comitibus de Vesprimio, de Jau-
rino, de Castro Ferreo et de Zala cum omnibus alijs, quibus
presentes ostendentur, salutem et graciam. Cnm Monasterium
nostrum de Beel a iurisdiccione omninm Comitum Parochia-
lium secundum continenciam priuvilegij Sanctissimi Regis Ste-
phani sit exemptum ; cuius continenciam inuiolabiliter obser-
uamus et uolumus obseruari; volumus et fidelitatis vestre
firmiter precipiendo mandamus: quatenus de iudicandis po-
pulis ipsius Monasterij vos nullatenus intromittere debeatis ;
alioquin si contra indultum predicti priuvilegij eiusdem Mona-
sterij et tenorem nostri mandati quidquam fuerit attemptatum,
decreuimus nihil valere, prout eciam in prioribus litteris no-
stris id ipsum vidimus contineri. Datum in Poroua in festiui-
tate Omnium Sanctorum anno Domini M° CC° sexagesimo
quarto.

(Eredetie a pannonhalmi féapatsig levéltdrdban.)

66.

Istedn ifjabb kirdly megerésiti atyja IV. Bela kirdlynak Komlds
Gernmuin birtokldsi jogdt biztosité okmdnydt. 1264.

. Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Trans-
siluanus, Dominus Cumanorum, omnibus Christi fidelibus pre-
sens seriptum inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad
uniuersorum noticiam harum serie uolumus peruenire, quod



accedens ad nostram presenciam German de uilla Cumlous,
exhibuit prinilegium domini Regis, karissimi patris nostri,
petens supliciter et deuote, ut ipsum priuileginmn confirmare
dignaremur nostrarum patrocinio litterarum. Quarum quidem
talis est tenor :

Bela Dei gracia Vngarie stb. Rex stb. (kivetkezik IV.
Béla kiralynak 1261-ki okmanya, mint fentebb 2. sz. a.)

Nos igitur peticiones ipsius Germanni iustas fore consi-
derantes et legitimas, continenciam dieti priuilegij de uerbo
ad uerbum presentibus insertam nostro privilegio duximus
confirmandam. Ad hec considerantes fidelitates et serniciorum
merita eiusdem Germanni, quandam particulam dicte terre
Cumlouch, quam Cruciferi de Cumlouch indebite occupatam
detinebant, eidem Germanno et suis heredibus heredumque
successoribus contulimus de nostra gracia speciali. Cuius qui-
dem terre prima meta est in capite riuuii Chepzeu uocati;
abinde uenit ad puteum quendam Silibus uocatum; deinde
descendit ad riuulum Egurpotok uocatum; abinde redyt ad
rivulum Cumlons, ad terram uidelicet eiusdem Germanni,
ubi terminatur. Ut igitur huiusmodi nostre ordinacionis et
collacionis series robur obtineat perpetue firmitatis, nec inpo-
sterum per quempiam possit uel debeat retractari, presentes
councessimus litteras dupplicis sigilli nostri munimine robora-
tas. Datum per manus Magistri Benedicti Prepositi Orodien-
sis, aule nostre Vice-Cancellarij, anno Domini millesimo du-
centesimo sexagesimo quarto.

(Eredetie bsrhirtydn, melyrél Istvan ifjabb kirdly pecsétjének toredéke
voros-zold selyemzsinéron tiigg, a budai kir. kamarai levéltirban,)
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67‘

Istvdn ifjabb kirdlynak Gyulafehérvdr tobb tartozekféldjet tdr-
gyazd adomdnya Gydgyi Endre comes szdmdra. 1264.

Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Trans-
sylvanus, Dominus Cumanorum, omnibus Christi fidelibus
presentes litteras inspecturis, salutem in Domino sempiternam.
Fidelitates et merita subditorum ad ampliandam Regalem
graciam in subditis, Celsitudinem Regiam non immerito at-
trahunt et invitant, ut hoc exemplo fideles ad acquirende
gracie cupiditatem multo forcius accendantur. Proinde uui-
versorum noticie harum serie declaramus, quod nos attenden-
tes fidelitates, et seruiciorum merita dilecti et fidelis nostri
Comitis Andree de Gyog, que nobis in pluribus articulis, et
effundendo suum sanguinem contra Tartaros, commorando in
confiniis, fideliter exhibuit et devote. In recompensacionem
seruiciorum ejusdem volentes grata vicissitudine oceurrere,
quasdam terras, Germand videlicet, Polcholka et Cupud vo-
catas, sitas iuxta Morisium, terras videlicet Castri nostri Al-
bensis Transsylvani, ab omni jurisdiccione ejusdem Castri
exceptas penitus et exemptas, cum omnibus utilitatibus, et
pertinenciis suis, et sub eisdem metis, et terminis, sicut per
primos possesseres limitate fuerant et possesse, dicto Andree
Comiti, et per eum suis heredibus, heredumque successoribus
contulimus, dedimus, seu tradidimus, de plenitudine nostre
gracie, perpetualiter et irrevocabiliter possidendas. Ut igitur
hec nostra collacio seu donacio robur obtineat perpetue fir-
mitatis, nec processu temporum per quempiam in irritum de-
beat vel possit retractari, presentes eidem concessimus litteras
duplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
Magistri Benedicti Prepositi Orodiensis, aule nostre Vice- Can-
cellarij, dilecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo du-
centesimo sexagesimo quarto.

(Néhai Rajesdnyi Adam kézirati griijteményébil.)
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68,

Istvin ifjabb hivalynak Munkdcs melletti Szent Miklss, Solyva,
es mds néhdny joszdgot tdryyazd adomdnya, Aladdr mester szd-
mara. 1264.

Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux I'rans-
syluanus, Dominus Camanorum omnibus Christi fidelibus pre-
sentem paginam inspecturis salutem in omnium saluatore.
Regie conuenit pietati metiri merita singulorum, et singulis
pro meritis respondere, vt dum hij, quorum opera singulari
quodam probitatis titulo commendari merentur, prospexerint
se fecundos, de virtute crescere studeant in virtutem ; alij quo-
que eoram exemplo prouocati, ad fidelitatis opera forcius ac-
cendantur et solercius famulentur. Hae itaque consideracione
indueti ad vniuersoram noticiam harnm serie volumaus perue-
nire, quod nos aftendentes merita et seruicia Magistri Aladarij
dilecti et fidelis nostri, in quibus (idem) a temporibus sue
inuentutis coram oculis Regie Maiestatis in Regno et extra
Regnum, tam in legacionibus Regijs perferendis, quam in
alijs dinersis Regni expedicionibus, excellenter effulsit, dubijs

_fortune casibus se et suos multociens exponendo; et postmo-
dum idem ipse nostro lateri adherendo, nostris per omnia
parens iussionibus et mandatis, quamplurima fidelitatis opera,
que per singula longun esset enarrare, maxime tamen eura
nostre domus necessaria, oportuna exhibuit laude digna; in
recompensacionem siquidem tot et tantoram serniciorum ipsing
in remutacionem villarum, ville videlicet Sancti Nicolai supra
Munkach ex ista parte indaginis, et ville Zoloa ex altera parte
indaginis, in Comitatu de Bereg existencium, quas Micliael
filius Myco, quondam Comes de Bereg prius ex nostra dona-
cioue possidebat, ct que ipso mortuo sine herede ad nostras
mauus sccundum approbatam Regni consuetudioem fuerant
deuolute ; guas ceiam sibi ob anunuseiacionem gaundij natiui-
tatis karissimi primogeniti nostri Ducis Ladyzlai perpetuo
contuleramus, cidem Magistro Aladario et suis heredibus,

-
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heredumve successoribus; terram Keeh, quam filij Detrici
detinebant ; terram Fay, quam Doyn habuit; et terram Zend
quam Besen et alij socij ejusdem Zaladienses detinebant, re-
ceptas ab eisdem eo, quod collacio earundem magis expediat
ct conueniat ipsi Magistro Aladario, non obstantibus priuile-
gijs eorundem, contulimus perpetuo et irreuocabiliter possi-
dendas cum omnibus utilitatibus et pertinencijs, et sub eisdem
metis et terminis, quibus olim eedem fuerant limitate; ita
videlicet, quod si idem Magister Aladarius sine liberis, quod
absit, decederet, liberam eidem dedimus predicta omnia cui-
cunque uoluerit disponendi seu legandi facultatem. Et vt hee
a nobis rite et legitime facta donacio perpetuo perseueret, nec
unguam per nos aut per nostros successores possit in irritum
reuocari, presentes concessimus litteras dupplieis sigilli nostri
munimine roboratas. Datum per manus Magistri Lodomerij
aule nostre Vice-Cancellarij, anno Domini M. CC. LX. quarto.

(Az eredeti utAn néhai Jiszay Pil, Uj Magy. Muzeum 1850, 1, . k. 467, 1.)

69.

IV. Orbdn pdpa a traw-i pispoknek meghagyja, hogy az ottant
ferenczrendick szdmdra a nekik hagyomdnyozott javak értekebsl,
alkalmas tartdzkoddst helyiséget szerezzen. 1264.

Urbanus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili fratri
... Episcopo Traguriensi salutem et Apostolicam benedictionem.
Sua nobis dilecti filii... Guardianus et fratres de Ordine Mino-
rum petitione monstrarunt, quod quondam Desaluce cinis Tra-
guriensis, terrena pro celestibus cupiens feliciter commutare,
dictis Guardiano et fratribus, quos in necessariis magnum
consideravit sustinere defectum, terras, possessiones et omnia-
bonain sua unltima voluntate legauit. Et quia fratres ipsius ors
dinis de possessionibus se nullatenus introwittunt, nec ei
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licet possessiones habere, quatnor procuratores constituit, (ui
terras et possessiones huiusmodi procurarent, ac redditus et
prouentus earum in necessitates Guardiani et fratrum con-
verterent eornmdem ; ita quod redditunm et prounentuum pre-
dictorum residuum, si quod esset, iuxta consilimin Prouineia-
lis Ministri et aliorum fratrum ipsins Ordinis de partibus illis,
studerent aliis fratribus einsdem Ordinis alibi conmnorantibus
impartiri. Quare pro parte dictorum Guardiani et fratrum hu-
militer petebatur a uobis, ut cum eis premissa terrarmmn ct
possessionum, seu reddituum et proventunm predictorum dis-
positio pro ipsius Ordinis honestate non competat, et locus iu
quo hactenus morati sunt, pro eo precipuc habitatione non
congruat eorumdem, quia a ciuitate ‘I'raguriensi nimium est
remotus, prouidere super hoc paterna sollicitudine curare-
mus. Nos itaque huiusmodi necessitati dictorum Guardiani
et fratrum consulere cupicntes, fraternitati tue mandamus;
quatenus, si est ita, terras et possessiones predictas de consi-
lio et asgensn predictorum procuratorum per te, vel per alium,
auctoritate nostia veudere studeas, ct de pretio, ynod ex eis
prouenerit, aliquem locum dietis Guardiano et fratribus aptum
emas sine iuris preindicio alieni, ac in ipso ecclesiam, domos
et officinas construni ad opus facias eornmdem, talem super
hiis diligentiam habiturus, quod exinde digna laudibus apnd
nos tna sineeritas habeatur. Datum apud Urbemucterem V1.
idus Januarij, Pontificatus nostri anno tertio.

‘Theiner, Vetera Monumenta Slavorum Meridionalium Historiam illastran-
tia, 1. kot. 89. 1)
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V. Ovbin pdpa a jaddrai érseket megbizza, hogy a Catopagnai
Praestantius, jadrai polgdr, és Stana nevi ni kézti hdzassaqgi
akaddlyra nezve felmentést adjon. 1264,

Urbanus Episcopus seruus seruorum Dei venerabili fra-
tri ... Archiepiscopo Jadrensi salutem et Apostolicam bene-
dictionem. Per tuas nobis litteras supplicasti, ut cum dilee-
tus filius Prestantius de Cotopagna ciuis Jadrensis cum Stana
muliere Jadrensi, que quondam ... uxori eiusdem ciuis quarto
consanguinitatis gradu attinebat, per uerba de presenti, non-
dum carnali copula subsecuta, duxerit matrimoninm contra-
hendum ; propter quod ecinitatis Jadrensis pax et tranquillitas
procuratur, et ex cuius separatione posset in eadem ciuitate,
prout eadem littere continebant, scandalum suboriri, proui-
deri super hoc de benignitate Sedis Apostolice curaremus. Nos
igitur de circumspectione tua plenam in Domino fiduciam oh-
tinentes, fraternitati tue mandamus, quatenus, si est ita, et
consideratis diligenter circumstantiis uniuersis, videris expe-
dire, cum Prestantio et Stana predictis auctoritate nostra dis-
penses, ut impedimento huiusmodi non obstante in sic con-
tracto matrimonio possint licite remanere. Datum apud Ur-
bemueterem XII. kalendas Februarij, Pontificatus nostri
anno IIL

(Theiner, Vetera Monumenta Slavorum Meridionalinm Historiam illustran-
tia, I. kistet 89. 1.}
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IV. Orbin papa az esztergami érseket megbizza, hogy Istvdn
kirdlyt ayra bivja, miszerint anyjanak Marvia kivdlynenak elfoq-
lalt joszdgait adjn vissza. 1264,

Urbanus Episcopus seruus sernornm Dei venerabili fratyi
... Archiepiscopo Strigoniensi salutem et Apostolicam bene-
dictionem. Debet ab excellentia carissimi in Christo tilij nostri
Stephani Regis, primogeniti carissimi in Christo filij nostri B.
Hlustris Regis Ungarie, deuitari, quod iniustum et indecens
csse dinoscitur, et precipue quod iniuriam sen offensam caris-
sime in Christo filie nostre M. Illustris Regine Ungarie matris
sue continere videtur. Sane sicut carissimi in Christo filij
nostri B. Illustris Regis Ungarie et iam dicte Regine nuntius
specialis pro ipsa nobis exposuit, ipse non attendens, quod
res inter alios acta alteri preiudicare non debet, pretextn
cuinusdam compositionis, que sine ipsius Regine assensu inter
cosdem patrem et filium olim interuenisse dicitur, uasdam
villas et terras, Bistriche, Rodona, Zolosim et Querali vulga-
riter nuncupatas, quas ipsa et cetere Regine Ungaric, que
precesserunt eandem, a tempore, cuius memoria non existit,
tenuerunt pacifice et quiete, contra iustitiam occupauit, ct
occupatas detinet in ciusdem Regine preiudicium et granamen.
Quare ipsa et Rex predictus per eundem nuntium instanter
postulari fecerunt a nobis, ut predicte Regine super hoc face-
remus iustitie plenitudinem exhiberi. Nos itaque considerantes
attente, quod ex occupatione et detentione iniusta villarum et
terrarum huiusmodi non modicum sue fame deperit et saluti;
maxime cum dictorum Regis et Regine subliwitas, sicut audi-
uimus, sit exinde turbata grauiter et offensa, magnitudinem
cius rogandam attente duximus et monendam, quatenus pro-
uide considerans et diligenter attendens, quod cum Regis
eterni benignitas iam terras et bona plurima eius subiecerit
potestati, et de ipsius clementia spes firma geratur, quod per-
sonam suam adhue multipliciter exaltabit, eundem ad materna
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.

iura, vel ad quornmeunque hona fidelium, ui ommium de
Regno Ungarie propulsare tenctur ininrias, non decet illieite
aliquatenus inbiare, supradictas terras et villas ei pro Apo-
glolice Sedis el nostra reuerentia prompta liberalitate restitnat,
dictorumque patris et matris suorum placare animnm, nec
non benedictionem ipsorum assiduam promereri per exhibi-
tionem filialis reucreutic non postponat ; ita quod sibi exinde
gratie Dinine preminm, et nostri fauoris, ac laudis humane
proueniat iucrementum. Alioquin cum nos predicte Regine,
pro qua in suis juribus confouenda prefati mansuetudo Regis
apud nos affectuosa fecit precamina interponi, non pussimus
in suo iure deesse, qui sumus omnibus in iustitia debitores ;
fraternitati vestre per Apostolica seripta mandamus; quate-
nus, si est ita, eundem S. Regem ad restituendum prefate
Regine villas et terras casdem wmonitivne premissa per censu-
ram ecclesiasticam, sicut iustum fuerit, appellatione remota,
cogas. Non obstante, si eidem Regi Stephano a Scde Aposto-
lica sit indultum, quod excommunicari von possit, sine aliqua
ipsius Sedis indulgentia, per quam effectus iustitic in hac
parte impediri valeat vel differi, et de qua in nostris litteris
fieri debeat wentiv specialis. Datum apud Vrbemvetercn
XVII kalendas Augusti Pontifiatus nostri anno tercio.

(Theiner, Vetera Monumenta Historica Hungariam Sacram illustrautia.
I. kot. 276. 1. A papdnak Istvan ifjabb Lirdlyhoz intézett folszéllitasat
Tasd w. 0. 275, 1 ; és Fejérnél Cod. Dipl. JV. kit. 3. r. 216. 1)
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2.

Simon comes alorszdgbird jovihagyja azon bardtsdgos egyezke-
dest, mely dltal a Sarfoi Woch és Sdrféi Benedek kozti birtok-
per elinteztetett, 1264.

Nos Comes Symon Viceiudex Curie domini Regis me-
morie commendantes significamus vniuersis, quod cum Woch
filius Mortunus de Sarfev contra Benedictum et Stephanum si-
militer de Sarfev secundum continenciam litterarum nostra-
rumn memorialium in octauis Beati Michaelis Archangeli co-
ram nobis ad peremptoriam responsionem comparere debuis-
set, vel cum pace, si pacificari potuisset, et seriem pacis in
litteris Cosnie Cowitis Strigoniensis exhibere; aduenientibus
ipsis octauis Beati Michaelis idem Woch personaliter ex vaa
parte, Benedictus et Stephanus predicti similiter personaliter
cum Petro et Phyle fratre eornwm ex altera coram nobis con-
stituli, exhibuerunt litteras Cosme Comitis antedieti, in qui-
bus continebatur, quod per arbitrium eiusdem Comitis Cosme
ct Stephani filij Sumudur, qui inter ipsos in arbitros fuerunt
deputati, talis composicio facta fuissct inter ipsos: Quod pro
terra Wedered vocata, quam Beunedictus et socij sui predicti
requirebant nomine iuris eorum de predieto Woch, idem Woch
terram suam in Sarfev existentem iuxta fluninm Saar a parte
Posonij dedisset et contulisset perpetuo possidendam, excepta
vinea sua, et exceptis viginti iugeribus terrarum arabilium
adiacencium juxta eandem vineam, et excepto pomnierio, ct
vino fundo curie sue iuxta eundem fluuium, Benedicto et socijs
suis supradictis; loco cuius powmerij idem Woch ultra cundem
flunium"Saar a parte orientali contulisset seu reliquisset aliud
pomerium eidem consimile, et similiter terras Manar et Peh-
chan vocatas nomine iuris eorundem sine aliqua litis questione
similiter perpetuo possidere ; sicut eciam partes hec omnia, que
superius sunt expressa, viua uoce fuisse recitarunt pura et
spontanea eorum voluntate. Adicimus, quod de omnibus hys,
que idem Woch Benedicto, Petro, Phyle et Stephano predictis

i
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reliquit, ijdem confessi sunt, quod dimidielas owmnium cederet
i ius el perpetuitatem Benedieti, Petri ot Phyle, dimidietas
autem similiter in ius et perpetuitaiem Stephani memorati.
Nos itagne haue composicionem anmicabilem, facetam inter ip-
sus, ratam habentes atque firmam, petentibus cisdem nostris
litteris duximus conlirmandam. Datam Posonij feria quinta
proxima post octauas Beati Michaelis Archangeli anuo Domini
willesimo ducentesimo sexagesimo guarto.

(Eredetic bérhdrtyan. melyrsl Simon alorszaghirénak poesétje hdrtyazsi
negen fiigg, a budai kir. kamarai lovéltarban.)

. A

Zozymas vdradi piispoknck alapitednyn vayyis hagyomanyn az
esztergams foeyyhdz szdmdra, 1261,

Zouzymas Dei gracia Episcopns Waradiensis, vaiucrsis
Christi fidelibus tam presentibus, quam futuris presentes lit-
teras inspecturis salutem in omnium saluatore. Quiequid in
usus pios expenditur, id non amittitur, sed pocius conserna-
tur; cum taliter faciendo, in ecelis tesaurizari dicatur, ubi
nec tinca demolitur, nee fures cfodiunt, uel furantur. Ad vni-
uersorum itaque noticiam tenore presencium volumus perue-
nire, quod cum nos apud Strigonium constituti, exigente no-
strorum mole peccaminum, in granem ct fere ineuitabilem
corporis infirmitatem incidissemus, et Diuina disposicione ac-
cersiti, naturale debitum, quod per culpam prothoplausti cer-
tum est enadere nulli posse, soluere deberemnus; animaduer-
tentes eciam, quod lege nature omne compositum in sua com-
ponencia resolunitur, nee de priuacione ad habitum aliquate-
nus fit regressus ; curauimus, ut debunimus, saluti nostre anime,
quamquam in paucis attencius, prouidere, ¢t pro temporalibus
spiritualia commutare ; adoptando Ecclesiam Beati Adalberti
martiris atque Pontificis nobis in patronam, defensorem et pro-
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pellatorem (igy; in ownibus specialem, cui sicut avimam, ita
ct corpus nostrum, si einsdem dissolucio immineat, commisi-
mus ¢t comnittimus defensandam, cligentes sub ciusdem um-
braculo sen gremio refrigerij sedem et pariter sepulturam.
Propter quod commoti vissceribus pietatis, fratribus dicte
Leclesie Beati Adalberti martiris, qui quidem tratres iuges ct
continuas preces tam pro uiuis, quam pro defunctis die noc-
tuque eftundere non desistunt; uolentes nos eorum oracioni-
bus participes effici et consortes ; terram nostram Berey nun-
cupatani, tam hereditariam, quam empticiam, ad nos solum
pertinentem, in Symigio existentem, cum vineis sicut heredi-
tarijs sic et empticijs siluis, fenetis, curia, domibus, cellario,
ct omnibus alijs utilitatibus ac pertinencijs suis; preterca
duos seruos, filios Zomboth fugitiui serui nostri hereditarij,
Paulum scilicet et germanum eius, et similiter predictum Zom-
hoth patrem eorum, si redierit, dedimus, contulimus et lega-
uimus iuve perpetuo possidendam et possidendos; ita tamen,
quod quamdiu nixerimus, usumfruetum ciusdem terre seu
pessessionis nos percipiemus, sicut hactenus percepimus, dante
Dco, et hys utemur, pro nostri lubito uoluntatis; post deces-
surn autem nostrum eandem possessionem deuolui uolumus
omui iure, quo ad nos pertinebat, ad fratres Ecclesie memo-
rate, (ui pro remissione nostrorum peccaminum singulis eb-
domadibus singulas missas facient celebrari. Volmmus eciam,
quod omnes prouentus siue tructus dicte possessionis ad coti
dianam distribueionem fratrumm residencium et in ecclesia
existenciuin deputentur; de quibus Prepositus et Lector, qui-
cunque fuerint pro tempore, porcionem percipiant, sicut qui-
libet Canonicus pereipit in distribucione similarum de Tyrna.
Preterea uolumus, (uod predicti fratres ydoneam et honestam
personam ex ipsis preficiant uel assignent ad procuracionem
seu regimen possessionis antedicte. Predictis eciam seruis dedi-
mus et reliquimus ibidem nouem iugera terre fimate in uno
loco existencia; et uolumus, quod ijdem serui et eorum heredes
sen successores magistro uel rectori dicte possessionis. qui
ad vindempniandum illuc accesserit, uiginti cubuios farine
de frumento hono, et totidem cubulos de annona, cum cubulo
Symigiensi, annuatim soluere teneantur. Vt autem hec nostra
collacio seu legacio robur obtineat perpetue firmitatis, presen-
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tes coucessimus htteras, sigilli nostri munimine roburatas.
Anno Dowini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, ve-
tauo kalendas Junij.

\

(Az eredeti utan Kuauz Nindor, Magyar Sion 11, kot. 91, 1),

4. +_

Zozymas vdradi piispoknek, wgyanazon intézkedest tartalmazo
mstk okmdanya. 1264,

Zozymas miseracione Dinina Episcopus Waradiensis
vniuensis Christi fidelibus presentes litteras inspecturis sala-
tery in Domino. Secundum utriusque iuris, scilicet (fanonici
et Ciuilis, sancciones in officio caritatis primo loco illis tene-
mur obnoxij (igy), a quibus beneficium nos cognoscimus re-
cepisse, et donatarius donatori naturaliter est obligatus ad
antidota. Hac igitur consideracione ducti, cum nos a Sancta
Strigoniensi Ecclesia a primo nostre inuentutis tempore, tam
in nostra, quam eciam ad nos pertinencium personis, tum
successine, tum continue, plurima recepisse bona recognosca-
mus ; in susceptorum recompensacionem beneficiorum, quam-
uis ex condigno non sufficientem, terram nostram nomine
Berey empticiam, sitam in Comitatu Symigiensi, cum uineis
nostris, siluis, fenetis, curia, domibus, cellario, et omnibus uti-
litatibus ac pertinencijs suis ; item duos sernos, filios Zumboth
serui nostri hereditarij, qui anfugijt, Paulum scilicet, et tra-
trem eius, ac ipsum Zumboth patrem eorum, si in fuga posi-
tum reinuenire poterint, Capitulo Sancte Strigoniensis Eccle-
sie inter uiuos perpetuo donauimus, contulimus, tradidimus
et asssignanimus, ac predicte possessionis, uinearum, silua-
rum, fenetorum, curie, domoruni, cellarij, et omnium utilitatum
ac pertinencium suarum, necnon seruorum predictorum, domi-
nium in predictum Capitulum pleno, quo nos habebamus et
possidebamus, iure travstulimus, penes nos dumtaxat, quoad
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wiuimus, retento predictorum owmium usufructu, Hoc eciam
adicimus, quod postquam nos, Deo volente, niam uniuerse
carnis fuerimus ingressi, pro nostre anime salute fratres pre-
dicti Capituli singulis septimanis singulas missas celebrari
facere tenebuntur, Volumus eciam, quod uniuersi prouentus
sine fructus diete possessionis ac omnium supradictorum, ad
cottidianam sustentacionem et distribucionem fratrum tantum-
modo continue residencium et ad horas canonicas cottidie con-
currencinm, dinidantur et deputentur; de quibus Prepositus
et Lector quicunque pro tempore fuerint, porciones percipiant,
sicut quilibet Canonicus percipit, et non ultra, in distribucione
simularum de Tyrna, Preterea uolumus, quod supradicti Ca-
pituli fratres unum ex ipsis ydoneum et fidelem preficiant et
assignent ad procuracionem seu regimen possessionis supra-
dicte. Prefatis eciam seruis damus, tradimus et assignamus
ibidem nouem iugera terre fimate in uno loco existencia; et
uolumus, quod ijdem secrui, et eorum heredes sea successores,
procuratori magistro, uel rectori dicte possessionis, qui ad
windempniandum unineas supradictas illic accesserit, uiginti
cubiculos farine de frumento hono, et totidem cubulos de an-
nona cum cubulo Symigiensi annuatim soluere tencantur. Ut
autem hec nostra donacio inter uinos facta, tam in presenti,
(uam in futuro robur perpetue firmitatis optineat; supradicto
Capitalo Strigoniensi super premissis omunibus presentes con-
cessimus litteras sigilli nostri autentici munimine roboratas.
Anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo quarto, octauo
kalendas Junij, Indiccione septima.

(Az eredeti utan Kuauz Nandor, Magyar Sion 1L kot. 947. 1)



5.

A csaszmaikdptalannak bizonysdglevele,hogy Voynnak fiai, Garyg
rdrdnak jobbdyyai, bizonyos foldet Wichetének eladtak. [261.

Nos Capitalum Chasmensis Ecclesie significamus owni-
bus presencium per tenorem, gquod constitutus coram nobis
personaliter ab una parte Wichete filius — — —, ab altera
uero Voynich et Chuerk filij Voyn jobagiones Castri de Garyg ;
qui et eonfessi sunt, quod unam particulam terre ipsorumn
pro quinque mareis iam aceeptis eidem Wlchete et suis per
cum successoribus uendidissent iure perpetuo possidendam.
Ad quam terram reambulandam pro signandis metis et eri-
gendis misimus hominem nostrum, qui ad nos tandem rediens
metas ipsius terre pacifice et quiete erectas sine contradic-
cione omnium uicinorum et commetaneorum, dixit esse tales :
Primna meta incipit ab) oriente iuxta nemus, ubi cst arbor egur
cruce signata et meta terrea circumfusa iuxta terram eorun-
dem uenditorum, per quod nemus uadit ad arborem ¢tul cruce
signatam et meta terrea circumfusam; inde declinat ad ma-
gnam uiam, inxta quam sunt due terree mete; ibi relinquens
ipsam uiam tendit ad partes meridionales, et uenit ad arbo-
rem beretne cruce signatam ct meta terrea circumfusam ; inde
uenit ad fluuium Platerni, ubi sunt due arbores, (uarum una
arbor est ihor, et altera gyurtan cruce signate et meta ter-
rea circumfuse, ubi uicinatur terre Drugon et terre Iwan;
inde per enndem fluuium Platerni iuxta terram dicti Drugon
declinat ad partem occidentalem, et per eundem Platerni ca-
dit in Chasmam, ibi relinquens terram Drugon uicinatar terre
Magistri Moys; inde contra cundem fluuium Chasma uenit
superius in magno spacio ad arborem kewres eruce signatam ;
inde iterum uenit ad priorem metam, et ibi terminatur. In cu-
ius rei memoriam et robur nostras litteras contulimus nostro
sigillo communitas. Datum anno Domini millesimo ducente-
simo sexagesimo quarto.

(Eredetie bdrhartyin, voros selyemzsinéron fiiggs poecsét alatt, a tGmélt.
hg. Batthyani csaldd levéltiraban.)

——in e
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76.

A esascmad kdptaddannal Lizonysdglevele, hogy Mikics Bogyddn-
nak veje Garygban 1év8 azom bivtokot, mely neki nejevel hozomii-
ayil dtadatott, ségorainak eladta. 1264,

Nos Capitulum Chasmensis Ecelesie, significamus owni-
bus presencium per tenorem, quod constituti coram nobis per-
sonaliter, ab vna parte Nycolaus gener Bogdan; ab altera
vero Elyas filius Bogdan pro se et pro fratribus suis, videlicet
pro Vrbano, pro Isep, Benedicto, et pro Endrey ; qui Nicolaus
confessus est, quod terram suam sitam in Garyg, cum qua
idem Bogdan socer suus filiam suam dotauerat, ipsi Elye et
fratribus suis supradictis pro septem mareis, quas dixit, quod
accepisset, jure perpetuo et inreuocabiliter possidendam uen-
didisset. Cuius terre mete, sicut nobis homo noster retulit,
pacifice et quicte erecte sine contradiccione omninm uicino-
ram et proximorum tales sunt : Prima meta incipit ab orien-
tali parte in uicinacione Stepk iuxta riuum Bacchyn, ubi est
meta terrea; inde ad occidentalem partem tendens uenit ad
arborem seilfa cruce signatam; inde in parna ualle ascendit
ad magnam uiam, per quam tendit ad septemtrionalem partem
uersus ecclesiam Sancti Jacobi in magno spacio ; inde ad unam
uineam, ubi sunt due terree mete; inde descendit in sicea
ualle in Lypouch, ubi est meta terrea; et contra eundem Ly-
pouch tendit ad septemtrionalem partem ; et inde exiens uenit
ad arborem syzfa cruce signatam, tendens ad orientalem par-
tem in ualle, in fine cuius est meta terrea; inde descendit
ad nallem Iztermechaga; inde ascendit in berch, et uenit ad
arborem cherasi, sub qua est meta terrea, ubi nicinatur ca-
strensibus; inde descendit inter uineas ad siccam uallem;
inde per eandem uallem cadit in Bacchyn, ubi est meta ter-
rea ; inde uadit superius ad partem meridionalem; inde ten-
dens uenit ad priorem metam, et ibidem terminatur, In cuing
rei memoryam et robur nostras litteras contulimus uostro
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sigillo communitas. Datwim anno Domini millesimo CC° 1.X°
quarto.

(Eredetie b&rharty#n, fekete-sarga selyemzsindron fiiggd pecsét alatt, a
fémélt. hg, Batthyani csalad levéltiriban )

bfw**g; A ¥ 7.

A gyori kdptalannak bizonysdglevele, hogy Herbord comes Osl-

nak fie 120 hold szantifoldet és 30 kaszdld rétet, s vigyszintén a

Janoca nevit foldet, melyek neki elzalogosittattak, minthogy a zd-
log ki nem vdltatott, orék bivtokképen szerezte. 1264.

A B C

Capitulum Ecclesie Jauriensis vniuersis presentes litte-
ras inspecturis salutem in Domino sempiternam. Ad vniuer-
sorum noticiam tenore presencinm uolumus pervenire, quod
cum anno proxime retroacto Johannes filins Belud de genere
Usl de terra sua hereditaria in Chena existenti centum et vi-
ginti iugera terre arabilis et pratum sen fenetum ad usum tri-
ginta falcastrorum sufticiens retro uillam Vrs, deffectum eius-
dem feneti, si ibi ad triginta falcastra compleri non possent,
aliunde suppleturus, Comiti Herbordo filio Osl fratri sno a
vigilia Natinitatis Dominice usque ad octanas Beati Johannis
Baptiste subsequentes per nostras litteras obligasset pro yua-
tuordecim mareis fini argenti; si in ipsis octauis Saneti Johan-
nis Baptiste redimere non posset, per se uel per Belud fra-
trem suum in octaunis Sancti Michaelis proxime subsequentibus
redimenda; tali condicione et pena inclusis, ut nisi in ipsis
octauis Sancti Michaelis ipse uel dictus Belud frater suus re-
dimerent, deinceps ipsa terra centum et viginti ingerum ac
fenctum memoratum pro predictis quatuordecim marcis ipsi
Comiti Herbordo perpetuari deberent, et nos nostrum eidem
Comiti Herbordo super ipsa perpetuacione prinilegium largi-
remur; ipsis octaunis Sancti Michaelis aduenientibus nee die-
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tus Johannes nec frater eius Belud prefatus ipsam terram et
fenetum redimere curauerunt, predicto Comite Herbordo eos
pro huiusmodi redempcione in nostra presencia diucius ex-
pectante. Ipsa itaque terra centum et viginti iugerum, ac pra-
tum seu fenetum triginta falcastrorum propter premissam
obligacionis sue condicionem et penam ipsi Comiti Herbordo
perpetnata extiterunt; et si quispiam eum pro ipsis terra et
feneto uoluerit infestare, dictus Johannes eum debebit modis
omnibus expedire, quemadmodum in die obligacionis assump-
serat personaliter coram nobis. Pretevea cum anno presenti
Jan et Stephanus filij Farcasij de Edw quandam terram snam
hereditariam Janoa nocatam, et tres partes loci molendini ip-
sorum, qui in flumine Raba secus eandem terram molendino
Vgud et Chak Bani filiorum Magistri Demetrij Helgolth no-
minato ultra ipsum flumen Raba sito existit in opposito. Que
quidem terra Janoa inecipit et orditur a plaga septemtrionali
inxta clausuram domini Regis Vstrov nuncupatam et uergit
versus Rabam, et a terra consanguineorum Jaan et Stephani
_predictorum a parte uille Ketel per quandam semitam separa-
tur, a parte uero orientali per stratam, que incipit ab eadem
clansura, et tendit similiter ad ipsum flumen Raba, in qua
eciam terra Janoha fagi et alic arbores wagne sunt consite,
ut dixerunt, Rubino filio Tadey consanguineo ipsorum perso-
naliter permittente ab octauis Sancti Regis Stephani usque
ad octauas Saneti Michaelis prefatas auctoritate litterarum
nostrarum pro decem marcis denariorum Viennensium obli-
gassent ipsam terram et tres partes loci molendini predietas,
nisi eas in ipsis octauis redimerent, amissuri; ijdem Jaan et
Stephanus aduenientibus ipsis octanis Sancti Michaelis redi-
mere non curarunt, nec per se nec eciam per consanguineos
8108 memoratos, verum ipsa terra Janoa et tres partes molen-
dini propter condicionem et penam, quibus interiectis fuerant
obligate, ipsi Comiti Herbordo extiterunt pro predictis decem
mareis perpetuo deuolute ; et quicunque ipsum Comitem Her-
bordum pro eis inpetere seu infestare attemptauerit, eum ij-
dem Jan et Stephanus deffendere tenebuntur. Ceterum in die
obligacionis terre Janoa et trium parcium loci molendini pre-
fatarum dictus Rubinus filinus Tadei quartam partem eiusdem
loci molendini, gue ipsmin solam iure hereditario contingehat,
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sicut in litteris nostris prinilegialibus, per dictos Jan et Ste-
phanum ac eorum generacionem inpetratis, plenius continetur,
ex eorundem Jan et Stepbani personaliter comparencium con-
sensu cum terra quadraginta jugerum ad ipsam quartam par-
tem loci molendini pertinentem, in quorum viginti iugeribus
a parte orientali secus fundum curie dicti Farcasij est vir-
gultum, et in eiusdem virgalti medio vallis Graba nomine
consistit ; reliqua autem viginti ingera in fine einsdem virgulti
de terra arabili similiter a parte orientali existunt, vendidit
Comiti Herbordo sepedicto pro quinque marcis perpetuo pos-
sidendas; asumendo ipsum Comitem Herbordum ab omuibus
racione ipsius quarte partis et terre molestare uolentibus ex-
pedire. In cuius rei memoriam ad instanciam eiusdem Comi-
tis Herbordi presentes dedimus litteras sigilli nostri muni-
mine roboratas, anno Dominice Incarnacionis millesimo du-
centesimo sexagesimo quarto. Chepano Preposito, Jurkone
Cantore, Hectore Custode existentibus.

(Fredetie birhdrtydn, melyrsl a kdptalan pecesétje sarga-zoll selyemzsi
néron fiigg a nemz. muzeum kézirattdraban.)

8.

A nyitral kaptadlannak bizonysdglevele, hogy Zovori Chentenek
szvegye sogora Gurk dltal hitbérére és eqyéh nit jogositednyaira
nézve kielégittetett. 1264,

A B C

Capitulum Nitriensis Ecclesie omnibus, ad quos presen-
tes littere peruenerint, salutem in Domino sempiternam. Ad
uniuersorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire,
quod constituta coram nobis domina Chente de unilla Zouor
filia Alexandri de uilla Tkum, asseruit uiua uoce, quod cum
Gurke fratrem einsdem Chente guondam mariti sui pro dote
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et rebus parefarnalibus suis ccnuenire uoluisset, inter se in
talem pacis compogicionem deuenerunt: quod idem Gurke
omnes res mobiles et immobiles fratris sui Chente memorati,
exeepta terra, domine antedicte pro dote et rebus parefarna-
libus suis statnisset, et sic dieta domina pro dote et rebus
parefarnalibus suis coram nobis personaliter constituta dixit,
sibi fuisse per omuia satisfactum, sopita omni lite et aceione,
que super dote et rebus parefarnalibus suis posset inposterum
suscitari. In cuiug rei memoriam pleniorem presentes litteras
concessimus sigilli nosiri munimine rohoratas; anno Domini
M° CC° LX" quarto ; Magistro Demetrio Lectore Ecelesie nostre
existente,

(Eredetie horhartydn, melyril a pecsét voros-zold selyemzsindron figg, &

budai kir. kamarai levéltarban.)

79.

A posegal kdptalannak bizonysdglevele a Miklss Dezizlav fia és
Mdtyds Zavid testvére kvzti bivtokcsererdl. 1264,

A B C D E

Capitulum Ecclesie Beati Petri de Posaga vniuersis
Christi fidelibus tam presentibus quam futuris salutem et pa-
cem in Domino sempiternam. Gesta temporalium litteralia
memorie solent commendari, ne processu temporum certa
possint dubijs commutari. Uniuersitatis vestre deuocioni te-
nore presencinm duximus insinuandum : qnod Nyeholans filins
Dezyzlay ab una parte, et Mathyas frater Zauyde de geuere
Borych Bani ab alia constituti coram nobis, tale coneambinn
inter se protulerunt ordinasse; quod prefatus Mathyas frater
Zauide guandam terram suam nomine Podwrs, vicinam et
conterminam terre antedicti Nycholay, dederit et statuerit
eidem Nycholao tam sibi ipsi, quam suis successoribus in

MONUM. HUNG. BIST, — DIPL. 13. 8
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perpetuum possidendam. Memorata autem terra Podwrs tali-
bus existit metis circumscripta; cuius prima meta incipit ab
oriente a quodam flunio nomine Hodal iuxta terram Nicholay,
et uadit per unam magnam viam uersus occidentem, et incidit
in fluuium nomine Lezkoa; et per eundem flunium ascendit
uersus aguilonem, et in ascensu per eundew fluuium peruenit
ad duas metas ad quoddam berch ; et ab hijsdem metis prope
transit unam viam, et deuenit ad unamn metam; et abilla meta
descendit per directum ad vallem in flunium nomine Zqworch ;
et per ipsum fHuuium reflectitur et tendit uersus orientem, et
eundo per illum eundem flunium supra mansionem Wolkaz exit
ad arbores duorum cerasorum declinans uersus weridiem ; et
exinde uadit ad unuw berch in quoddam virgultum, sub quo
est una meta ; et deinde descendit in riuum nomine Dolboka,
et deinceps per eundem riuum ipsa terra Podwrs est contigua
et contermina terre sepedicti Nicholay, et sic terminatur. E
conuerso autem idem Nicholaus quandam terram suam no-
mine Proucha, vicinam et conterminam terre Mathie supra-
dicti eidem Mathie in concambium terre pretaxate dixit se
dedisse similiter tam sibi ipsi, quam suis successoribus in
perpetuum possidendam ; cuius terre mete per circuitum sunt
tales : Prima meta incipit a terra ipsius Mathie in fHuuio
Proucha ab uno littore, et uadit per unam viam uersus orien-
tem usque ad aliam viam sed veterem, que declinat uersus
meridiem, et ibi in commetaneitate cum terra Mathie tendit
ad unum puteum; et exinde uadit uersus occidentem ad litus,
quod est in predicto tluuio Proucha, et ibi est meta; et ab
eodem littore per ipsum flunium terra Proucha existens com-
metanea terre Mathie sepedicti redit ad locum littoris in inicio
nominati. Insuper autem idem Nicholaus pro equipollencia con-
cambij addidit Mathie sepius nominato decem et nouem mar-
cas. Vt autem huius concambij series perpetue firmitatis robur
obtineat, nec umquam (ab) aliquo ualeat in dubium reuocari,
presentes litteras ad peticionem parcinm concessimus nostri
sigilli munimine roboratas, anno gracie M. CC. LX. quarto.

A B C D E

(Eredetie b&rhirtyin, melynek virs-zold selyemzsindron fiightt pecsétje
elveszett, & budai kir, kamarai levéltirban.)
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80.

A vdczi kdptalannak bizongsdglevele, hogy Pdl Gerunnak fia, es
Jfia Pousa, Baguni birtokukat Zolnuk nemzetségbeli Paznan co-
mesnek eladtdik. 1264.

Vniuersis Christi fidelibus tam presentibus quam futuris
presencium noticiam habituris deuotum Waciensis Ecclesie
Capitulum salutem in eo, qui est salus omnium. Ad vniuerso-
rum noticiam tenore presencinm volumus peruenire, quod
Paulus filius Gera, et Pousa filius eiusdem de villa Bagun ex
una parte; Paznanus Comes de genere Zolnuk de dicta villa
Bagun suis consanguineis mediantibus et consencientibus ex
altera, coram nobis constituti presencialiter ; Paulus predictus
vona cum filio suo presente viua voce sua asseruit, quod tres
partes terre sue hereditarie in villa Bagun consistentis dinisim
per funiculum ex parte terre Henel de parte superiori cum
utilitatibus suis, scilicet arabili terra, feneto, silua, quarta
parte sibi obseruata; itew tres partes nemoris sui de parte
superiori, quarta parte sibi retenta, Paznano predicto suisque
successoribus vendidisse pro quinque marcis et fertone argen-
teo in perpetuum possidendam sumpnam pecunie fassus est
plenarie recepisse. Vt igitur processu temporum super hac
vendicione empcione lis aliquatenus uel controuersia inter eos
non valeat incitari per peticionem instanciam partis utriusque
litteras presentes alphabeto bipartitas Paznano sepius dicto
in robur perpetue firmitatis concessimus sigilli nostri muni-
mine roboratas, anno Domini M° CC° LX° quarto. Reuerendis
Ecclesie nostre fratribus Gregorio Preposito nostro, Jona
Lectore, Mathea Cantore, Paulo Custode, ceterisque Deo de-
uote ministrantibus.

(A vaczi kdptalannak 1337-ki 4tiratdbél a budai kir, kamarai levél-
thrban.)

8'@
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81.

A vasvdri kdptalannak bizonysdglevele, hogy Ditrik és Gergely-
nek fiai Karaka-i birtokukat Heym fiainak eladtdk. 1264.

A B C

Nos Capitulum Ecclesie Sancti Mychaelis de Castro Fer-
reo notum facimus tenore presencium vniuersis, quod Comite
Blasio et Gothhardo filijs Detricy pro se et pro Martino fra-
tre eorum, ac Oliuerio filio Gregorij ex una parte, Imram et
Isou filijs Heym ex altera coram nobis constitutis, ijdem Im-
ram et Isou protulerunt, terram eorum Karaka unocatam cum
omnibus circumstancijs et pertinencijs suis ipsis filijs Detricy
et filio Gregorij, prout ab eisdem Detrico et Gregorio ipsa
terra cessat, Heym memorato pro triginta et sex mareis ac
dimidia uendidisse in perpetuum possidendam, recepta ipsius
pecunie medietate pro terre predicte dimidia parte a filijs
Detricy pretaxatis, altera autem medietate pecunie similiter
pro altera dimidia parte terre a filio Gregorij predicto coram
nobis. Cuius terre metarum processus, sicut partes recitarunt,
primo incipit a fluuio Karaka ab oriente, in cuius ripa sunt
due mete terree; abinde tendens per nemus uersus occiden-
tem est meta; abhinc exiens ipsum nemus in feneto sunt tres
mete; hinc autem progrediens intrat siluam, ubi sunt due
mete ; in eadem itaque silua parumper procedendo sunt due
mete ; adhuc in ipsa silua paululum transeundo sunt due me-
te; in exitu cuius silue sunt due mete ; abhinc saliens stratam
uenit ad terram arabilem, ubi sunt due mete; inde peruenit
ad locum Echtheyn dictum, ubi sunt tres mete angulares, ibi-
que ipsa terra a terra Seruusdey separatur; exhinc progredi-
ens uersus aquilonem per Echtheyn in magno spacio terre per-
uenit ad metas angulares, ubi Martinus, qui aderat, conmetatur;
dehinc autem reuertitur ad orientem, et per planiciem campi
uenit ad duas metas; ex hys protenditur ad tres metas; inde
uergit ad duas metas; abinde super equora campi uadit ad
tres metas, de quibus iuxta domum Martini existentem ab
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aquilone cvrrit ad tres metas, que sunt prope flunium Karaka
prenotatum ; sic intrans flunium per alueum procedit ad lo-
cum primo positum, in medio duo loca molendini continendo,
et sic terminatur. In cuius rey memoriam pleniorem presens
seriptum ad peticionem parcium contulimus sigillo nostro
communitum, anno gracie M° CC° LX° quarto. Magistro Bona-
uentura Prepgsito, Oliuerio Cantore, Ombud Custode, Gerua-
sio' Decano Ecclesie nostre existentibus.

(Eredetie bdrharty4n, melyrsl a barna-sirga selyemzsindron fiiggott peusét
elveszett, a budai kir. kamarai levéltarban.)

82.

A kezesatesek csorgdi hdza fénskének Bille helységhatdrjardsat
tdrgyazd jelentése. 1264.

Excellentissimo dowmino suo Belee Dei gracia Regi Hun-
garie frater Symon Preceptor Domus Hospitalis de Chorgou
et de Noua Curia inclinacionem et oraciones in Domino. Visis
litteris uestris reambulaui terram Dominici de Bille conuoca-
tis omnibus commetaneis suis, erigendo metas ijuxta metas
ueteres, quarum nomina hec sunt: In ponte Zapola sunt due
mete, vna Dominici, secunda uero Gug versus partem ocei-
dentalem ; item uenit ad siluam, et ibi sunt due mete, vna
silicis, et altera gymulchen; inde vadit per eandem siluam,
et ibi sunt due metee, vua terrea, et alia arborea; inde unadit
ad vnum angulum ad duas metas terreas; inde separatur de
terra Gug; inde procedit uersus aquilonem ad terram filiorum
Zaka ; deinde uadit ad vnam siluam in uia ad metas arboreas
silicum ; inde nadit ad alteram siluam ad duas metas arboreas
piri et ilicis ; deinde ad metam piri et terree; deinde ibi diui-
dit cuin Comite Princh, currendo per vnam uiam, que uadit ad
vineas Bille de meta ad metam ; deinde uenit ad vnum angu-
lum per eandem uiam, ibi sunt tres mete uersus orientalem

A
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per uiam vnam de méta ad metam, et uadit ad quatuor me-
tas, ex parte orientali Dominico, ex parte uero occidentali
Comiti Princh ; deinde procedit uersus aguilonem ad tres me-
tas iuxta magnam uiam, que uenit de Rethe de Sancta Cruce,
et uadit ad Nouam Curiam; inde procedit uersus orientalem,
ex parte aquilonis sunt commetanei Gubas et Scemere, et ex
parte meridionali Dominicus antedictus; inde procedit ad
vallem ad metas; inde uadit uersus meridionalem ad metas
arboreas ilicis et piri, et ibi intrat in aquam Zapola ad duas
metas piri et terree, ex parte orientali antedictis Gube et
Scemere, et generacionis Gue, ex parte uero occidentali Do-
minico antedicto per diuisionem aque; inde diuiditur a terra
antedictorum, et uadit ad terram Petri filij Hurchuth ad duas
metas terreas; inde circuit iuxta eandem aquam Zapola ad
voum nemus uersus orientalem Petri, uersus oceidentalem
Dominici ; deinde procedit ad unum puteum, inde uero saltat
puteum uersus orientalem, et ibi iuxta nemorem due mete
terree, vna de ilice; deinde ad duas metas terreas; inde cur-
rit uersus orientalem prope terram Stephani filii Bank ex
parte aquilonis, ex parte uero meridionali terra Dominici an-
tedicti; inde uadit ad Narsceg ad duas metas terreas; inde
uadit ad Temerpataka ad duas metas terreas, et ibi separa-
tur terra Dominici de Stephano antedicto; iam posthec uadit
ad terram Symonis, Gabriani, Theodori et fratrum suorum, et
uadit uersus meridionalem ad duas metas ilicis ; deinde uadit
ad duas metas terreas; deinde ad alias duas metas arboreas
ilicum ; ex parte uero orientali est terra Symonis et fratrum
suorum antedictorum, ex parte uero occidentali est terra Do-
minici prenotati; deinde uadit uersus meridionalem de meta
ad metam, et ibi uenit ad tres metas terreas, et ibi iam sepa-
ratur de terra predictorum; deinde descendit ad tres metas ;
deinde cvrrit per Kakatias Wlg ad unum puteum, et ibi sunt
due mete terree ex ambabus partibus; et ibi iam Zenthey,
Gregorius, Pouka et generacio eorum sunt commetanei; de-
inde procedit et nadit iterato ad pontem Zapola, et sic deter-
minantur mete antedicte. Hec in terra circumequitata, cum
omnibus commetaneis suis ibi astantibus; stat vna ecclesia
ad honorem Omnium Sanctorum in medio uille Dominici
Maioris Exercitus antedicti; omnes ijdem commetanei sui nos
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et ipsum pacifice et quiete reambulare et metas erigere per-
miserunt.

(IV. Béla kirdlynak 1264-ki megerfsits privilegiumdbél, mint fentebb
62. 8z, a.)

83.

A kevesztesek székesfehérvdri konventjének bizonysdglevele, hogy
Lyulai Jdnos és Benedek ottani birtokukbsl eqy udvarhelynek
vald telket Benke székesfehérvdri polgdrnak eladtak. 1264.

Conuentus Domus Hospitalis Iherosolimitani de Alba
omnibus Christi fidelibus tam presentibus quam futuris pre-
sencium noticiam habituris salutem in Domino sempiternam.
Vniuersitati Vestre tenore presencium declaramus, quod Jo-
hannes filius Pouce, et Benedictus filius Cyriaci de Lyula in
nostra personaliter constituti presencia proposuerunt, quod de
terra sua, quam comparauerant de relicta Comitis Jako, que
eidem in dotem fuerat deuoluta, vnum fundum seu aream cu-
rie ad quantitatem vnius iugeris versus meridiem in eadem villa
Lyula prope altarnicam ecclesie existentem, suo tantum iuri,
nullo cognatorum suorum participante, pertinentem, ut dice-
bant, paulo post recessum Thatharice gentis in famis tempore
vendidissent, Benke cini Albensi pro una marca argenti pu-
rissimi iure perpetuo possidendam ; et pecuniam confessi sunt
recepisse ab eodem. In cuius uendicionis et empcionis memo-
riam et firmitatem pleniorem litteras concessimus presentes
gigilli nostri munimine roboratas. Anno Domini M° CC° sexa-
gesimo quarto, quarto nonas Januarij. Fratribus Ruscano
Preceptore, Tesselino Ecclesie nostre Custode existentibus.

(Eredetie b8rhirtyin, melynek pecsétje mir elveszett, a fémélt. hg. Bat-
thydni csalddnak levéltirdban.)
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8.

A vdradi konventnek bizonysdglevele, hogy Miklds comes Jiinos-
nak fia, s Ldszld és Tamds Pongrdcznak fiai hatdrperihrdl ba-
rdtsdgos eqyezkedés utjdan eldlltak. 1261,

Johannes Prepositus et Conuentus Ecclesie Sancti Ste-
phani de Promontorio Varadiensi vniuersis Christi fidelibus
presentibus pariter et futuris salutem in eo, qui est vera salus.
Vt singulorum proprietas, effugata scu obrupta voragine fal-
sitatis, dominante perpetua ineolumitate valeat conseruari,
ea que in diversitate causarnm juris moderamine terminantur,
patrocinio litterarum digne fuleiuntur. Ad vniuersorum igitur
noticiam per paginam presencium volumus peruenire, quod
Nicolaus Comes filius Johannis ab vna parte, Ladizlaus et
Thomas filij Pangracij personaliter coram nohis constituti ex
altera, idem Comes Nicolaus dixit et confessus est viua voce,
(uod componentibus probis viris, commetancisque et vicinis,
Coniite Paulo filio Each, Lamperto filio Nicolai, et alijs per-
sonaliter astantibus, in quos partes se commiserant super
distinceione metarum Sunkulus, Berthein et Jofamezew vo
catarum, super quibus inter ipsum Comitem Nicolaum, (ac)
Ladizlaum et Thomam filios Pangracij predictos materia dis-
cordie diucius fuerat alterata, eisdem Ladizlao et Thowme tilijs
Pangracij predietis in filios filioram pacifice et irrenocabiliter
dimisisset possidendas secundum cursus metarum antiqua-
rum, tanquam proprium jus eorum, prout antea possesse fu-
erant per eosden. Ita, quod tice ipse Nicolaus, nec sui heredes
prefatos Ladizlaum et Thomam, aut filios corundein vel here-
dam suorum (ac) suceessorum, possint super facto metarum
et terrarum prefatarum aliquatenus molestare, vel discordiam
incitare. Et sicut idem Comes Nicolaus in presencia comme
taneorum et vicinorum suorum Pauli Comitis filij Each, et
Lamperti filij Nicolai personaliter astancium dixit, mete ter-
rarum predictarum, hoe ordine distinguntur: Prima meta in-
cipit a Damesuemezéw, vbi separat a terris Comitis Pauli
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filij Each et ipsius Comitis Nicolai filij Johannis, et vadit in
Vamusvemy et Noguem ; et per Vamus Nogvemy declinat ad
plagam septemtrionis ad locum, qui Suos Draganafey vocatur,
et quidam vocant Solumosfey, et quidam Sarus Draganyan;
deinde veniret ad finem Felku a parte septemtrionis, ipse
Felku totaliter cum suis vtilitatibus et nidis falconum remanet
Ladizlao et Thome supradictis. Qui quidem Paulus Comes
filius Each, et Lampertus filius Nieolai ipsorum commetanei
omnia premissa et dieta Comitis Nicolai iuste et congrue as-
serunerunt processisse. In cuius rei memoriem ct perpetuam
firmitatem presentes concessimus litterras sigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum anno ab Incarnacione Domini mille-
simo ducentesimo sexagesimo quarto.

(A viradi kdptalannak 1298-ki dtiratahél.)

86.

UL. chrumpachi birtokos a borsmonostrai apdtsdg szdmdra ala-
pltvdanyt tesz. 1264,

Pateat uniuersis Christi fidelibus tam presentibus quam
futaris, quod ego V1. Dominus de Chrumipach deuocione sancta
ductus, cum consensu et uoluntate fratrum et consanguineornm
meorum, contuli monasterio dicto Mons Sancte Marie in reme-
dium anime mee, et relaxacionem offensarum, quibus predie-
tum aliquando monasterium offendi, de hereditate mea molen-
dinam unum, quod adiacet uille Sconnawe, soluens annuatim
dimidium talentum pro lumine eidem ecclesie perpetuo ser-
uiendum. Hec itaque donacio mea ut firma sit, et inconcussa
omni tempore perseueret, hane litteram in testimonium tradi-
tam iam dicto Monasterio sigilli mei robore statui communire.
Acta sunt hee anno Domini M° CC° LXIIII®.

(Eredetie b&rhartydn, melynek pecsétje elveszett, a budai kir. kamarai
levéltirban.)
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86.

1V. Béla kirdlynak Kubra nevi foldet tirgyazé adomdnya Ta-
mds, Mdartonnak fia szdmdra. 1265.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus qui-
bus presentes ostenduntur salutem in omnium saluatore. Ad
vniuersorum noticiam harum serie uolumus peruenire, quod
ad nostram accedentes presenciam Herardus Magister Aga-
zonum, Comes Trenchiniensis, fidelis noster, quandam terram
Kubra vocatam, Celiny hospitis Trenchiniensis sine herede
decedentis, remotam ab illa Trenchinie, a nobis instanter pe-
tiuit, vt seruienti suo Thome filio Martini nobili de Comitatu
Castri Ferrei conferre de benignitate Regia dignaremur. Ve-
rum quia de premissis veritas nobis non constabat, Michaeli
Comiti de Zomlin (? talan Zoulum) fideli nostro de premissis
veritatem commisimus inquirendam. Qui quia postmodum no-
bis perseripsit, quod eadem terra erat remota a villa Trenchi-
niensi, et deuoluta ad manus Regias, quia eandem de colla-
cione nostra possidebat; nos inclinati precibus Magistri He-
rardy, attendentesque fidelia seruicia eiusdem Thome, que
exhibuerat, et que exhibere potuerat; et mortem ipsins fra-
tris Thome Wollfram vocati; qui in seruicio nostro inscriptus
fuerat, in memoriam reuocantes ; predictam terram Cubra vo-
catam eidem Thome, et per eum suis heredibus, in eisdem
metis, quibus predictus Celinus possederat, contulimus in per-
petuum possidendam. Mete autem predicte terre, prout in litte-
ris Michaelis Comitis antedicti vidimus contineri, hoc ordine
distinguntur, nimirum: Prima meta incipit a rippa fluminis
Vagh, tenens ex parte aquilonis cum Laurencio de villa Za-
mar ; inde procedit versus orientem ad arborem vlmi vulgari-
ter zil vocatam in rippa cuiusdam stagni; et vadit in viam
magnam, vbi sunt due mete de terra erecte; deinde ad duas
arbores pomorum, sub quibus due mete terree habentur; et
sic paululnm procedendo circa riuulum Cubra cadit in eun-
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dem, qui rinulus est in communi cum prefato Laurencio ; per
quem ascehdendo vadit in gylvam, et sic transiliendo eandem
venit sub vnum montem, vhi est signum in arhore jawor vo-
cata; per quem montem ascendendo superius vadit in ma-
gnum berch usque ad metas nobilium de Moythe; transit au-
tem eundem berch, et reflectitur ad partem australem, veni-
endo supra vnum montem, vbi sunt prata nobilium de Moy-
the, et villarum de Trenchin, vbi est eciam pratum, et due
mete, in cuius medio est arbor ilicis ; inde autem descendendo
uersus orientem per continuas metas terreas, et arbores circa
viam positas, venit ad aquam Tepliche vocatam, in cuius lit-
tore sunt due mete de terra posife; et transeundo ibidem ip-
sam Teplicham, vbi in angulo est vna meta de terra, extunc
directe procedendo habetur ex latere australi quoddam pra-
tum, quod fuit cuiusdam leprosi ; inde vadit per metas conti-
nuas de terra factas ad aquam Tepliche vocatam, vbi sunt
due mete terree; transeundo autem ipsam Tepliche cadit in
Vagh, ibique terminantur. Vt igitur hec nostra collacio irre-
uocabiliter perpetuo perseueret, predicto Thome presentes
concessimus litteras duplicis sigilli nostri munimine robora-
tas. Datum per manus Magistri Farkasij Albensis Ecclesie
Prepositi aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri,
anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo quinto, Re-
gni autem nostri anno tricesimo.

(Hitelesitett masolata a budai kir. kamarai levéltarban.)
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8.

1V. Béla kirdly a Ryuche-i praedialistdk jogi dlldsdt szabd-
lyozza. 1265.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus pre-
sentem litteram (cernen)tibus salutem in omnium saluatore.
Ad vninersorum (tam presencium quam futurorum) noticiam
harum serie volumus peruenire, quod cum inter Mark, Juru-
sam et Myruzlaum Comites de Ryuche ab vna parte, et (no-
biles) prediales liberos, Hungaros videlicet, et jobagiones
Castri de Ryuche ex altera super denarijs descensualibus
Comiti Parochiali debitis et § — — — — — — citacionibus
ac judicijs frequens discordia, et multiplex materia jurgiorum
fuisset suscitata, et assidua super hys querimonia per eosdem
prediales et jobagiones Castri ad nostras aures deuenisset,
nos finem litibus imponere cupientes, vt huiusmodi dissensio-
nes et malignandi materia vel occasio de ipsorum medio pe-
nitus euellatur, mediante venerabili patre Philippo Archi-
episcopo Strigoniensi, aule nostre Cancellario, dilecto et fideli
nostro, cui status ac libertas predicte terre de Ryuche plenius
constabat ab antiquo, taliter super hys duximus sentencialiter
ordinandum : Vt viginti quinque prediales supradicti tantun-
dem soluere debeant racione descensus ipsis Comitibus de
Ryuche pro tempore constitutis, quantum tunec soluebant, cum
fuerunt numero sexaginta prediales, videlicet septem marcas,
secundum quod in priori nostro priuilegio eis concesso conti-
netur, nec aliquatenus ad maiorem solucionem per Comites
de Ryuche compellantur, non obstantibus litteris vel priunilegio,
si quas eisdem Comitibus de Ryuche medio tempore secundum
tenorem libertatum predialium de Garyg (in) huiusmodi con-
cessimus. Ceterum super indebitis citacionibus et judicijs,
quibus se dicebant agrauari, taliter decreuimus, vt predicti
Comites (vel sui) officiales, memoratos prediales et jobagio-
nes Castri, nec non populos eorundem in illis casibus, in qui-
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bus ijdem coram Comitibus Parochialibus astare u — — non
debeant, nec valeant iudicare, nisi associato sibi vno de tribus
fidelibus nostris nobilibus Sclauonie ; Incone videlicet Comite
filio Tsaak, vel Farkasio filio Tolomerij, aut Stephano filio
Belus Bani ; nec sine testimonio Capituli vel loci conuentualis
ijdem prediales et eorum populi citari valeant ad presenciam
Comitum predictorum. Premissa itague pro tanto sic ordinari,
et presentibus inseri volumus; quia manifestam causam su-
spicionis habuerunt contra Comites antedictos, cum quibus
pro reformacione libertatis sue diucius in lite contenderunt.
In cuius rei memoriam firmitatemque perpetuam presentes
memoratis predialibus et jobagionibus Castri concessimus lit-
teras duplicis sigilli vostri munimine roboratas. Datum per
manus Magistri Farcasij Electi in Prepositum Albensem, aule
nostre Vice-Cancellarij, dilecti et fidelis nostri anno Domi-
nice Incarnacionis millesimo ducentesimo sexagesimo quinto,
XIX. kalendas Februarij, Regni autem neostri anno tricesimo.

(Lajos kirdlynak 1380-ki ,Crisij feria tercia proxima post festum Natiui-

tatis Beati Johannis Baptiste“ kiadott megergsits privilegiumabél, mely

»Andreas filius Dragoch Suppanus, Petrus filius Iwan, Perezlaus filius

Mark, et Gregorius filius Fabiani, nobiles jobagiones Castri nostri de

Ryuche®; és pedig ,,relatio domini Petri Zudar Bani‘‘-ra kiadatott; a bu-
dai kir. kamarai levéltarban.)
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88,

IV. Béla kirdlynuk a Liptd-Hibe-i vendégek jogait és tartozdsait
szabdlyoz6 okmdnya. 1265.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex uniuersis Christi
fidelibus presens seriptum inspecturis, salutem in salutis lar-
gitore. Regie liberalitatis immensitas recompensans libera-
mine merita subjectorum, dum bene meritos condigne retribu-
cionis solacio refocillat, et ad dignioris status preeminenciam
sublenat, et suorum plurimorum mentes ad fidelitatis feruo-
rem excitat, dum bene merendi studia fideliter emulantibus
calcar addit. Proinde ad universorum noticiam, harum serie
uolumus peruenire, quod hospites nostri de Hybe de Lyptou
ad nostram accedentes presenciam pecierunt a nobis cum in-
stancia diligenti, ut eisdem ipsam eandemque graciam et libe-
ralitatem conferre dignaremur, qua hospites de Corpona ex
nostra collacione dignoscuntur gratulari. Nos igitur pro ipso-
rum bono commodo, et augmetacioni invigilare cupientes, con-
siderantesque utilitates proficuas et fructuosas ex continuis
laboribus eorundem nobis et Regno nostro posse prouenire
temporibus opportunis, peticionibusque eorundem in hac parte
favorabiliter inclinati, premissam liberalitatem hospitum de
Corpona de gracia speciali eisdem duximus concedendam. Ita
ut ijdem hospites villicum inter se, quem voluerint, eligant,
qui omnes causas inter ipsos ortas possit et debeat iudicare;
sed si aliqua causa inter extraneum, etipsos hospites, uel ali-
quem ex hospitibus contingeret exoriri, extunc illam causam
villicus, et Comes illius extranei, qui agit, vel contra quem
agitur, pariter indicabunt; et iudicium hospitis percipiat vil-
licus, iudicium uero extranei Comiti suo debeat prouenire.
Preterea sacerdotem sive Plebanum eligant, siue suscipiant,
quemcunque et undecunque voluerint, de communi voluntate,
qui omnes decimas eorundem in agris percipiet, et exiget in
specie ex integro; pro quibus idem Plebanus de singulis quin-
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quaginta mansionibus domino Archi-Episcopo Strigoniensi
in una marca fini argenti tenebitur respondere ; decimas eciam
ab eis nobis debitas per omnia duximus indulgendas. Item
concessimus eisdem hospitibus, ut ipsam totamque terram
Hybe, prout est et adjacet, possideant; et liberam in sylvis,
et in aquis intra metas suas ejusdem terre Hybe contentas
versus Scepes, venandi, et piscandi habeant facultatem; ex-
cepta aqua Vag, in qua nullus in eis piscari poterit ullo modo.
Item concessimus, quod hospites eiusdem ville Hybe nullum
ibidem tributum in foro Hybe soluere teneantur, et quelibet
mansio unum pondus auri in festo Sancti Martini nobis soluere
tenebitur, anuatim, guod aurum judex ipsorum nobis depor-
tabit. Volumus eciam, guod neec Comes de Lyptov, nec alter
aliquis super eos descendendi, nec iudicandi habeat potesta-
tem, sed solummodo, ad nos siue ad Regiam Majestatem per-
tinebunt, sicut hospites nostri de Corpona et de Bana. Mete
autem eiusdem terre Hybe hoc ordine distingvuntur : Incipit ab
alpibus magnis Tharchob dictis a parte orientali, et descendit
in aquam rinuli Fejerpotok dieti; per quem descendit, adhue
versus meridiem usque in fluuium Vasyeh; quem intrando
carrit in eodem usque ad flunium magnum Vag, quem per-
currendo cadit in ipsum, et descendit in eodem usque in lo-
cum illum, ubi gquidam fluvius Bela vocatus cadit in ipsum
Vag ; per quem fluuium Bela ascendit usque ad alpes superius
expressas, ibique terminatur. Ut igitur huius liberalitatis se-
ries inconcussa perpetuo, et irrevocabiliter perseueret, pre-
sentes eisdem concessimus litteras duplicis sigilli nostri muni-
mine roboratas. Datum per manus discreti viri Magistri Far-
kassij Albensis Ecclesie Electi aule nostre Vice-Cancellarij
dilecti et fidelis nostri, anno Domini millesimo ducentesimo
sexagesimo quinto, duodecimo kalendas Augusti, Regni autem
nostri anno tricesimo.

2

(V. Istvan kirdlynak 1270-ki megerdsits privilegiumdbél )
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89,

IV. Béla krdlynak Kokos Nyitramegyei foldet tirgyazd ado-
mdnya Istvdn, Lothardnak fla szdmdra. 1265.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalinacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Comanieque Rex omnibus pre-
sentes litteras inspecturis salutem in omnium saluatore. De-
poscunt merita et fidelitates exigunt Corone Regie deuotorum,
ut eorum peticionibus tanto fecundiori fauoris graeia occurrat
Regia Celsitudo, quanto se fideliores in Regni negocijs magistra
rerum experiencia docuerunt. Proinde ad uniuersorum noticiam
tenore presencium volumus peruenire : quod ad nostram acce-
dens presenciam Stephanus filius Lothardi de — — — pecijt
a nobis bumiliter supplicando, ut in collacione cuiusdam terre
Castri Nytriensis Kokos vocate, sibi de benignitate Regia pro-
unidere dignaremur. Nos siquidem consideratis ipsius Stephani
fidelitatibus et meritorijs seruicijs, que nobis et Regno nostro
in diuersis expedicionibus nostris, et specialiter iuxta Morawa
in exercitn postro contra Regem Boemorum habito inpendit
in feruore fidelitatis approbate; animaduertentes eciam, quod
idem Stephanus fidelia nobis seruicia inpendere poterat (igy)
in futurum; nec non pro morte nobilis inuenis Leustachij
fratris sui, qui in predicto exercitn nostro in fidelitate Corone
Regia (igy) debita, contra eosdem Boemos dicans (igy) ho-
stium tandem wallatus multitudine in area certaminis in con-
spectu omninm Baronum et nobilium Regni nostri, landabili-
ter extitit interemptus ; predictam terram Kokos vocatam, ad
castrvm Nytriense pertinentem sub eisdem metis et terminis,
quibus idem castrvin Nitriense possidebat, ipsi Stephano in
acerbi doloris sui consolacionem et remedium, et per eum snis
heredibus heredumque suorum successoribus de Regia muni-
ficencia dedimus, donauiihus, concessimus, locanimus et con-
tulimus iure perpetuo et irreuocabiliter possidendam, et eun-
dem St. per Chaak Banum Comitem Nitriensem dilectum et
fidelem nostrum in corporalem possessionem terre memorate
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fecimus introduci. Vt igitur huius nostre collacionis series
robur obtineat perpetue firmitatis, presentes concessimus lit-
teras dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per
manus Magistri Demetrij Albensis Ecclesie Prepositi aule no-
stre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri, anno Domini M°
CC° LX" quinto, Regni autem nostri anno tricesimo quarto.

(IV. LAszl6 kiralynak 1277-ki megerisité okmanyabél, mélt, Szalay Ago-
ston Okménygyiijteményében.)

90.

1V, Bela kiralynak tobb vasmegyei udvarnok szdmdra megerd-
siti a 111, Béla kirdlytél nyert szabadsdgokat. 1265,

(B)ela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Comanieque Rex omnibus pre-
sentes litteras inspecturis salutem in omnium saluatore. Ad
universorum noticiam tenore presencium uolumus peruenire,
quod uenerunt ad presenciam nostram guidam liberi vduorni-
corum nostrorum de villa Syra de Comitatu Castri Ferrei iuxta
Luchman, uidelicet Teka, Tumpoch, Guebus et alij, qui sunt
numero tredecim mansiones sernientes nobis in libertate libe-
rorum vduornicorum nostrorum, et exhibuerunt nobis priuile-
gium predecessoris nostri felicis recordacionis magni Bele
Regis, supliciter nos rogantes, ut ipsum priuvilegium renouare
nostro priuilegio dignaremur, Cuius quidem tenor talis est:

In nomine Sancte Trinitatis sth. (kovetkezik I1I. Béla
kirdlynak 1186-ki okmanya; lasd a jelen gylijtemény maso-
dik folyamanak I. kitetét 104. sz. a.) '

Nos igitur, qui idem privilegium comperimus esse non
rasum, non uiciatum, prout eciam patuit nobis per privilegium
nostrum, quod eis dederamus cum alio sigillo nostro, per
quod ipsum priuilegium ad eorum exhibicionem duximus con-
firmandum, ratum habentes et acceptum, precibus ipsorum

MONUM, HOUNG. HIST. DIPL, — 13. 9
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inclinati, ipsum privilegium presentibus duximus inserendunm.
In cuius rei memoriam et pariter firmitatem presentes eisdem
dedimus litteras, duplicis sigilli nostri munimine roboratas.
Datum per manus Magistri Farcasij, Electi Albensis, aule
nostre Vice-Cancellarj, dilecti et fidelis nostri anno Dominice
Inearnacionis millesimo ducentesimo sexagesimo quinto, Regni
antem nostri anno tricesimo.

(Az eredetit, mely bérhdrtydra van frva, s melyon a fiiggld poesét zsinbra
még taldltatik, kozolte velom Aigner Lajos fir.)

1.

1V. Béla kirdly Péter és Idl, Ryhennek fiait, Vas megyel bir-

tokosohat Hahold comes, és Chdk mester Zala megyei fiispan
ellenében pdrtfogdsa ald veszi. 126).

Nos B(ela) Dei gracia Rex Ungaric memoric commen-
dantes significamus quibus expedit vniuersis; quod facto con-
cambio de possessione Chernech iuxta Linduam inter Petrum
et Paulum filios Ryhen, et inter Ilaholdum filium Haholdi,
idem Paulus nomine suo et fratris sui protestatus est coram
nobis, presentibus Baronibus nostris, quod — — — — — —
possessionis sibi mortis insidie ponerentur; et quod septem
villas, quas Comes laholdus predictus in Comitatu Castri
Ferrei in permutacionem predicte possessionis eis dedit g — —
— — — — Heyderici diceret esse in litem deductas ; et quod
ipsos de recipiendis eisdem septem villis per suum nuncium
prohiberent. Verwm quia in litteris, sigillis venerabilis patris
Ph. Strigonicnsis Archiepiscopi aule nostre Cancellarij, et
Laurencij Comitis Judicis Curie nostre impressis, conposi-
cionis factum inter partes facte continentibus, conperimus,
quod domini Comites Haholdus, et Magister Chak Comes Za-
ladiensis vna cum ipso iuramento firmauerunt, vt eisdem Petro
et Paulo dominus Haholdus nullum malum penitus machina-
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retur, decreuimus iusticia mediante, quod si facto vel consilio
eiusdem Comitis Haholdi Dominicum, Petrum aut Panlum
occidi continget; extunc idem Haholdus periculum persone
sue, et omnium possessionum sunarum amissionem paciatur;
et Magister Chak notam incurrat periurij ipso facto. Ceternm
decreuimus, quod ct eidem Habaldo placuit, vt si predicte
septem ville apud predictos Petrum et Paulum per quemeun-
que fuerint impedite, idem Ilaholdus et heredes sui causam
prosequi debeant propriis laboribus et expensis. Quas quidem
septem villas, si ab eisdem Petro et Paulo alicnari contigerit,
ipse Comes Haholdus et heredes sui de possessionibus pro-
priis, vbicunque dieti Petrus et Paulus voluerint, eisdem Petro
et Paulo duplum dare tenebuntur. Datam in Kamarum in festo
Andree Apostoli, anno Domini M° CC° LX° quinto.

(Az eredeti utin Rémer Fléris, Gyiri Torténelmi és Régészeti Fiizetek
L. kot, Gygr 1861, 210, 1)

92.

Istvan ifjabl kirdlynak Zakan helységet tdargyazé adomdnya
Hertvig tubuli vdrnagy és testvére Herrik szdmdra. 1265.

Nos Comes Paulus Judex Curie domini Regis damus pro
memoria, quod cum iuxta continenciam priorum litterarum
nostrarum modum et formam judicij nostri continencium, Ma-
gister Johannes dictus Zonk in causam attractus instrumenta
sua in facto possessionis Zaka voeate in Comitatu Aba-Wy-
wariensi inxta flunium Hornad existentis confecta in octauis

cati Martini confessoris contra Nicolaum de Zabam actorem

exhibere debuisset coram nobis; tandem ipso termino occur-

rente primo predictus Nicolaus de Zabam quoddam priaileginm

olym domini St. Dei gracia junioris Regis lungarie, Ducis

Transiluani et Domini Comanorum anno Dominice Inearnaci

onis M° ducentesimo sexagesimo quinto confectum nobis pre-
9#*
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sentanit, in quo vidimus explanari, quod idem dominus St,
Jjunior Rex attendens fidelitates et serniciorum merita Herth-
uig Castellani de Tubul, et Herrici fratris sui, in recompen-
sacionem serniciornm eorundem quandam terram Noui Castri
Zaka vocatam, juxta aquam Hornad existentem tunc vacuam,
quam guondain Chepanus auus eorundem Herthnigh et Her-
rici ex donacione Emerici Regis possedisse, a iurisdiccione
dicti Castri liberamn penitus et exceptam cum suis vtilitatibus
et pertinencijs sub hijsdem metis et terminis, prout ipsa terra
primum per idem Castrum, et postmodum predictum Chepa-
num dinossceretur fore possessa, ipsis Herthuigh et Herrico
filijs Compolth, et eorum suceessoribus contulisset perpetuo
possidendam sth. Datum in Wyssegrad decimo die termini
prenotati, anno Domini M° CCC° XXX* nono.

{Eredetie brhdrtydn a budai kir. kamarai levéltirban. V. s. Fejér Cod-
Dipl. IV. kst. 2. r. 297. 1)

93.

Omodé gyirt piispiknek bizonysdglevele, hogy Chakani Balsam
asszony lednyneqyedére nézve 70 holdnyi jildnel: dtengedése dltal
magdt testeéreitsl kielégitettnek beismerte. 1265,

(O)modeus Dei gracia Episcopus Jauriensis vhiuersis,
guibus expedierit, presentes litteras inspecturis salutem in Do-
mino sempiternam, Ad vninersorum noticiam harum serie vo-
lumus peruenire, quod domina Balsam filia Jacobi filii Johan-
nis de Chakan ab vna parte, Georgio filio Watha, Iwan tilio
Inse, et Olotow filio Gonow ex altera coramn nobis personali-
ter constitutis, eadem domina confessa est viua voee, quod
Georgius et fratres sui predicti super quarta de possessioni-
bus patris sui prefati iure nature sibi debita satisfecissent,
assignatis sibi septuaginta ingeribus terre de virgultis et de
terra arabili, iacencia inter terram dicti Georgij et Dyonisij
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filij Morodyk ae aliorum cognatorum suorum, que quidem terra
incipit iuxta funium Ztremen a parte septemtrionali, et pro-
tenditur nersus meridiem vsque fluninm Myroud, et ibi termi-
natur; ct insuper vna rota molendini prefati Jacobi siti in
flunio Zturga a plaga orientali iuxta villam paruulam exi-
stentis. Qui Georgius et fratres sui predieti assercionem dicte
domine in omnibus affirmarunt ; dicentes, quod dicta septua-
ginta iugera et rotam molendini diete domine pro sua quarta
contulissent, de terra mewmorati Jacobi perpetuo possidenda,
excepta quarta filie Dubuzov, fratris Jacobi supradicti, obli-
gantes se nichilominus, quod si vllo ynquam tempore per ali-
quem vel per aliquos dicta domina super ipsa terra et rota
molendini impediretur, ipsi eandem expedire tenerentur suis
propriis sumptibus et expensis. In cuius rei memoriam ad pe-
ticionem parcium presentes litteras concessimus sigilli nostri
munimine roboratas. Datum in Sabaria tercio die post festum
Purificacionis Virginis Gloriose, anno Domini M° CC® sexa-
gesimo quinto.

(Eredetie 2 Rumy esaldd levéltdrdban, masalata a Magyar Akademia kéz-
irati gylijteményéhen.)

94.

Az erdélyi fehérvdari kaptalannak bizonysdglecele, hony Gyérgy,

Gyula mesternek fia, Polon nevii 6rikds foldénik ket harmadré-

szet, nitesteérének abban levd leanyneqyedcvel egyiitt, sdgordnak
Tvdnnak 3 giraert orikbe vallotta. 1265,

Nos Capitulum Albensis Feclesie Beati Mychaelis Tran-
siluani significamus vniuersis tenorem presencium inspecturis,
quod Georgins filius Magistri Jule pro se, et pro paruulo fra-
tre suo nomine Stephano ex una parte, Iwanus uero filius
Scegna ex altera, una cum Jula claudo, Ladizlao, Tormus,
Marcello, Myco, et Gyuge patruo predicti Georgi presente pro
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Mareo filio suo, commetaneis terre de Polon, in nostra consti-
tutj presencia; idem Georgius proposuit, quod duas partes
predicte terrc suc hereditaric de Polon, cum quarta sororis
sue, uxoris Iwany, quam habet in ipsis duabus partibus, pre-
fato Iwano, ac suis heredibus, heredumque successoribus de
consensu, et noluntate ante nominatorum commetancorum uen-
didisset pro tribus marcis plene persolutis perpetuo possiden-
das. Preterea Chobolo, Karachin, Erne, Mychal, Kangiar, jo-
bagiones castri de Dobka, in nostra confessi sunt presencia,
quod memoratus G. ante dictam suam Polon, sine contradic-
cionc qualibet libere potuit uendicioni exponere, cum nullus
apparuisset in presenciarum contradictor. Addens cciam ante
dictus G., quod si aliquis tractu temporis L sororium suum
super premissa terra molestare attemptaret uel graunare, ipse
et frater suus predictus Stephanus, aut sui liberi suceessores
defendere teneantur. Vt ergo hee rei series inreuocabiliter per-
maneat, presentes dedimus litteras sigilli nostri munimine ro-
boratas, presentibus Magistro Nycholao Preposito, Andrea
Custode, Ceba Archidiacono de Hungnod, Magistro Rogerio
Archidiacono de Zonuk, et alijs multis Concanonicis ibidem
cxistentibus. Datum anno Domini M° CC” LX° uinto.

(Eredetie a Czegei gréf Wass csaldd levéltirdban Czogén. Kizli Szahd
Karoly.)

95.

A veszprémi kdiptalannak bizonysdiglevele, hogy Ipolit comes és
rokonai kozt 6rékds birtohukban osztily tortent. 1265,

Capitulum Wesprimiensis Ecclesic omnibus presens serip-
tmn inspeeturis salutem in Domino sempiternam. Ad uni-
ucrsorum noticiam tenore presencium uolumus perucnire,
quod accedentes ad nostram presenciam Comes Ipolitus, ct
Vgra filius eiusdem de genere llia ex una parte, Leustachiug
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et Stephanus cognati ¢orundem ¢x altera, in terris ipsorum,
scilicet octo villarum hereditariis; quarum nomina sunt hee,
Pathycha, villa Sancti Martini, Zyluas, Enderlaka, villa Sancti
Johanniy, Chekimeteluk, Ilia ¢t Dombrod, talem inter se diui-
sionem fecisse dixerunt, et ipsas terras talibus metis et termi-
nis esse separatas. Prima meta incipit iuxta flunium Zyluas
de oriente, sub quadam arbore, que wlgo gemelchen nuncupa-
tur, et transit per terram fimosam, et dirccte per unam viam
tamen in medietate duarum villarum, scilicet Sancti Martini
ct Pethecha iungit aliam metam, deinde terciam; postea ten-
dit ad arborem kercum per montem, et sub cadem arbore est
meta supra et infra, et descendit per unam uallem, euius no-
men cst Chutuk, ct per eandem ascendit ad montem, super
quo tangit duas metas, scilicet nouam ct antiquam; et inde
uergit ad aquam Pathycha supradictam; ct inde vadit ad ar-
borem fagum, sub qua est meta, ubi cquabitur cum agua
Pathycha sepedicta, ¢t de cadem uadit ad partem meridiona-
lem ct tendens per candem iungit unam vallem, et nadit ite-
rato ad partem occidentalem, et inde in caput cuinsdam val-
lis, que wlgo Azov dicitar, in qua est meta, et postea tendit
uersus occidentem, ubi eadit in magnam viam ; deinde uersus
meridionalem plagam, et tendens parumper iungit metam inxta
viam existentem ; et inde tangit metam, que est secus candem
viam, ct tantum mefa et magna via easdem duas terras dis-
cernunt ab Enderelaka, que est de orientali parte, et Sancti
Johannis, que est de occidentali; et inde iungit metam secus
eandem viam erectam; deinde tangit aliam, que est sita
sub una arbore, que herekime uocitatur in Hungarico ; postea
uero protenditur ad unam metam iuxta viam supradictam,
que est sub quadam arbore, que gartan nominatur; deinde
iungit aliam arborem kercum, et ibi est meta i parte meri-
dionali, et uersus eandem tendit ad plagam occidentalem,
et deseendit in fluninn Egrug, ubi tangit metam Gregorij,
alia uero parte meridionali vadit ad aquilonem, et ibi discer-
nuntur due possessiones, scilicet Cheeimeteluke et Saneti
Johanuis, et inde tangit duas arbores, quaram una tagus, sub
qua sunt due mete, una in terra et altera in arbore; ct inde
uadit ad arborem pomi, ubi iungit duas arbores, quaram vna
byk in Hungarico, Latine uero fagus inominatur, sub qua
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sunt due mete, una in arbore et altera in terra; etinde iungit
arborem fagum, sub qua est una meta, et exit de silua ad cam-
pum, ubi est meta; deinde uadit ad arborem cerasi, ubi iun-
git arborem fagum, sub qua est meta; deinde tangit aliam
arborem, cuius nomen jeguue circa piscinam Sancti Johannis,
et transiens uiam, per quam itur ad ecclesian, et ibi est meta,
ubi tangit arborem kercum, sub qua est meta inter duas vi-
neas Leustachij et ecclesie Sancti Johannis; deinde proten-
ditur ad arborem kercum, sub qua est meta, et uadit ad duas
arbores kercus, prope quas est meta, et transiens viam uadit
ad arborem tyliam, et transiens unam metam, in qua sunt due
arbores, quarum vna ylex et altera kercus, prope quas iungit
metam, in qua est ylex, et tendit ad metam aliam, in qua
eciam est ylex, et iuxta metas terrarum Zend finiuntur mete
dunarum possessionum, scilicet Sancti Johannis et Chukune-
teluk, ab aqua que currit de Sancto Johanne, exit ad unam
metam de feneto weren a parte meridionali, et tendens ad
occidentalem plagam parumper, et ibi cadit in unam viam,
que uadit uersus aquilonem, tendens per unam siluam iuxta
eandem viam, et de eadem tendit ad occidentem, iungens
unam metam, in qua est arbor sylex, et tendens nadit ad unam
metam, in qua est arbor fagus iungens arborem pomi; deinde
uadit ad arborem tyliam, et ascendit in montem iungens me-
tam, in qua sunt due arbores de ilice ; et inde uadit ad tyliam
ad Besenevozov, et ab eadem ad quandam pomum, et transiens
per terram fimosam iungit fenetum, in quo est arbor, que
wlgo dicitur egur, et transiens aquam nomine Gualaya venit
ad pratum ad partem occidentalem; et inde iuxta fenetum
uadit ad meridionalem partem ad molendinum Nulod, et ab
illo uadit ad aquam Guaalaya, et exiens de eadem aqua uadit
ad partem meridionalem per rinulum Egrug, et ah eodem ad
arborem tylie; ab illa autem per pratum tendens ad arborem
egur dictam ; ct transiens per tyliam uenit ad arborem ylicis,
de qua vadit per siluam ad occidentalem partem ad quandam
pomum, de qua eciam ad arborem jegune dictam, de qua
iungit duas metas; et hoc ordine distinccio metarum termi-
natur. Terra autem Pathycha ab aquilone intinetur Comiti
Ipolito; et terram de Sancto Martino a parte meridionali
Leustachius et Stephanus optinebunt; item terram Zyluas
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Comes Ipolitus integraliter possidebit ; item terram Enderlaka
Leustachius et Stephanus habebunt; item terra de Sancto
Johanne Comiti Ipolito est denoluta ; terram autem Chukune-
teluke Leustachius et Stephanus possidebunt. Et sicut mete
discernunt mansionem, Comes Ipolitus, (ue est in Ilia possi-
debit ; mansionem seu locum cum loco Endere habebunt Leu-
stachius et Stephanus. Adiecerunt eciam, quod neutra par-
cium in porcionem alterius partis racione concambij faciendi,
uel racione proximitatis, sen quocunque alio modo contra
partem alteram habere uel suscitare poterit accionem. In
cuius rey testimonium presentes litteras concessimus sigilli
nostri munimine roboratas. Datum anno Domini M° CC° LX°
quinto. Reuereudo in Christo patre et domino nostro Paulo
Episcopo Eecclesie nostre, Fauuo Preposito, Paulo Cantore,
Paulo Leciore, Johanne Custode existentibus.

(Eredetie bérhartydn, melyrsl a kdptalan pecséte fiigg, a nemz, Muzeum
kézirattirdban.)

96. 4+

A nyitrai kdptalannak bizonysdglevele, hogy DBriccius mester
nyitrakdptalani lectorkanonok Széleni foldjét a sz. benedeki mo-
nostornak hagyomdnyozta. 1265.

Vuiuersis Christi fidelibus tam presentibus quam futuris
Nitriensis Ecclesie Capitulum oraciones in Domino. Ad vni-
uersorum noticiam harum serie uolumus peruenire, quod cum
Magister Bryecius Sublector Ecclesie nostre Nitriensis in graui
egritudine infirmitatis iaceret articulo, et tamen compos sue
mentis esset, disponens suum testamentum coram nobis, ut
cum iam de hoc mundo transitoriam mutaret ad Dominum,
quandam particulam terre sue hereditarie ad duo aratra,
Zeulen vocatam, vicinam et commetaneam cum Kadar, prope
Gran, reliquit ct permisit pro remedio anime sue Monasterio



Sancti Benedicti de iuxta Gran in perpetuum possidendam,
cum uno nemore, coram nobis. In cuius rey testimonium pre-
sentes concessimus litteras sigilli nostri wunimine rohoratas.
Datum 1I° nonas Julij, Magistio Demetrio Lectore nostro
existente, anno gracie M° CC° sexagesimo quinto.

(Az eredeti utin Knauz Naudor, Magyar Sion I1I. két. 56, 1.)

97.
Békekotes Ragusa és Spalato dalmutial vdrosok hozt. 1265.

Anno Incarnacionis Domini M. CC. LX. V. mensis Apri-
lis die VII. intrante, Indiccione VIIL. Racusii. Cum nobiles
viri Micha Madii, Michael Leonardi ambaxiatores, nuneii spe-
ciales, atque generales procuratores Comnmunis Spaleti die V.,
exeunte meunsis Marcii nuper transacti Racusium aceessissent,
et coram domino Johanne Quirino Comite Racusii et suis Ju-
dicibus ct Consiliariis se presentassent, facta salutacione ex
parte sui Communis dicentes: Petimus ex parte nostri Com-
munis, quod dimittatis homines Spaleti, qui sunt capti a vobis
cum suis rebus ; super quibus peticionibus idem dominus Co-
mes Racusii cum suis Judicibus ct Cousiliariis habito consilio
elegerunt quatuor nobiles viros, scilicet Theodorum Bodacie,
Petrum Bogdani, Volcassium Johamnis et Serssium Clewentis,
cum quibus dicti ambaxiatores, nuucii et procuratores Spaleti
pacem, concordium et conuentum tractare debereut; et que
cum dictis tractatores invenissent, cum ipsis ad eundem Co-
witem et Consilium suum reducerent. Dicti vero tractatores
cam ipsis nuneiis sepe et sepius convenerunt, et ad invicem
pertractarunt, ct que pertractata ot inventa fuerant, supra-
seripti tractatores ad suprasceriptum dominum Coniten et suwm
Conscilium reduxerunt. Super quibus tractatibus idem dominus
Comes cum suis Judicibus et Conseilariis habito conscilio
petiit commissionem vel procuracionem predictorum nuncio-
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rom videre, virum illi nuncii possent facere et adtendere pro
suo Communi ea, que cum ipsis tractatoribus tractaverant aut
non. Prefati vero nuneii quandam cartam procuracionis sigillo
cerco Communis Spaleti pendenti sigillatam ostenderunt; te-
nor cujus talis est :

Nos quidem stb. (a meghatalmazvany kelt Spalatoban
martingsho 12-kén 1265.)

Et hec sunt pacta et convenciones, pax atque concor-
dium, que per suprascriptos nuncios Spaleti per virtutem et
potestatem huius suprascripte eorum procuracionis cum supra-
scripto Comite Racusii et Communi eiusdem affirmarunt: Im-
primis eurrente anno Domini M. CC. LX. V., die IV. intrante
mense supraseripto, hominibus Spaleti, qui capti fuerant, libere
cum corum barcusiis dimissis, utrumque Commune, tam de
Spaleto, quam de Racusio, ad invicem se convenire debeat in
Stagnum in medio loco, qui dicitur Perulach amodo usque ad
medium mensem Octobris proxime venturi, et pro qualibet
parte tres judices cligantur vel plures aut pauciores, secun-
dum quod vtrique parti videbitur; qui jurare debent fideliter
audire omnia placita, contenciones, questiones atque discordia
verteneia inter homines utriusque Communis, ct ea sentenciare
et judicare atque diffinire, et nec amicum juvare, nee inimico
nocere per fraudem. Et si ipsi judices electi de aliquo placito
se conecordare non possent, Archiepiseopi utriusque Commu-
nis pro judicibus de medio interesse debeant cum ipsis judi-
cibus ad diffiniendum placitum illud. Et si quis ipsorum Ar-
chiepiscoporum defectum aliquem habuerit, itaque non posset
interesse, utrumque Commune eligere debet judices de medio
Communitatum loco predictorum Archiepiscoporum ; et si utra-
que pars se nou posset concordare in eligendo ipsos judices,
de medio eligantur per sortes. Et omnes sentencie et (uestio-
nes date et diftinite per judices suprascriptos electos, vel per
maiorem partem ipsorum, ab utroque Communi observari et
adimpleri debeant ; tali videlicet modo : Quod homines Racusii
ire debeant Spaletum accepturi suam solucionent, et Comes
Spaleti atque Commune eiusdem facient cos pacare, seccundum
quod diffinitum fuerit per judices supraseriptos eleetos, vel per
maiorem partem jpsorum. Et similiter homines Spaleti venire
debeant Racusium, et supraseriptus Cemes Racusii et Com-



mune eiusdem faeient ipsos pacare eodem modo, vt dictum
est. Tamen lesus, vel spoliatus, aut creditor, pacare primitus
debent de mobilibus sui debitoris, et si aceideret, quod dehi-
tor utriusque Communis non haberet mobile, vnde possel sa-
tisfacere suo leso spoliato vel ereditori ; ereditor vel spoliatus
aut lesus debeat poni in stabili sui debitoris, videlicet in me-
liore parte ipsius stabilis, quam eligere voluerit in duplum de
suo debito; et si debitor non babuerit mobile neque stabile,
vnde soluere posset suum creditorem, spoliatum vel lesum,
debitor debeat dari in persona suo creditori, spoliato vel leso.
Item quodlibet Commune quandocunque petierit et necesse
fuerit stanicum, alterum Commune teneatur venire ad illud
stanicum, habendo convenientem terminum sine iusto impedi-
mento, quod posset probari et probaretur sub pena inferius
denotata. Et quecunque pars venerit ante ad dictum Jocum
constitutum in termino ordinato, debeat expectare alteram,
que non venerit per sex dies completos ; et parsilla, que infra
dictumt terminum sex dierum non venerit ad dictum locum,
perdere debeat penam inferius denotatam, et omnes raciones
ipsius partis sint cassate et vacue, et raciones ipsius partis
illiug, que interfuerit, sint stabiles ct firme, et in suo rohore
efficaces. Excepto si iustum impedimentum fuerit, quod posset
probari, et probaretur, kit si accideret, quod homines Racusij
dubitarent de Signoria Comitatus Chelwmi, homines Spaleti
venire debeant ad istam partemn de I'reulach supra ripam et ad
pupes barcharum ipsorum Racuseorum. Et si homines Spaleti
haberent dubium de supraseripta Signoria Racusei, debent ire
ad illam partem de Preulach supra ripam, et ad pupes bar-
charum ipsorum. Et si pax fuerit, ntrumque Commune ad se
invicem convenire debet in medio de Preulach, sicut dietum
est superius. Preterca utrumque Commune {am de Spaleto,
quam de Racusio non dabunt auxilium, consilinm vel favorem
aliquem in Jignis vel hominibus suis forbanditis vel alienis,
aut aliis nalefactoribus vtrarumque Civitatam vel Comitatuam
ipsarum, Lt si forbanditi vel alii malefactores commorantes
in Spaleto feeerint furtive armamentum in aliquo alio loco
pro ingenio aliquo, et iverint super Racusios, et probari pote-
rit, et probaretur ; supraseriptum Commune Spaleti emendare
teneatur dampnum illud, quod fecerunt Racuseis cum expen-
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sis inde factis vel faciendis convenientibus. Et si probari non
poterit, dein Commune Spaleti teneatur per sacramentum in-
quirere maleficium et malefactores; et si invenerit, tencatur
per sacramentum emendare illud dampnun Racuseis, et ex-
pensas inde factas vel faciendas convenientes, vel waleficto-
rum dare personas. Et e converso Commune Racusii facere
teneatur illi Communi de Spaleto. Et si qui forbanditi vel alii
malefactores fecerint cursum super homines Racusii, vel super
eiug Comitatumn, et ipsi malefactores portaverint vel miserint
ipsam roboriam Spaletum, et homines Spaleti sciverint per
sacranientum, reddere teneantur Communi Raeusii ipsam ro-
bariam ; et si reddere recusaverint, et Commune Racusii pro-
bare poterit manifeste, quod ipsi malefactores portassent vel
misissent dictam robariam ad terram Spaleti, quod howmines
Spaleti emendare teneantur ipsam rohariam Racuseis cum
expensis inde factis et faciendis convenientibus, vel malefac-
torum dare personas. Et sinili modo Commune Racusii tenea-
tur facere illi Communi de Spaleto. IHee autem omnia et siu-
gula tam sentenciarum dictorum Archiepiscoporum, guam
alias ordinata, que suprascripta sunt, prefati nobiles Micha
Madii et Michael Leonardi, nuncii et legitimi procuratorves
Communis Spaleti pro se et pro Communi eiusdem, vt dictumn
est, in platea Racusii ordinata Curia cum sonitn campane et
populo Racusino more solito congregato in publica concione
attendere perpetualiter et facere ohservari ad Sancty Dei
Eunangelia iuraverant ; execepto, quod supra seriptus terminus
stanici de medio mensis Octobris pro anno presenti tantum
excipitur. Bt hee similiter Marinus Creue Viearius super ani-
mam ipsius Communis Racusii ad Sancta Dei Euangelia atten-
dere et obseruare perpetualiter iuravit. Kt utraque pars supra-
dictorum obligauit se per {idei sacramentam, nunquam conveni-
re sub pena juramenti et quingentaruin marcharum argenti sth,

(X1V. szazadi hiteles misolat a béesi cs, kir, titkos levéltarban )
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98,
Fzen békekités foganatositdsdt targyazd intézkedés. 1261,

Anno Incarnacionis Domini M. CC. LX. V, mensis Octo-
bris XIIT® die, Racusii. Nos quidem Johannes Quirinus Comes
Racusii cum consilio de Parvo ¢t Magno Consilio, ordinata
Curia cum sonitu campane, et populo Racusino more solito
congregato, cum laudacione tocius populi constituimus et or-
dinavimus vos nobiles viros concives nostros, videlicet Theo-
dorum Bodatum, et Dimitrium Mizi, atque Serzium Clementis
in Judices nostros communales pro parte nostra nostreque
Communitatis ad audiendum, diffiniendum et sentenciandum
cum Communalibus Judicibus Ciunitatis Spaleti lites ommnes et
questiones, quas nos et Communitas Racusii et homines spe-
ciales ejusdem nostre Ciuitatis habere sperant vel sperabant
apud stanicum in loco, qui dicitur Preulac, cum Communitate
vel hominibus specialibus Ciuitatis Spaleti; vel eciam Com-
munitas seu speciales homines Cinitatis Spaleti cum Commu-
nitate vel hominibus specialibus nostre Cinitatis Racusii, co-
ram vobis et ipsis Communalibus Juratis Judicibus utriusque
Communitatis stb.

(Eredetie a béesi es. kir. titkos levéltirban.)

S —
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99.

1V. Béla kirdlynak a varadi konventhe: intézett, s tobb hoashi
vdrjobbdgynalk birtokdt tirgyazd ihtatdsi pavancsa, a boldog
asszony monostora szdmdra. 1266. kordl.

B. Dei gracia Rex Vngarie fidelibus suis Abbati ct Con-
uentui Varadiensi salutem et graciam. Venerunt ad nos Pana,
Pete, Suluk ct Jonas, qui se esse dicunt jobagiones Castri de
Koash, committendo seu donando se et terram eorum Mona-
sterio nostro de Claustro Virginis Gloriose. Vnde fidelitati
vestre mandamus preeipiendo, quatenus cum Nicolao fratre
Moriz homine nostro mittatis vnum ex vobis fidedighum, co-
ram quo idem homo noster terram seu possessionem — — —
hominum predictorum statuat et assignet Monasterio nostro
antedicto ; dimittendo ex eadem ad vsum quatuor hominum
predictornm prout videbitur; reambulet et ipsam terram, ac
metas nouas eleuet in eadem ; et postmodum reseribatis nobis
metas erectas seriatim. Datum Bude in quindena Stephani
Regis.

(Az eredeti utdn késaziilt misolat, Rajesinyi Adam gytijteményében.)

100.

IV. Béla kivdly Sidov comest Zalamegyének fGispanja ellen pdrt-
fogolja. 1266.

B. Dei gracia Rex Hungarie fideli suo (+. Comiti Zala-
diensi salatem et graciam. Fidelitati tue mandantes preeipi-
mus, quatenus Sidov Cowitem fidelens nostrum super terra sna
nomine Duclisa et Irev non molestes, donec nos ordinemus
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super illa, et eundem pocius protegas et defendas, obtentu
gracie nostre ; et hoe aliter non fiat. Datum in crastino Sancti
Michaelis.

fviel : G. Comiti Zaladiensi pro Sidov.

(Eredetie horhartyan, a pecsét elveszett, a budai kir. kamarai levéltdrban.)

101.

Istvin ifjabb kirdlynak Baas nevic foldet tdrgyazé adomdnya
Sank Starknak fia szdmdra. 1266.

Stephanus Dei gracia junior Rex Vngarie, Dux Trans-
siluanus, Dominus Cumanorum, omnibus Christi fidelibus lit-
teras presentes inspecturis salutem in vero salutari. Ad vni-
uersorum tam presencium quam posterorum noticiam volumus
peruenire, quod attendentes fidelitates et seruiciorum merita
Sank filij Stark fidelis nostri, que nobis a puericie nostre
temporibus exhibuit fideliter et deuote; nos in recompensa-
cionem seruiciorum einsdem, de terra Castri nostri Gumurien-
sis Baas vocata vsui trium aratrorum sufficientem, certis me-
tis distinetam, eidem Sank et suis heredibus heredumque suc-
cessoribus contulimus, dedimus atque tradidimus iure perpetuo
et irrenocabiliter possidendam de nostra gracia pleniori. In
cuius terre corporalem possessionem eundem Sank et suos
posteros per Tumboldum Comitem Guuuriensem dilectum et
fidelem nostrum fecimus introduci. Cuius quidem terre prima
meta, quemadmodum in litteris dieti Tumbold Comitis vidi-
mus contineri, a terra empticia ciusdem Stark inecipit iuxta
flavium Turuch, et in quibusdam fructibus sunt due mete a
parte orientali; hine autem progrediens in Cech potoka supe-
rius usque ad terram Prepositi de Jazou; inde autem progre
diens ad partem septemtrionem in quodam monte, vhi sunt
tres wete, quarum vna discernit a terra Tekas Comitis, alia
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vero de terra Prepositi de Jazou, et tercia est meta eiusdem
Sanck ; progrediens eciam in cacumine eiusdem montis discer-
nit a castrensibus de Baas, qui castrenses posident terras suas
a parte occidentali, Sanck vero a parte orientali; et perueniet
ad terram Hunth Comitis Starus vocatam, vbi sunt tres mete,
quarum vna discernit ab eodem Hunth Comite, alia a castren-
sibus, et tercia est meta predieti Sanck ; inde progrediens dis-
cernit ab eodem Huunth Comite usque dum perueniet usque ad
aquawm Turueh sub rupe Manuhpest vocata, et in eadem agua
Turueh, que veniet de villa Starus cadit in aliam aquam Tu-
ruch; et ab eadem aqua Turnch terra, que est a parte meri-
dionali, pertinet Sank supradicto, terra uero a parte aguilonis
est castrensium de villa Perbus; hine autem progrediens in
aqua Turuch peruenit ad priores metas, vbi terminatur. Vt
autem huius nostre donacionis et collacionis series robur op-
tineat perpetue firmitatis, nec processu temporum per quem-
piam in irritum possit uel debeat reuocari seu retractari;
presentes eidem concessimus litteras dupplicis sigilli nostri
munimine roboratas. Datum per manus Magistri Petri aule
nostre Vice-Cancellarij dilecti et fidelis nostri anno Domini
M° CC° sexagesimo sexto.

(IV. Lasz16 kirdlynak 1283-ki megerdsit§ okmanyihbél, a budai kir, ka-
marai levéltdrban.)

102,

Istedn ifjabb kivalynak Ekusyoachim Zabolchmegyet vdrjobbdgy
magszakaddsa wtdnt adomdnya, Kdzmeér mester, udvari jegyzije
szdmdra. 1266, '

Stephanus Dei gracia junior Rex Hungarie, Dux Trans-
siluanus, Dominus Cumanorum omnibus Christi fidelibus pre-
sens seriptum inspecturis salutem in omnium saluatore. Fideli-
tates et merita subditorum ad ampliandam Regalem graciam in

MONUM. HUNG. HIST. — D'PL. 13 10
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subditis Celsitudinem Regiam non immerito attrahunt et inui-
tant, ut hoe exemplo fideles ad acquirende gracie cupiditatem
multo foreins accendantur. Hiue est, quod cum Magister Kaz-
werius aule nostre Notarius a primeuis puericie sue aunis in
feruore fidelitatis nobis gratum et acceptum indefesse fideli-
tatis studuisset impendere famulatum, et in alijs nichilomi-
nus articulis nobis plurimum unecessarijs et admodum oppor-
tunis, tam in ambitu Regni nostri, quam extra Regnum in le-
gacionibus nostris perferendis, Maiestati nostre impendisset
obsequium graciosum, que ad presens enarrari sufficienter
per singulanequeunt suo modo; in aliqualem reconpensacio-
nem seruiciorum suorum, licet minima uideantur, que ad pre-
sens agimus, respectu eorum, gue facere intendimns pro eo-
dem, terram Ekusyoachim iobagionis Castri de Zabolch sine
berede decedentis, vacuam et habitatoribus carentem, in ipso
Comitatn de Zaboleh existentem, iuxta Tycyam adiacentem,
quam post recessum Tartarorum Cozmas et Eherleus filij Ale-
xandri Comitis sine donacione et collacione nostra occupatam
detinebant, eximendo ab eodem Castro per omnia, cum stagnis,
piscinis, piseaturis, terris arabilibus, siluis, fenetis et omnibus
pertinencijs, circumstaneijs et viilitatibus, sub hijsdem metis
et terminis, quibus antea fuerat limitata, nounas metas iuxta
ueteres metas erigendo, eidem Magistro Kazmerio, et per
eundem suis fratribus, Bwza seilicet, Petro, Beze, Hlemus, Beue-
dicto et Luka, et eorum heredibus heredumque successoribus
contulimus, donauimus, dedimus atque tradidimus in perpe-
tuum et inrenocabiliter possidendam; introducentes eosdem in
corporalem possessionem einsdem terre per Johannem Comi-
tem filinm Karul, tune Vieejudicem Curie nostre, sul) testimo-
nio Magistri Andree filij Kelyau Comitis Capelle nostre, pre-
sentibus commetaneis et vieinis, ac omnibus jobagionibus
Castri memorati, Vylyna videlicet, Dees, Bodolo, Futas, La-
dislao ; nullo penitus contradictore existente ; prout nobis per
predictos Johannem Comitem et Magistrum Andream constitit
euidenter. Concessimus eciam eidem Magistro Cazmerio et
fratribus eiusdem prenotatis potestatem, et licenciam dedimus,
eandem terram dandi, donandi, vendendi, permutandi seu le-
gaudi cognatis eorum, vel alijs, quibus voluerint, et ordinand
de eadem in bona valetudine, vel eciam in vltima volun etat



iuxta eorum beneplacitum voluntatis; ita quod nee per nos,
nec per alios ordinacionem ipsorum, et maxime vltime vol-
untatis desiderium inmutari, retractari, rescindi, sew vela
mento alienius occasionis liceat renocari. Addicimus eciam,
yuod si ijdem Cozmas vel Thomas filius Ehelleus, vel qui-
cunque alins aliqua priuilegia, documenta sew instrumenta
tractn temporis super ipsa terra exhiberent, nullius penitus
sint momenti, cum tacita veritate ac suggesta falsitate ipsa
taliter iudicemus. Vt igitur huius nostre donacionis et colla-
cionis series robur obtineat perpetue firmitatis, nec per iui-
quorum machinaciones processu tempornm possit vel debeat
retractari sew reuocari, presentes eisdem concessimus litteras
dupplicis sigilli nostri munimine roboratas. Datum per manus
Magistri Lodomerij, aule nostre Vice-Cancellarij dilecti et
fidelis nostri anno Domini millesimo ducentesimo sexagesimo
sexto.

(IV. Lészlé kirdlynak 1272-ki meger$sitd privilegiumdbél, a budai kir.

kamarai levéitarhan.)

103.

Istodn ifjabb kirdlyt Jakow t Dénesnek fiit, Borsodmegyel vdr-
jobbagydt nemesiti. 126,

Stephanus Dei gracia junior Rex Hngarie, Dux Transyl-
uanie, Dominus Cumanorum voiuersis Christi fidelibus presen-
tem paginam inspecturis salutem in eo, qui Regibus dat salu-
tem. Remedium subiectorum, et eorundem ad alciorem gra-
dum proueccio amore consueuit procedere principali; quanto
namque euidencius Serenitas Regia Regno prospicit et Corone,
tanto diligencius ob fanorem Reipublice auget numerum bel-
latorum. Proinde vniuersitati vestre tenore presencium decla-

ramus, quod nos ad instanciam et supplicacionem Dominici
Pa.latml, Comms ‘Bachiensis et ScTwnm dilecti et hdells
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nostri, quemdam seruitoremn suum Jacow nomine filium Dyo-
nisij, quem a primeuis sue puericie idem Palatinus se serui-
uisse dicebat ; qui de jobagionatu Castri de Borsod ortum seu
“originem dueebat, cum terra sua Baba vocata, super qua
nunc idem Jacow resideret, quam hactenus pacifice dignosci-
tur possedisse, de ipso jobagionatu Castri predicti in nume-
rum et collegium seruiencium nostrorum et nobilinm duximus
transferendum ; ita ut de cetero tam ipse Jacow, quam eius
heredes heredumque successores in cetu nobilium seruiencium
nostrorum et numero possint et debeant semper et perpetuo
gratulari. Vt igitur huius translacionis series obtineat robur
perpetue firmitatis, nec processu temporis possit per quem-
piam reuocari vel aliquatenus in irritum — —, presentes ei-
dem Jacow, et per eum suis heredibus heredumque successo-
ribus concessimus litteras dupplicis sigilli nostri munimine
roboratas. Datum per manus Magistri Nicolai Albensis Trans
siluanie aule nostre Cancellarij dilecti et fidelis nostri anno
Domini millesimo ducentesimo sexagesimo sexto.

(Az egri kédptalannak 1409-ki itirata szerint, melyet ,Blasius filius Micha-
elis de Monte“ kért, s melynek hiteles mdsolata taldltatik a budai kir. ka
marai levéltirban.)

104.

IV. Relemen pdpa azokat, kik a domonkosrendiek jidrai templo-
mdnak felépitésére adakoznak, egyhdzi biinbocsdnothan reészesiti
1266.

Clemens Episcopus servus servorum Dei universis Christi
fidelibus praesentes litteras inspecturis salutem et Apostolicam
benedictionem. Quoniam, ut ait Apostolus, omnes stabimus aunte
tribunal Christi, recepturi prout in corpore gessimus, sive bo-
num fuerit sive malum ; oportet nos diem messionis extremae
uunc operibus praevenire, ac extremorum intuitu seminare in
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terris, quod reddente Domino cum multiplicato fructu recolli-
gere debeamus in coelis; firmam spem fiduciamque tenentes,
((uoniam qui parce seminat parce et metet, et qui seminat in
benedictionibus, et metet vitam aeternam. Sane dileeti filij. ..
Prior et fratres Ordinis Praedicatorum Jadrenses ibidem, sicut
accepimus, ecclesiam coeperunt extruere, in qua Divinis pos-
sint laudibus deservire. Cum itaque ipsis propter Christum
extreme ferentibus sarcinam paupertatis, ad hoc fidelium sub-
sidium sit plurimum opportunum ; universitatem vestram ro-
gamus et hortamur in Domino, in remmissionem vobis pecca-
minum injungentes, quatenus de bonis vobis a Deo collatis
pias eleemosynas et grata eis charitatis subsidia erogetis, ut
per subventionem vestram memorata Ecclesia valeat consum-
mari, et vos per haec et alia bona, quae Domino inspirante
feceritis, ad aeternae possitis felicitatis gaudia pervenire. Nos
enim de Omnipotentis Dei misericordia, et Beatorum DPetri et
Pauli Apostolorum eius auctoritate confisi, omnibus vere poe-
nitentibus et confessis, qui dictis fratribus pro ecclesia con-
summanda manum porrexerint adintricem, centum dies de
iniuncta sibi poenitentia misericorditer relaxamus, praesenti-
bus post guinquennium minime valituris. Datum Perusii idi-
bus Martii, Pontificatus nostri anno secundo.

(Farlati, Hlyricum Sacrum V. kot. 78.1)

105.

Pdl veszpremi piispok a Lytéri és Lodani nemesek, s Veszprémi
Ldszldnak szveqye hb:t, ki Salomonhoz ment mdasodszor férjhez,
ennek hithére ivdnti egyenetlenségeket elintézi. 1266.

Paulus Dei gracia Episcopus Wesprimiensis Ecclesie,
aule Illustris Regine Vngarie Cancellarius vniuersis Christi
tidelibus presentes litteras inspecturis salutem in ownium sal-
uatore. Ad uniuersorum noticiam tenore presencium uolumus
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peruenire, quod Salomon et Emericus de Lyter, et Gunger de
Lodan, dotem relicte Ladyzlai de Wesprimio, nunc uxoris Sa-
lomonis supradicti, petebant ordine iudiciario super posses-
sionibus Ladizlay memorati; et cum coram bone memorie
Jacinto Preposito Hantensi yconomo nostro, inter eosdem ex
una parte, quibus eadem domina nunc uxor prefati Salomonis
causam dotis sue commiserat exsequendam, et Magistrum
Augustinum Ecelesie nostre Canonicum, consanguineum eius-
dem Ladizlai ex altera parte, fnisset diucius altercatum, tan-
dem in termino per eundem Prepositum partibus assignato
idem Magister Augustinus pro se ¢t pro Paulo fratre’ suo in
nostri comparens presencia, aduersa parte presente exhibuit
nohis litteras Capituli Ecclesic nostre alphabeto bipartitas, con-
tinentes, quod eadem domina olim uiuente marito suo Ladyz-
la0 memorato dotem suam eidem remisisset; et quamquam
idem Salomon et predieti socij eius eiusdem litteris Capituli
quodammodo contradicere nisi fuissent, tamen idem Magister
Augustinus alind par litterarum eiusdem Capituli ad fidem
faciendam de litteris prioribus super relaxacione dotis huius-
modi in nostri presencia exhibere curauit. Nos quoque litteris
geu racionibus eiusdem Magistri Augustini plenius intellec-
tis, et prefatis Salomone, Gunger et Emirico eisdem litteris
ulterius contradicere non ualentibus, possessiones ciusden
Ladizlai, et prefatos Magistrum Augustinum et Paulum ab
impeticione dotis huiusmodi exigente iusticia duximus absol-
uendos. In cuius rei testimonium et perpetuam firmitatem pre-
sentes eisdem concessimus litteras sigilli nestri munimine ro-
boratas. Datum et aclum anno Dominice Incarnacionis mille-
gimo C'C° LX* sexto, decimo kalendas Januarij.

(Eredetie b rhartyan, a hariyazsinegen fiiggiotl pecsét olveszett ; a budai
kir. kamarai levéltidrban.)



106.

Az esztergami hdptalannak bizonysdglevele, hogy Hunt-Paznan
nemaetségbelt Peter és Dezsii comes-ek és szomszédaik kozt, 18hb
Jaszdagaik hatdrai szabdlyoztattak. 1266,

Gregorius Prepositus et Capitulun Ececlesie Strigonien-
sis vniuersis presentes litteras inspecturis salutem in Domino.
Ad vniuersorum noticiam tenore presencium volumus perue-
nire, quod constitutis coram nobis Petro et Desiderio Comiti-
bus filijs Comitis Hunt de genere Hunt Paznani ab una parte,
Petro, Nicolao et Wlk filijs Comitis Lamperti, Ders et Deme-
trio nepotibus eiusdem, ac Arnoldo villico, Hedrico, et Reh-
mano fratre ciusdem, Iwan et Pertholdo filijs Saas, longo Her-
manno, et Helmano filiv Logueg de Olph ciuibus de Bana,
pro se et pro alijs conciuibus ipsorum; item Detrico villico,
Hench diuite, Cristiano filio Albrechti, et Hermanno ciuibus
de Corpona, pro sc et pro alijs concinibus eorum ex altera,
super metis, terminis, aquis et utilitatibus terrarum coruw
Dalhapala, Stallo, Scent Antotlo, Isumbleser, et villa Seweret
nocatarum, super quibus partes contendebant, pro hono pacis
taliter dixerunt se concordasse, sicut eciam homo noster Wycke
Decanus, quem de mandato Regio vnacum Comite Michaele
filio Jaco homine domini Regis ad rcambulandum, circuieun-
dum et ordinandum metas, terminos, flunios ct utilitates pre-
dictarum terrarum duxeramus transmittendum, ad nos rediens
recitauit illud idem : vt Petrvs, Nicolaus et Wk, Ders et De-
metrius prenotati, metas, terminos, utilitates terrarum Petri et
Ders Comitum, secundum quod aqua Seunche et Jenpotoka
diuidunt, ubi eosdem filios et nepotes iam dieti Comitis Lam-
perti racione commetancitatis contingunt, reliquissent Detre
et Ders Comitibus perpetuo possidendas, sicut predietarum
terrarum et aquarum diuisio fuit facta tempore predecessorum
worum ab antiquo; ita videlicet, ut medietas aque Seunche
et Jendynpotoka cum utilitatibus suis per etrum et Ders Co-
mites perpetuo possidentur jam notatos, sicut ijdem filij et
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nepotes predicti Comitis Lamperti premissam ordinacionem
inter ipsos factam fuisse, eciam coram nobis protestati sunt
nina uoce. Similiter ciues de Bana et de Corpona metas, ter-
minos, flunios et utilitatis terrarum predictarum reliquernnt
Petro et Ders Comitibus eo modo per ucteres metas, sicut
eorum fuisse dinoscitur ab antiquo. Prima autem meta earun-
dem terrarum, sicut codem Wytka Decano referente, quem ad
hoc de precepto domini Regis specialiter duxeramus transmit-
tendum, intelleximus, incipit vbi Megepotoka cadit in aquam
Seunche, et per Seunchem unadit diu superius ad aquilonem
preeellens villam Princh et villam Stalle, que uocatur Bacuus ;
inde parum eundo peruenit ad locum, vhi eadit Jendynpotoka
in aquam Seunche, et ibi est meta ; inde per eandem Jendyn-
potoka declinat ad occidentem, et ascendit diu directe usque
ad ecclesiam Sancti Egidij, et ibi retro ecclesiam est vna
vallis, per quam ascendit vsque ad caput eiusdem vallis ad
partem aquilonis; inde ascendit ad monticulum adhue ad
aquilonem, ubi sunt due mete terree ; inde descendit ad viam,
que de ecclesia Sancti Egidij vadit in Banam, iuxta quam
parum eundo est meta; inde cadit ad vnam paruam vallem
adhuc ad aquiloncm, et per eandem vallem uadit et cadit
in fluuinm Meddeu Seunche iuxta curiam Nicolai filij Sced-
valdi Hermani; inde per Meddeu Seunche descendit ad par-
tem orientalem, ct vadit et cadit in aquam Magne Seunche
iuxta casam Werrici claudi, et ibi est meta, ¢t per cundem
Magnum Seunche descendit, et transit curiam Hermani de
Olph ciuis de Bana; et inde cadit ad ynam paruam vallem,
declinans ad orientem, et ascendit usque ad caput eiusdem
vallis ad orientem, ubi est meta; et ibi ascendit in berch, et
per berch descendit ad arborem {wafa, sub qua cst meta ter-
rea; inde descendit adbuc ad orientem ad flunium Hasul-
hum, et per ipsum fluuium parom descendendo declinat ad
orientem ad vram vallem, et in valle vadit ad vnum fon-
tem, vbi est meta; et defonte ascendit per vallem ad montem
ad orientem, ubi sunt tres mete terrce, guarum in vna est ar-
hor tilie; inde parum eundo cadit in magnam viam, que ua-
dit de Bana ad Dobrunam, et per eandem magnam viam et
antiquam uadit diu per continuas metas inter villas Kulpah
et Isumbleser nominatas ; et inde transeundo exit de predicta
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magna via, ct ibi est meta; et declinat per aliam viam versus
meridiem, que via nadit ad Corponam, ct ibi est meta terrea;
mde eundo per candem viam uadit din per metas continuas
ct antiquas ; deinde deelinat ad dexteram partem ad quen-
dam berch, ct ibi sunt mete terree; et per cundem berch ua-
dit ad vaum lapidem; deinde per ipsum berch unadit ad duos
lapides, ubi cst meta; deinde per cundem bereh vadit ad mon-
ticulam, ubi cst meta; inde parum eundo per predietum berch
vadit ¢t descendit in unam vallem, ubi consuenerunt fenum
faleare; deinde ascendit iterum ad alium berch, qui separat
curiam Herbordi eiuis de Corpona iam notata a villa Petri et
Desiderij Comitum prefatorum Seurdfolua uocata ; et per eun-
dem berch nadit diu directe cum continuis metis quasi deeli-
nans ad meridient ; inde descendit ad paruam vallem, ubi est
meta sub quercu; inde descendit ct transit viam dicte ville
Corpona ad meridiem ; deinde uadit ad vnum lapidem, vbi est
meta sub quercu ; inde descendit, et transiens ipsum riuulum,
ascendit et uadit ad finem terre arabilis Stritlant uocate, ct
eircuit ipsam terram arabilem a parte orientali, et declinat
ad occidentem ; et inde descendit ad vnum rinulum Bebre
nocatum, et ibi Bozoupotok cadit in Bebrem nominatum ; inde
Bozoupotok uadit diu cum continuis metis et signis, vsque
ad caput eiusdem Bozoupotok, ubi est meta terrea; inde
ascendit ad vnum berch ad occidentem, et de occidente decli-
nat per berch quasi ad meridiem cum continuis metis, qui
berch iacet inter Kurumsou et inter Apat Byky; inde deeclinat
ad orientem, et uadit diu per veterem viam cum continuis me-
tis terreis, et ibi sub quadam arbore cst meta terrea; et ibi
reflectitur et descendit inter duas terras arabiles ad vallem,
ique est ante curiam Detrici villici de Corpona, et ibi est meta
terrea magna et antiqua iuxta magnum quercum ; inde vallem
declinat ad occidentem, ct ascendit usque ad caput einsdem
vallis cum continuis metis ; et ibi est meta antiqua sub arbore,
ibique terminatur. In cuius rei memoriam ad peticionem utri-
usque partis presentes concessimus litteras sigilli nostri mu-
nimine roboratas. Datum anno Domini M° CC° LX° sexto.

(Ugyanazon esztergami kaptalannak 1274-ki atiratdbél, a mélt. b, Nyary
csalddnak levéltaraban ; melyet m. b. Nyiry Albert ur kozdlt.)



154

107,

Az esztergami kdptalannak a Balani nemesek birtokosztilyat tar-
gyazd hizonysdiglevele. 1266,

A B C D

Capitulum Ecclesie Strigoniensis omnibus Christi fide-
libus presentibus pariter et futuris presentes inspecturis salu-
tem in co, qui sceptro Regio gloriautibus dat salutem. Gesta,
que in tempore tiunt, varictate temporum ne labantur, nec
vacillent, ipsa prouida discrecio sapientum sollersque investi-
gaejo virorum adinvenit ad cautelam, quod patrocinio litte-
rarum consuecuerunt roborari. Proinde ad vniuersorum noti-
ciam tam presencium quam futurorum harum serie litterarum
volumus peruenire; quod Guge filius Petri, et Ladyzlaus filius
Adriani, nobiles de Balan ab una parte; Comes Egydius vero
filius Rugas nobilis de eadem Balan fratres patrueles ex al-
tera, coram nobis personaliter constituti, pari voluntate con-
sensuque communi dictum et propositum extitit per eosden,
quod propter pacis donum, guod est omnibus bonum, et invio
labilem consanguinitatis fauorem, et vt omnis controversia
et litis materia seu dissensio de medio evrundem excludere-
fur, possessiones ipsorum hereditarias, Sarou videlicet voca-
tam in Comitatu Borsiensi existentem, ad vsum viginti ara-
trorum sufficientem ; item aliam Saag nominatam in Comitatu
Huntensi existentem juxta flunium Ipul ad decem aratra suf-
ficientem, presente Jacobo sacerdote de choro Eeclesie nostre
ad peticionem predictorum nobilium pernos ad hoe transmisso,
{aliter inter se diuisissent, quod possessio Sarou predicta cum
ecclesia in honore Beati P’etri Apostoli constructa, nt duobus
molendinis super flunium Goron, et alijs quibuslibet utilitati-
hus ad eandem pertinentibus, cessisset Comiti Guge et La-
dizlao prenotatis; item possessio Saag supradicta, similiter
cum ecclesia Beati Martini confessoris super eadem constructa,
cum loco molendini super flunio Ipul, similiter cum vniuersis
vtilitatibus spcetantibus ad eandem sine preiudicio iuris ali-
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eni euenisset Comiti Egydio prelibato. Tali vinculo obliga-
cionis interiecto, vt quicunque ex ipsis temporum cursu iam
dictam diunisionem reuocaret, uel successores eorundem, et
alter alterum super premissa diuisione facta lite attemptare
coram quovis judice niteretur; extunc ante ingressum litis
parti aduerse, scilicet diuisionem supradictam tolleranti, vi-
ginti marcas dare et soluere tencretur; tali eciam condicione
interposita, quod si aliquis ipsorum possessionem, seu porcio-
nem suam in predictis possessionibus habitam, vendere, obli-\
gare uel impignorare aliqua necessitate vrgente intenderet,
nemini posset, nec deberet, nisi ipsis proximis suis, aut ipso-
rum proximo, qui eos consanguinitatis linea attingeret in ge-
neracione eorundem. Vt igitur huius diuisionis series perpe-
tua el inconcussa maneat, ad peticionem predictornm nobilium
presentes concessimus litteras sigilli nostri munimine rohora-
fas. Datum per manus Magistri Syxti Lectoris Ecclesie no-
stre anno ab Incarnacione Domini M° CC’ LX° sexto, septimo
kalendas Nouecmbris.

Eredetie borhartyaun. a kiptalannak barna selyemzsindron fiiggs pecsétja
alatt, a budai kir. kamarai levéltarban.)

108.

Az esztergami kdptalannak bizonysdglevele, hogy Dénes comes
Beché-nek fia, és fin Lukdcs, Berenben lévis bivtokwkat Armai
Benedek comesnek eladtdk. 1266.

A R C

Capitulum Feclesie Strigoniensis voiuersis Christi tide-
lihus presentes litteras inspecturis salutem in Domino. Ad
voiunersorum noticiam {enore presencium uolumus peruenire,
quod Dionisius Comes filius Beche, et Luca filius eiusdem
Dionisij Comitis, una cum Benedicto Comite de Arma, fra-
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tre venerabilis patris dowmini Pauli Episcopi Wesprimiensis
coram nobis constituti dixerunt, asseruerunt, et confessi sunt,
terram suam nowmine Beren, cum octo capitibus seruorum et
una ancilla, quorum nomina inferius sunt notata, cum vineis
siluis, fenetis, ct omnibus alijs utilitatibus et pertineneijs suis
se uendidisse, et expresse coram nobis et solempniter uendi-
derunt Benedicto Comiti supradicto et eius filijs, et tiliorum
suorum heredibus pro octoginta marcis boni, puri et fini ar-
genti iure perpetuo possidendam ; volentes, et expresse coram
nobis cauentes, ut possessio quam dictus Benedictus Comes
ex causa prioris obligacionis habuit, vim tradicionis et trans-
fusionis dominij babeat pleniorewm ; et ipsas octoginta mareas
fini argenti dictns Benedictus Comes eidem Dionisio Comiti,
et Luce filio eius soluit, ponderauit et appendit plenarie co-
ram nobis. Nomina autem dictorum seruorum sunt hee: Ocho-
bur et ilij eius, Goch et Johannes, Chegze cum uxore sua an
cilla, et filij einsdem Chegze, Petrus, Peturke ct Paulux,
item Betus. De quibus dicti tres homines, scilicet Ochobur,
Chegze et Betus, coram nobis constituti confessi sunt, csse
seruos Dionisij Comitis, et Luce filij eius predictorum; item
Gregorius et Petrus filij Gregorij de Saap, pro se et pro An
thonio fratre suo, Paulus et Martinus filij Egidij de Tordos
pro se, pro Bencench et Alexandro fratribus suis, quorum eon-
sensuin dicebant sc habere, et Moda centurio domine Regine.
commetanei dicte terre Beren, coram nobis constituti, pre-
dicte uendicioni perpetuo ualiture consensum plenissimum pre-
buernnt. Preterea tam dictus Dionisius Comes, quam Luka filius
eius, assumpserunt et obligauerunt se coram nobis, quod qui-
cunque de gencracione sua, uel de extraneis prefatum Bene-
dictumn Comitem uel eius heredes racione dicte terre Beren, uel
eiusdem utilitatum, impetere uel molestare de cetero attemp-
tarent, ipsi eundem Benedictum Comitem et heredes ipsius ab
omnibus impetentibus uel molestantibus defendere et expedire
tenchuntur suis proprijs laboribus et expensis ; ita, quod ijdem
Dionisius Conies et Luka filius cius, ac heredes corum, honus
litis subire tenebuntur, et Benedictus Comes et filij sui, ac filij
filiorum ciusdem gaudebunt pacifica possessione, proprietate
et dominio; ac possessione, omnibusque utilitatibus ipsius
terre Beren remanentibus apud ipsum Benedictum Comitem et
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eius heredes ; siue Dionisius Comes, uel filius eius Luka pre-
dictus, ac successores eorum vniuersales uel singulares, id per
snam pecuniam faciant, siue per aliam possessionem ; qua data
per ipsum Dionisium Comitem, uel filiam suum, ant eorum
heredes, in causam litis, Benedictus Comes et filij eius, ac filio-
rum successores expediantur ab omni lite et inquietudine,
terra Beren semper apud ipsum Benedictum Comitem et eius
heredes remanente; cum id sepedictus Comes Dionisius et
filiug eins Luka promiserint Benedicto Comiti presenti, suo
et filiorum suorum nomine stipulanti, seu promissionem hu-
fusmodi recipienti, ac se, ut premisimus, ad premissa omnia
seruanda per se et suos successores coram nobis sollempniter
obligarunt. Vt igitur huinsmodi uendicionis, et empeionis, et
promissionum ac obligacionum circa ipsam uendicionem et
empeionum factarnm series, firma et stabilis in posterum
perseueret, ad instanciam ipsius Benediceti Comitis predictis
Dionisio Comite et eius filio consencientibus, presentes con-
cessimus litteras, sigilli nostri munimine roboratas. Datum
anno Domini millesimo CC° LX" sexto.

(Eredetie bérhartydn, melyrsl a kdptalannak pecsétje vords-zold selyem-
zsinbron fiigg, a budai kir. kamarai levéltdrban.)

109.

A gyéri kaptalannak bizonysdglevele, hogy Pete és Cemb, Cher-
net Miklosnak fiai, Cherne helységben lévi orokbivtokukat Ovdri
Konrard mesternek eladidk., 1266.

A B C

Capitulam Ecclesie Jauriensis omnibus, ad quos presen-
tes peruenerint, salutem in Domino sempiternam. Ad uniuerso.
rum noticiam tenore presencium uolumus peruenire, quod
nobili viro Magistro Conrardo filio Stephani de Owar ex una

-
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parte, et Pete ac Cemb filijs Nicolai de Cherne in Comitatu
Musuniensi pro se et Hermano fratre suo ex altera coram
nobis perronaliter constitutis; ijdem Pete ac Cemb, excepto
fundo ipsorum sine area in gquantitate sex iugerum adiacenti,
totam porcionem suaw, que in possessione Cherne ipsos et
fratrem eorum dictum Hermanum hereditario iure contingit,
sex uidelicet mansiones, cum omnibus utilitatibus et pertinen-
cijs earnm, prefato Magistro Conrardo se et dictum Herma-
num fratrem suum confessi sunt uendidisse pro duodecim matr-
cis, quas sibi asserunt persolutas decem pensis denariorum
Viennensium pro marcis singulis computatis, perpetuo paci-
fice possidendam ; assumentes eundem Magistrum Conrardam
ab omnibus expedire, si qui eum per ipsam possessionis par-
ticulam impetere attemptarent. In cuius rei memoriam ad
parciumn peticionem presentes dedimus litteras sigilli nostri
munimine roboratas, auno gracie millesimo ducentesimo se-
xagesimo sexto. Chepano Preposito, Jurkone Cantore, Hectore
Custode existentibus.

(Eredetie bgrhartyan, voris-sdrga selyemzsinéron fiiggh pecsét alatt. a
mélt. baré Révay csalddnak levéltirdban.)

110,

A ayitrai kdptalannak bizonysdglevele, hogy Cheklezi Buken
comes Moycheh nevti birtokdt Elefiinti Endre comesnek eladta.
1266.

Vniunersis Christi fidelibus, quibus presentes innotuerint,
Nitriensis Ecclesie Capitulum salutem in omnium saluatore,
Humana pereunt negocia, si litterarum non fuerint testimonio
roborata. Proinde ad vniuersorum noticiam barum serie uo-
lumus peruenire, quod nobilis vir Comes Buken filius Buken
de Cheklez ab una parte, Comes Andreas filins Andree de
Elephant ab altera, coram nobis personaliter constituti, idem
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Comes Buken proposuit asserendo, quod quandawm possessio-
nem suam Moycheh uocatam in Comitatn Posuniensi existen-
tem, cam ecclesia in honorem Omnium Sanctorum fundata,
et cum ceteris alijs utilitatibus sev pertinencijs ipsius posses-
sionis, eidem Comiti Andree, et per enm suis heredibus, here-
dumque successoribus pro centum et sexaginta quinque mar-
cis fini argenti perpetuo possidendam uendidisset ; de quibus
centum et LX quinque marcis domina uxor eiusdem Comitis
Andree predictas LX et quinque mareas personaliter astans
cam rebus suis dedit eidem Comiti Buken et persoluit, cen-
tum uero Comes Andreas memoratus. Tali nichilominus arti-
culo interiecto, quod si processu temporum eadem possessio
ab eodem Comite Andrea repeteretur, uel repeterc nitteretur
{Igy) in futurum, uel a suis posteris ; extunc antefatus Comes
Buken et sui successores sepefatum Comitem Andream et
suos posteros defendere et expedire tenerentur proprij labori-
bus et expensis. Cuius quidem possessionis termini seu di-
stinecciones hoe ordine terminantur; videlicet ab oriente terre
Pauli, Tykus, Mortun et Mathie Nec nocate incipit terminus;
a parte uero meridionali commetaney ipsius possessionis Ka
rachata quidam iobagio Posoniensis Castri in terra Gest uo-
cata, ac Scent Abraam, que est Abraam filij Sebes; a parte
occidentali terre Pauli nocate ; a septemtrionali Opoy et Jaco-
by filij Voynus jobagionis Castri Posoniensis; et inde transit
per aquam Duduag uersus orientalem ad primum terminum,
et ibi terminatur. In cuius rei testimonius presentes conces-
simus litteras sigilli nostri munimine roboratas. Datum VI,
kalendas Julij anno gracie M°CC°LX°VI°, Ecclesie nostre
Lectore Magistro Demetrio existente,

A B C

(Eredetie borhartydn, a zold-voros selyemzsinéron fiiggstt pecsét clveszett.
a budai kir. kamarai levéltirban.)
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@ellert a keresztesek Uj wdvari konventjének aligazgatdju bizony
sdgot tesz, hogy a Zered unokdiés Hoholt mester kozti birtokper
kikildott bivdk dltal elintéztetett. 1266.

Nos frater Gerardus Vicepreceptor Domus Hospitalis Noue
Curie omnibus presentes litteras inspecturis duximus signifi-
candum, quod cum secundum tenorem litterarnm Ch. — — - -
Comitis Zladiensis Dyonisii Comitis de Syrmia, gui inter Lec
nardum et Rorandum filios Stephani filii Zered, qui presente
aderant ab vna parte, Magistrum Hololdum filium Comiti-
Hoholdi ex altera, super facto terre Horwat, de Sancto Martino
et Wsa uocatis arbitri deputati per dominum Regem; et cum
ijdem filij Stephani in die Cinerum decem marcas argenti in
pagamento soluere debuissent Magistro Hoholdo coram nobis,
et soluere non potuissent, et rursus a die Cinerum vicesimo
die alias decem marcas argenti in pagamento soluere debuis-
sent antedicti, Leonardus et Rorandus filij Stephani pro se
coram nobis uiua uoce retulerunt, quod illas terras superius
nominatas, videlicet terram Horwat, de Sancto Martino, nec
non terram Wsa, eo quod illas viginti mercas argenti soluere
non possent, reliquerunt eidem Magistro Hoholdo personaliter
astanti sub eisdem metis, signis et terminis, super quibus pater
ipsius Comes Hoholdus beate memorie a patre ipsorum, Ste
phano videlicet filio Zerend possedit, perpetuo possidendas;
et si aliquo in tempore prefati filii Stephani filii Zered cum
eodem Magistro Hoholdo racione dictarum terrarum litem in-
coauerint super premissis, omnino habeantur pro conuictis,
sicut ad hoc se ultronea se (igy) obligarunt uoluntate. Actuw
in medio XL2 anno Dominice Incarnacionis millesimo ducen-
tesimo sexagesimo sexto.

(Eredetio borhirtydn, hirtyazsinegon fiiggs pecsét alatt, a budai kir. ka
marai levéltarban.)
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Arnold comesnek egy széllst tdrqyazo adomdnya Fndre mester
vasvdrt kanonok szdmdra. 1266,

Nos Comes Arnoldus notum facimus tenore presencium
uniuersis, quod nos quandam uineam Thome iobagionis nostri
decedentis sine herede, sitam in ualle Hene, contulimus et de-
dimus Magistro Andree filio Sike, Canonico Ferrei Castri, ol
ciusdem fidelitatis merita nobis in nostris negocijs fideliter
impensa ct adhue impendenda, imperpetunum possidendam ;
dando sibi liberum arbitrium cuiquaim, si eciam uellet, confe-
rendi, tam fratribus suis, quam filijs fratrum suorum in filios
filiorum. Dicimus tamen, quod eadem uinea post mortem
Thome predicti iuste et legitime in nostras manus est deuo-
luta; quamobrem ut idem Magister Andreas tam de secura
nostra donacione firmior, securior et affidencior esse possit,
nos cum equinalenti VI marcas in coneambium (onacionis
prenotate instauraunit. Vt igitur huius donacionis scries robur
reeipiat plenitudinis, nec in irritum imposterum a quoquam
possit reuocari, presens scriptum nostro sigillo contalimus
eidem communitum. Anno ab Incarnacione Domini millesimo
CC° LX" sexto.

{Eredetie hiirhdrtydn, a hartyazsinegon fiiggdtt pecsét elveszett, a szombat-
helyi kdptalan levéitirdban.)

MONUM, HUNG. HI8T. DIPL, - 13. 11
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113.

IV. Beéla kirdlynak Pravdauiz birvtokdt tdrgyazé adomdnya
Tamds comes, Joachim comes fidnal szdmdra. 1267.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Galicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus pre-
sentes litteras inspecturis salutew in omnium saluatore. Re-
gie Serenitatis proprium esse debet, ut fideles suos erga se
bene meritos et obsequiosos prosequatur munificencia gracie
specialis, per quod nedum illorum utilitati prospicitur, verum
ceiam Regali honori consulitur et accescit, dum alij exemplo
prestiti beneficij ad exhibenda cidem fidelitatis obsequia fa-
cilinus attrabuntur. Proinde ad universitatis vestre noticiam
harum serie volumus peruenire : quod, cum nobilis vir Comes
Thomas, filius Comitis Joachim de genere Churia, inclyte
recordacionis domino Regi Colomano Magnifico Duci Scla-
uonic karissimo fratri nostro a primis puericie sue annis, do-
nec idem dominus Colomanus Rex vitales carpsit auras, di-
versis temporibus diversa obsequiorum genera curasset lau-
dabiliter et fideliter exhibere ; tandem eodem karissimo fratre
nostro uiam uniuerse carnis ingresso, nobis adherens Corone
Regic cum summo deuocionis ardore eximie fidelitatis a mul-
tis retro awnis exhibuit famulatum. Dictus eciam Comes
Joachym, pater cius, exponendo se in diuersis Regni nostri
expedicionibus pro nostra et Regni nostri defensione pericu-
lis et fortune grata, similiter nobis impendit seruicia, quoad
vixit ; frater quoque dicti Thome Comitis, videlicet venerabilis
pater noster dominus Philippus Sancte Strigonicnsis Teclesie
Archiepiscopus, cum Zagrabiensi Ecclesie digne et laudabili-
ter presideret, missus per nos pro nostris necessitatibus ad
Romanam Curiam et in vlteriores partes ltalie, ac alias re-
giones, ibidem multis vicibus in propriis stipendiis militando,
et se aeris intemperie, maris et viarum periculis, et aliis in-
numerabilibus incommodis exponendo, uniuersa nostra nego-
cia sibi commissa peregit ad cumulum honoris Corone nostre
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fideliter et prudenter. Procedente eciam tempore, idem domi-
nus Archiepiscopus ad regimen Sancte Strigoniensis Ecele-
sie, propter suorum prerogativam meritorum, Diunina cle-
mencia sublimatus, dum inimico hominum superseminante
zizania inter nos ex una parte, et dominum Regem Stepha-
num karissimum filium nostrum ex altera, essent hinc inde
diversis temporibus guerre, discordie, ac intestina prelia
suscitata, pro Corone nostre statu sereno, et Regni nostri
integritate ac felicitate seruandis, se mediatorem, ymo qua
scatum et murum interposuit, et sic post multos labores et
angustias inter nos et predictumn karissimum filinm nostrum
pacis ordinans federa, nos et Regnum nostrum ad statum
quietis et tranquillitatis, amputato mutue cedis exicio, re-
ducere studuit frequencius pro viribus et pro posse, expo-
nens se propter hoc grauibus sumptibus, periculis et pressu-
ris. Et vt cuncta breuiter perstringamus, ipsi et tota corum
generacio adeo omnibus retroactis temporibus usque ad presens
fideles et deuoti Corone Regie exstiterunt, quo eis circa nos
quasi naturaliter inserta ipsa fidelitas presumatur. Hac -ex
consideracione permoti, licet pro huiusmodi grauissimis labo-
ribus, eximie fidelitatis seruiciis, et ingentibus meritis ipsius
Thome Comitis et suorum parentum, de quibus premisimus,
debuissemus eidemn Thome Comiti in maioribus et altioribus
remuneracionum stipendiis respondere; ad presens tamen cu-
pientes sibi, etsi non ex condigno, taliter aliqualiter tamen
prouidere, eidem quandam terram nomine Praudauiz in Du-
catu Sclauonie iuxta Drawam existentem, et a Comitatu Sy-
migiensi a tempore, cuius non exstat memoria, exeeptam
penitus et exemptam, de beneplacito el expresso consensu
domine Marie karissime consortis nostre, et domini Bele in-
cliti Dueis Selauonie karissimi filii nostri, concessimus et con-,
cedimus, donauimus ¢t donamus, dedimus et tradidimus cum
omnibus suis pertinencijs, utilitatibus, et attinencijs, ab eo,
et suis heredibus, heredumue successoribus, iure perpetuo
irreuocabiliter possidendam ita, vt ex huinsmodi concessione,
et donacione, et tradicione nostra, verus dicte terre domi-
nus effectus, eam sub eisdem metisbt}erminis possideat, sub
quibus Corrardus de Treun, et tandem Corrardus eius filius,
yut de ipsa terra propter sue infidelitatis versuciam, et prodi-

11#
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cionis perfidiam per nos, exigente justicia, est amotus, pos-
sedisse noscuntur. Hoc eciam predicte concessioni et dona-
cioni nostre duximus annectendum, vt a solucione marturina-
rum et descensus banalis, quod zulusma dicitur, ct generali-
fer ab omni onere exaccionis, collecte, seu cuiuslibet alterius
publice funccionis, ipsa terra et eius incole sint in perpetunm
liberi penitus et immunes, nec super hiis a quocunque, vlio
unquam tempore, debeant molestari, cum et hij, qui prius die-
tam terram possederant, cadem eciam gauisi fuerint liber-
tate. Vt autem huinsmodi concessionis et donacionis nostre
series, robur perpetue obtineat firmitatis, nec a quocunque
valeat im posterum retractari, presentes literas duplicis sigilli
nostri munimine fecimus roborari. Datum in Zolum in octavis
Beate Margarethe, XIII. kalendas Augusti per manus Magi-
stri Farcasij Prepositi Albensis, aule nostre Vice-Cancellarij
dileeti et fidelis nostri, anno Domini M° CC° LX° VII°.

(V. Istvdn kirdlynak 1270-ki mogerdsits privilegiumabél, t. Borsod vér-
megyve levéltirdban.)

114.

IV. Béla krdlynak Bugna helységet tdrgyazé adomdnya Tamds
mester szdmdra. 1267.

Bela Dei gracia Hungarie, Dalmacie, Croacie, Rame,
Seruie, Gallicie, Lodomerie, Cumanieque Rex omnibus tam pre-
sentibus quam futuris presens scriptum inspecturis salutem in
omnium saluatore. Solet Regie benignitatis clemencia illos
dono munificencie prosequi specialius, qui se circa eam per
continue fidelitatis obsequia exhibent bene meritos et ac-
ceptos. Proinde ad uniuersorum noticiam harum serie uolu-
mus peruenire, quod cum Magister Thomas, dilectus et fidelis
Notarius noster specialis, a primeuis etatis sue temporibus
multiplicia et laudabilia impenderit cum summa fidelitate ser-
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uicia, que propter sui multiplicitatem longuw esset per singula
conarrare ; nos eiusdem Magistri Thome fidelitatis et seruicio-
rum meritis digna uolentes remuneracione occurrere, sicut
decet; terram quandam Bugna uoceatam, que fuerat Castri
Zaladicnsis, sitam in eodem Comitatu, ab codem Castro Za-
ladiensi exemptam penitus et exceptam, cun omnibus utilita-
tibus et pertinencijs suis, sub eisdem antiquis metis et termi-
nis, quibus predictum Castrum possedisse dinoscitur, contuli-
mus, dedimug et donauimus eidem Magistro Thome Notario
nostro speciali, et Johanni ac alijs fratribus eiusdem de gracie
nostre plenitudine perpetue donacionis titulo perpetuo et irre-
uoeahiliter possidendam. In cuius eciam terre eorporalem pos-
sessionem eundem Magistrum Thomam Notarium nostrum spe-
cialem et fratres eiusdem per Chak Banum Comitem Zaladi-
diensem, dilectum et fidelem nostrum, fecimus introduci. Vt
igitur hee nostra donacio robur optineat perpetue firmitatis,
nec per quempia